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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DDF485

Drilling capacities Steel 13 mm
Wood 38 mm

Fastening capacities Wood screw 6 mm x 75 mm
Machine screw M6

No load speed High (2) 0-1,900 min™
Low (1) 0-500 min™

Overall length

164 mm or 169 mm
(Country specific)

Rated voltage

D.C.18V

Net weight

1.4-1.7kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Sound pressure level (L) : 77 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®
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NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless driver drill safety warnings

Safety instructions for all operations

1. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory or fasteners may contact
hidden wiring. Cutting accessory or fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

2. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

3. Hold the tool firmly.

4.  Keep hands away from rotating parts.

5. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

6. Do not touch the drill bit, the workpiece or

chips immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

7. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

8.  If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

9. Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3.  Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a
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breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

ACAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

ACAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.
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» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining

I |:| n capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

I I I |:| 50% to 75%
I I I:I I:l 25% to 50%
I |:| |:| D 0% to 25%
!‘ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

00
o

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions.

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
stops automatically. In this situation, turn the tool off
and stop the application that caused the tool to become
overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops
automatically. In this situation, let the tool/battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

» Fig.3: 1. Switch trigger

A\ CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to

the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool

speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Lighting up the front lamp

» Fig.4: 1.Lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens
of the lamp. Be careful not to scratch the lens of the
lamp, or it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

ACAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

ACAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

» Fig.6: 1. Speed change lever

ACAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

ACAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation
1 Low High Heavy load-
ing operation
2 High Low Light loading
operation

To change the speed, switch off the tool first. Push
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the speed change lever to display "2" for high speed

or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
speed change lever is set to the correct position before
operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Adjusting the fastening torque

» Fig.7: 1. Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 22 levels by turning the adjusting ring. Align the graduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at g marking.
The clutch will slip at various torque levels when set at the number 1 to 21. The clutch does not work at

the & marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which

torque level is required for a particular application.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s]als]e]7]8]o]10]u]12]13]1a]15][16][17]18]19]20] 21
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - 23.5x 22 24.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood - 23.5x 22 24.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

Installing or removing driver bit/

drill bit
» Fig.8: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

Installing hook

AWARNING: Use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only, e.g., hanging the
tool on a tool belt between jobs or work intervals.

AWARNING: Be careful not to overload the
hook as too much force or irregular overburden
may cause damages to the tool resulting in per-
sonal injury.

ACAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

A\CAUTION: Make sure to hang the tool
securely before releasing your hold. Insufficient
or unbalanced hooking may cause falling off and you
may be injured.

» Fig.9: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.

AWARNING: Never use the hanging hole for
unintended purpose, for instance, tethering the
tool at high location. Bearing stress in a heavily
loaded hole may cause damages to the hole, result-
ing in injuries to you or people around or below you.

» Fig.10: 1. Hanging hole

Use the hanging hole at the bottom rear of the tool to
hang the tool on a wall using a hanging cord or similar
strings.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.11: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

8 ENGLISH



OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

A\ CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

» Fig.12

NOTICE: Do not cover vents, or it may cause over-
heating and damage to the tool.

ACAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

ACAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

ACAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

ACAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

» Fig.13: 1.Vent

Screwdriving operation

ACAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.

A CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First,oturn the adjusting ring so that the arrow points to
the 8 marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Driver bit holder

. Hook

. Tool hanger

. Makita genuine battery and charger
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NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DDF485
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 13 mm
Les 38 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 6 mm x 75 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-1.900 min™
Nizka (1) 0-500 min™

Celotna dolzina

164 mm ali 169 mm
(odvisno od drzave)

Nazivna napetost

D.C.18V

Neto teza

1,4-1,7kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju€no z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najteZja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vloZzek

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§€a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poSkodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijaenje v les,
kovino in plastiko.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-1:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 77 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa

se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zas¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:

Delovni nagin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s®
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OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektriéno orodje

A\OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektriéno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vijaénik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. GCe obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pri-
pomockom ali sponkami prerezali skrito
elektriéno napeljavo, drzite elektricno orodje
na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob stiku rezal-
nega pripomocka ali sponk z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko uporabnik
utrpi elektri¢ni udar.

2. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
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na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

3. Trdno drzite orodje.

Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

5. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

6. Neposredno po konéani obdelavi se ne doti-
kajte vrtalnega nastavka, obdelovanca ali
ostruzkov; lahko so zelo vroci in se lahko z
njimi opecete.

7.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

8. Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti
ko odprete celjusti, ga izvlecite s kleS¢éami. V
taksnih primerih se lahko pri vle€enju vrtalnega
nastavka z roko po$kodujete ob ostrem robu
nastavka.

9. Prepricajte se, da v blizini ni elektriénih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov

1. Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je viSja od njegove najvecje nazivne
hitrosti. Pri visjih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih po$kodb.

2. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
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ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poSkodb.

3. Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka
in ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se
lahko ukrivijo, zaradi ¢esar lahko pride do zloma
ali izgube nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih
poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
cisto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

Ne povzrocite kratkega stika baterijskega

vlozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-

latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-

tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ¢e je

hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.

Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte

akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

Tak$no ravnanje lahko povzro¢i pozar, preko-

merno vroc¢ino ali eksplozijo.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

PriloZene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci

Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,

lahko pride do poZara, pregrevanja, eksplozije ali

puscanja elektrolita.

Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz

njega odstraniti baterijo.

Med uporabo in po uporabi lahko akumu-

latorska baterija postane vroc¢a in povzroci

opekline. Z vro¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-

rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci

opekline.

Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in

utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,

prah ali zemlja. To lahko povzroci pregrevanje,
poZzar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

Razen ¢e orodje podpira uporabo v bli-

zini visokonapetostnih elektri¢nih vodoyv,

akumulatorske baterije ne uporabljajte v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov. TakSna
uporaba lahko povzro€i motnje v delovanju ali
okvaro orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOg|jIVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manj$o
mog¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skrajsa zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna po$kodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezicek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi$ge. Potisnite jo do konca, da se zaskogi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.
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» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri€akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vloZku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje/akumulator pregreje, se orodje samodejno
ustavi. V tem primeru pustite, da se orodje/akumulator
ohladi, preden orodje znova vklopite.

Zasdita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Delovanje stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

APOZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vraca v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

> Sl.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
Indikatorske lucke Prikaz pre- kalu. Za izklop spustite stikalo.
ostale ravni - - — —
I D n napolnjenosti OPOMBA: Qrodje se s‘amode-Jncl) ustavi, Ce drzite
Sveti Ne sveti Utripa sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.
od 75 % do H =
(A RR Ts % Vklop sprednje luéke
I I I D od 50 % do » Sl.4: 1. Lucka
75 %
I I |:| D od 25 % do APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
50 % svetlobe.
I |:| |:| D °d205°$d° Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lugka sveti,
° dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lucka se izklopi
!‘ |:| |:| D Napolnite priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sproZilno stikalo.
akumulator. - - -
OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
I I |:| D Akumulator ustavi in luéka zaéne utripati. V tem primeru izpustite
je morda sprozilno stikalo. Lugka ugasne v eni minuti.
1 okvarjen.
OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
|:| |:| I I nijo z le¢e lu¢ke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,

ker praske ob&utno zmanj$ajo svetilnost.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zas$cito akumulatorja deluje.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zascitnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podalj$a zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nacin, ki
povzro¢a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru izklopite orodje in
prekinite delo, ki je povzrocilo preobremenitev orodja.
Nato vklopite orodje, da ga znova zaZenete.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Rocico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem poloZaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.
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Spreminjanje hitrosti

» SI.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

APOZOR: Roéico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je ro¢ica za spremembo
hitrosti v vmesnem poloZaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

APOZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduije.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2“ za visoko
hitrost ali ,1" za nizko hitrost, vendar z visokim navo-
rom. Pred obratovanjem preverite, ali je rocica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2°
izjemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1“ in znova
zacnite z delom.

Nastavitev zateznega momenta

» SI.7: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z obra¢anjem nastavitvenega obroca nastavite na 22 stopenj. Poravnajte stopnje s puscico
na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopnji 1, najvegji pa pri oznaki g . o
Ce je sklopka v poloZaju od 1 do 21, bo zdrsnila pri razliénih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki 2 sklopka ne

deluje.

Pred dejanskim zacetkom dela privijte v vzoréni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega mom-

enta je najustreznejsa.

V nadaljevaniju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s]als]e]7]8]o]10]u]12]13]1a]15][16][17]18]19]20] 21
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5x 22 $4,1x 38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - $3,5x22 $4,1x 38 -

(npr. lauan)

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izkljuceno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vijaénih/vrtalnih nastavkov

» SI1.8: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite Celjusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija€ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.

Nameséanje kavlja

AOPOZORILO: Dele za obesanje/pritrjevanje
uporabljajte samo v skladu z njihovim predvide-
nim namenom, npr. tako, da orodje med opravili
ali delovnimi postopki obesite na pas za orodje.

AOPOZORILO: Pazite, da kavlja ne obremenite
prevec, saj se lahko zaradi prevelike ali neenako-
merne obremenitve poskoduje orodje in posle-
di¢no pride do telesnih poskodb.

APOZOR: Kavelj pri names$¢anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poskodbe.
APOZOR: Preden orodje izpustite, se pre-
pricajte, da je pravilno obeseno. Ce je obeSeno
povrsno ali neuravnotezeno, lahko pade na tla in vas
poskoduje.

» S1.9: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priro¢en pripomocek za za¢asno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohisja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvleCete.
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Odprtina za uporabo

A\ OPOZORILO: Odprtine za obesanje nikoli ne
uporabljajte za druge namene, na primer za pritr-
jevanje orodja na visoko mesto. Velika obremenitev
odprtine za obeSanje lahko privede do poskodb odpr-
tine, zaradi ¢esar se lahko vi ali drugi okoli ali pod
vami poskodujejo.

» S1.10: 1. Odprtina za obe$anje

Odprtina za obeS$anje je na spodnjem zadnjem delu
orodja in je namenjena za obesanje orodja na steno z
vrvico za obesanje ali podobnimi nitmi.

Names¢&anje drzala vijaénih

nastavkov

Dodatna oprema
» SI.11: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vija¢nih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijacnega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoca shranjeva-
nje vijaénih nastavkov dolzine 45 mm.

UPRAVLJANJE

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

APOZOR: &e se hitrost mo&no zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodije trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.
» Sl.12

OBVESTILO: Ne prekrivajte prezracevalnih
odprtin, saj lahko s tem povzrogite pregrevanje in
poskodbe orodja.

» S1.13: 1. Prezrac¢evalna odprtina
Vija€enje

A\POZOR: Nastavitveni obro¢ nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
viljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijaéni nastavek lahko
poskodujeta.

Postavite konico vija¢nega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po&asi zaZenite orodje in nato

postopno povedujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da bo puscica
obrnjena proti oznaki g . Nato nadaljujte, kot je opi-
sano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les doseZete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznadite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in zagnite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

APOZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se po$koduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanjsa ucinkovitost
delovanja ter skrajSa Zivljenjsko dobo orodja.

APOZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

APOZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: &e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite

orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrZevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgéila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo

16 SLOVENSCINA



zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomoc¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vijaéni nastavki

. Drzalo vijacnih nastavkov

. Kavelj

. Obesalo orodja

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DDF485
Kapacitetet e shpimit Celik 13 mm
Dru 38 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 6 mm x 75 mm
Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-1900 min™
E ulét (1) 0-500 min™

Gjatésia totale

164 mm ose 169 mm
(Sipas shtetit)

Tensioni nominal

D.C.18V

Pesha neto

1,4-1,7kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 77 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (anp) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
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SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1.  Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqget kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés ose shtréngueset mund
té prekin tela té fshehur. Nése aksesori prerés
ose shtréngueset prekin njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

2. Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né

vende té larta.

3.  Mbajeni veglén fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

5. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

6. Mos prekni majén e puntos, materialin e punés
ose ciflat menjéheré pas punés; mund té jené
shumé té nxehté dhe mund t’ju djegin I€kurén.

7. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me I€kurén.
Ndiqgni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

8. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet
edhe nése lironi nofullat, pérdorni pinca pér
ta térhequr. Né rast té tillé, nxjerrja e majés sé
puntos me doré mund té rezultojé né Iéndim nga
ana e saj e mprehté.

9.  Sigurohuni gé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. gé mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té

gjata

1.  Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
gé rezulton né Iéndim personal.

2. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.

3.  Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Majat mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbje té kontrollit, duke rezultuar né
léndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

&

APARALAIMERIM: MOS lejoni & njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.

Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té

mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé gé té mos lévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé

mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé

djegie ose djegie né temperaturé té ulét.

Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té

nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas

pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té

shkaktojé djegie.

Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,

pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.

17. Pérvec kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdomi vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té

baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

AKUIDES: Mbajeni fort veglén dhe Kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t'ju rréshgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

Pér té vendosur kutiné e bateris€, bashkérendisni

20 SHQIP



gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kugq sig tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

Pér té hequr kutiné e bateris€, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese

I D ﬂ mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

Kapaciteti i

I I I I 75% deri
100%

50% deri 75%

i1il

25% deri 50%

100

0% deri 25%

000

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

+ kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté

prej kushteve té& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet né puné né njé ményré qé e bén
até té térheqé njé rrymé me té larté nga normalja, vegla
ndalon automatikisht. Né kété situaté, fikeni veglén

dhe ndaloni punén gé shkaktoi mbingarkesén e veglés.
Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, |éreni veglén/bateriné té
ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.3: 1. Celési

AKUJIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e gelésit. Léshoni kémbézén e celésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.4: 1.Llamba

A KUIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni gelésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térhegjes sé gelésit. Liamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
léshoni kémbézén e gelésit. Liamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé

ndrigimin.

né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe bateris€. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.5: 1. Leva e ndryshimit té veprimit
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AKUJIDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

AKUJIDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

AKUIDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e celésit té ndryshimit

né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e celésit té ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e celésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, ¢celési nuk mund té térhiget.

Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.6: 1. Leva e ndryshimit té shpejtésisé

AKUIDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

AKUIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésiné, né fillim fikni veglén.
Shtyni levén e ndryshimit té€ shpejtésisé qé té afishojé
“2” pér shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét,
por forcé té larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé
leva e ndryshimit té shpejtésisé té jeté vendosur né
pozicionin e duhur.

Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.7: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 22 nivele duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet
me shigjetén né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues

. o g
maksimal né shenjén 8 .

Friksioni do té rréshgasé né nivele té ndryshme shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 21. Friksioni nuk

funksionon né shenjén

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj t&€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.
Meé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]3]4]s

6|7|8|9|10|11|12|13|14

15|16|17|18|19|20|21

Vidé makinerie M4

M5 M6

Vidé druri | Dru i buté -
(p.sh.

pishé)

$3,5 x 22

$4,1x 38 -

Dru i forté -
(p.sh.
lauan)

$3,5% 22 $4,1x38 _

MONTIMI

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kagavidés / majés sé puntos
» Fig.8: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni

bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kagavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

Vendosja e grepit

APARALAIMERIM: Pérdorni pjesét e varjes/
montimit vetém pér géllimet e tyre té synuara,
p.sh. duke e varur veglén né njé brez veglash mes
punéve apo intervaleve té punés.

APARALAIMERIM: Béni kujdes té mos e
mbingarkoni gengelin pasi forca e tepruar ose
mbingarkesa e ¢rregullt mund té shkaktojé
démtime né vegél duke sjellé Iéndim personal.
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AKUJIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

AKUIDES: Sigurohuni ta varni veglén né
ményré té sigurt para se ta Iéshoni sé mbajturi.
Varja e pamjaftueshme ose e pabalancuar mund té
shkaktojé rénien dhe mund té Iéndoheni.

» Fig.9: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Pérdorimi i vrimés

VINI RE: Mos i mbuloni vrimat e ventilimit, sepse kjo
mund té shkaktojé mbinxehje ose mund té démtojé
veglén.

» Fig.13:

Funksionimi i vidhosjes

AKUJIDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tuaj.

AKUJIDES: Sigurohuni qé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

1. Vrima

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni kurré
vrimén e varjes pér géllime té pasynuara, pér
shembull, pér lidhjen e veglés né lartési. Tensioni
i mbajtjes né vrimé me ngarkesé té réndé mund

ta démtojé vrimén, duke sjellé Iéndimin tuaj ose té
personave rreth apo poshté jush.

» Fig.10: 1. Vrima e varjes

Pérdorni vrimén e varjes né pjesén e fundit té veglés
pér ta varur veglén né mur duke pérdorur telin e varjes
apo té tjeré té ngjashém.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kagavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.11: 1. Mbajtési i majés sé kacavidés 2. Maja e
kacavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
majté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kagavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund té mbahen
maja 45 mm té gjata.

PERDORIMI

AKUIDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq té mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUIDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.12

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
¢arjen e materialit t& punés.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré gé o
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés 8 .
Mé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé t€ mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢eki¢ né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit gé duhet té
shpohen né té thaté.
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AKUJIDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

AKUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit gé po punohet. Gjaté depértimit t& puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJIDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUJIDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

AKUIDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

MAKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik léndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té&
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Mbajtési i majés sé kacavidés

. Grepi

. Varésja e veglés

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF485
Pa6oTeH kanaumTeT npu CrtomaHa 13 Mm
npobusaHe [bpso 38 MM
Pa6oTeH kanaumTeT npu BwHT 3a AobpBO 6 MM X 75 Mm
sararane MawwnHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0—1900 MuH™
Hucka (1) 0-500 MuH™

O6wa abmkrHa

164 mm nnmn 169 mm
(3aBucu oT Abpxasata)

HomuHanHo Hanpexexue

MocTosiHHO HanpexeHne 18 V

HeTHo Terno

1,4—1,7«r

. I'Iopa,qvl Hallata HenpekbCHaTa HayuHo—pasBoﬁHa [EeNHOCT NocoyeHnTe TYK CI'IeLlI/Id.)I/IKaLlMI/I morat ga 61:.,an

npomMmeHeHn 6e3 npeamaBecTume.

. Cneuudukaummnte Moxe Aa ca pas3nuyHu B pasnuyHUTe gbpxaBu.

. Ternoto Moxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTA(MTE), BKMIOYUTENHO akyMmynaTopHaTta
6aTepusi. Han-nekarta n Hain-Texkata kombuHaumsi B CboTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B TabnuuaTa.

Mpunoxuma akymynatopHa 6aTtepus 1 3apsaaHO YCTPOMUCTBO

AkymynaTtopHa batepusi

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsaaHo ycTponcTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHe.

. Hsikoun ot akymynatopHute GaTepI/IVI W 3apagHuTe yCTpOI;ICTBa, noco4YeHu no-rope, MoXe a He ca HalmiM4yHn B

BaHe u/unu noxap.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: W3non3BaiiTe caMo NOCoOYeHUTE No-rope akymynaTopHu 6atepum n 3apsaaHu
ycTponcTBa. M3nonssaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepu 1 3apsgHu YCTPOMCTBA MOXe [a NPUYMHU HapaHs-

I'Ipe.qHasHaquMe

WHCTPYMEHTBT € npeaHa3HaveH 3a npobusaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B AbPBO, MeTan 1 nnacrmaca.

Lym

O6u14aHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeULMNEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 77 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpwu paboTta HMBOTO Ha WyMa Moxe Aa npesuLmn 80
dB (A).

3ABEJIEXKA: ObsBeHaTa(1te) CTOMHOCT(1) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) u3mepeHa(n) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce n3non3sea(T) 3a CpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE a Ce M3non3Ba(T) CbLLUO 1 3a
npefBapuTenHa oLueHka Ha BPeAHOTO Bb3feiicTBMeE.

AHPE,QYHPE)K,QEHME: M3nonsgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: HuBoTO Ha Wwyma npu
paGoTa C eneKTPUYECcKnsi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa oT o6siBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT Ha4MHa Ha U3MNOMN3BaHe Ha
VHCTPYMEHTA, No-CneuuanHo KakbB AeTann ce
o6pa6oTea.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
[eneTe npeanasHN MepKu 3a 3aluTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pUcKa B peariHu
paboTHM ycrioBus (kaTo ce B3emat npeaBug
BCUYKM €Tanu Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIloYBaHe Ha MHCTPYMEHTA,
pa6oTaTa Ha Npa3eH Xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

Ob6uaTa CTONHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpy 0COBU
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-1:
Pa6oTeH pexum: npobusaHe B metan

HuBo Ha BuGpauuuTte (anp): 2,5 M/C? M No-Marnko
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?
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3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHocT(u)
Ha BubpauumTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHY METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsABaHEe Ha MHCTPYMEHTH.
3ABENEXKA: O6aseHata(ute) oblia(n) cton-
HOCT(1) Ha BUGpaumnTe Moxe Aa ce 13nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTeNHa oLeHka Ha BpeHOTO
Bb3elcTBMe.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HueoTo Ha BUGpa-
uuuTe Npu pa6oTa ¢ eNneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
MOXe Aa ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(uTe) cToun-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha u3non3saHe
Ha MHCTPYMEeHTa, No-crneuumanHo KakbB AeTain ce
obpaborBa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: 3aabmkUTenHo onpe-
ZdeneTe npeAnazHW MepKM 3a 3aluMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OL|eHKa Ha PUCKa B peanHm
paboTHM ycroBus (KaTo ce B3eMaT npeaBus
BCUYKM eTanu Ha paboTHUS LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KMIOYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
paboTaTa Ha npaseH xof, KaKTo U BpemMeTo Ha

3apencTBaHe).

D,eKnapauM 1 3a CbOoTBeTCTBMe

Camo 3a egponelickume cmpaHu

ﬂeKnapauMMTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHU B AHEKC
A kbM Tasu WHCTPYKUMA 3a yn0Tpe6a.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

O6wun npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHoCT npu paboTta c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME MpoyeTeTe BCHukM
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMK, UMIOCTPaLMK U
cneumduKaumum 3a 6e30NacHOCT, NpeJoCTaBeHun ¢
TO3M eNneKTPUYEecKn MHCTPYMEHT. Mpyn HecnassaHe
Ha N3BPOEHUTE NO-A0MY MHCTPYKLMU MMa OMacHOCT OT
TOKOB YAap, Noxap W/Wnn TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUUU 3a CcnpaBka B

obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHMsiTa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unv pabotely Ha 6atepumn
(6e3xunyeH) enekTpuYeckn MHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHns 3a 6esonacHa

paboTa c akymynaTopHa
GopMallMHa C BUHTOBEpPT

WUHCcTpyKuMK 3a 6e30nacHOCT 3a BCUYKU onepauum
1. [OpbXTe eNneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT 3a

WU30NMpaHUTE U HEXNMb3raBu NOBbPXHOCTH,
KoraTo no Bpeme Ha pa6ora uma onacHoct
pexelmaT eneMeHT UK 3aKpenBaLiuTe ene-
MEHTU fa ce Aonpar Ao CKpUTK kabenu. Ako
peXeLnsT eneMeHT Unu 3akpensaLumTe ene-
MEHTM [OKOCHAT NPOBOAHWMK MO HanpexeHue,
TOKBT MOXe [a NPpeMUHe Npe3 MeTarnHuTe Yactu
Ha eneKkTpUYeckns MHCTPYMEHT 1 aa ,yaapu*
paboTeLus.

2. BuHarm ocurypsiaite no6pa onopa 3a kpa-
kaTa cu. Korato usnonssarte MHCTPyMeHTa Ha
BUCOKM MecTa, ce ybeaeTe, 4ye oTAONy HAMA
HUKOMN.

3. [pbXTe MHCTpyMeHTa 3apaBo.

4. [pbXTe pbLeTe CU Aaney oT BbLpPTALWUTE ce
yacTum.

5. He octaBsiiTe MHCTpyMeHTa aa pa6oTtu 6e3
HapA3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
caMmo KoraTo ro AbpXuTe B pbLie.

6. He pokocBanTe cBpeanoro, o6paborBaHuA
[eTann Unu cTpyXXKuTe HenocpeacTBeHo cnex
paboTa, 3aWoTo MoraT 4a ca MHOIO ropeLuy n
[ U3ropAT KoxaTa BM.

7. Hskom maTepuanu cbAbpXKaT XMMUKaNu,
KOUTO e Bb3MOXHO fia ca TOKCMYHU. B3emeTe
npeanasHu Mepku, 3a Aa npefoTBpaTuTe
BAMLIBAHETO Ha NpPax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepBaiiTe MHcopmaLmaTa Ha AOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTta pabota c maTepuana.

8. Axo cBpeanoTo He MoXe Aa ce pa3xnabu gopu
Nnpy oTBapsiHe Ha YenCcTUTe, U3Non3BanTe
Knewyu, 3a Aa ro ussagure. VaBaxgaHeTo Ha
CBpEASIOTO C pbka Moxe Aia Bu HapaHu ¢ ocTpuTe
cu pbbose.

9. YBepeTe ce, Ye HAMa eneKkTpUYECKM Kabenm,
BOAONPOBOAHU TPBLOU, ra3oBu TpbLOM U Ap.,
KouTo 6Mxa Mornu Aa cb3gaaart onacHoCT,
ako 6bAaT NnoBpeAeHU Npu U3non3BaHe Ha
WHCTpPYMEHTA.

WHcTpyKuum 3a 6e3onacHoCT Npy n3nonsBaHe Ha

AbNAru cBpeana

1. Hukora He pa6oTteTe Ha NO-BMCOKM 060pOTH
OT MaKCMMarnHuTe, 3a KOMTO € Opa3mMepeHo
cBpeanoTo. [py no-BuUcoku 060poTn CBPeaoTo
MOXe Aa ce OrbHe, ako My ce Mo3Bonu Aa ce
BbpPTY cBOGOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT c AeTanna,
KOETO Lle AoBeAe [0 TeNecHO HapaHsiBaHe.

2. BwuHaru 3anoyBauTe fa npo6uBaTe Ha HUCKK
060pOTH U C BPBLX Ha CBPEAoTo, AONPSAH A0
peTanna. MNpu no-Brcokn o6opoTH CBPEANOTo
MOXe [a Ce OrbHe, ako My Ce No3BOnu Aa ce
BbpPTY cBOGOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT ¢ AeTanna,
KOETO Lie JoBeae [0 TENeCHO HapaHsiBaHe.

3. MNpwunaraiTe HaTUCK caMo NO NpaBa NNHUA
CMpsAIMO CBPEANoTo, HO He HaTUCKaiTe TBbpAe
cunHo. CBpefnara Moxe [a Ce OrbHarT, KoeTo
Lile AoBede [0 cHynBaHe unum 3aryba Ha KoHTpor,
NPUYKHABAKN TENECHW HapaHsBaHMs.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWW.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
[o6uT Npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA v Hecna3BaHeTo Ha nNpaBunaTta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HACTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnroaTauus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHsABaHUA.

BaxHu MHCTpyKUUM 3a 6e3onacHOCT

3a aKymMyrnartopHaTta 6aTepm|

1. MNpeawn pa v3nonssaTe akymynaTtopHaTta G6are-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeanTenHU MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaHoTO
yCTpoOWCTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a nsnonsBawma 6atepunTe NPOAYKT.

2. He pasrnob6siBaiiTe n He NPOMEHANTE aKyMmy-
naTtopHara 6atepus. ToBa MoXe Aa Npean3Bvka
noxap, nperpsiBaHe Unv B3puB.

3.  AKO MOLHOCTTA Ha MallMHATa HaMarnee MHOro,
BeAHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsBaHe, 40 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe A0 €KCNio3uu.

4. Ako B ouMTe BM NonagHe enekTponuT, uannak-
HeTe I'M C YMcTa BoAa M BeHara norbpcere
nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHneTo BU.

5. He paBaiiTe Ha KbCO aKymynaTopHuUTe

GaTepuu:
(1) He pokocBaWTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMM
matepuanu.

(2) Ws3bsarsanTe cbxpaHABaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTarnHu npeaMeTy KaTo MMPOHU, MOHETHN
M ApYrv Noao6HM.

(3) He usnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA,.

3aKkbcsiBaHeTO Ha akymynaTtopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro

CUIeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA 1 Aaxe Oo pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

6. He cbxpaHsaBaiTe 1 He U3NON3BaNTe UHCTPY-
MeHTa U aKkyMmynaTopHuTe 6aTepum Ha mecTa,
KbAeTo TemnepaTypaTta MoXe Aa AOCTUTHEe Unu
HagMmuHe 50 °C (122 °F).

7.  He usrapsunte akymynatopHuTe 6atepun
AaXe U aKko Te ca CepMO3HO NOBPeAEHUN Unu
HanbNHO u3HoceHU. AKymynatopHaTta 6aTepus
MoOXe [a eKCnioAupa B OrbH.

8. He 3abuBaniTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-
KBaunTe, He XBbPNANTe, He U3nyckamTe U He
yApsiiTe B TBBPA NpeaMeT akymyrnaTopHara
6aTepusn. ToBa noBeaeHne Moxe Aa Nnpean3Buka
noxap, nperpsiBaHe Unu B3puB.

9. He u3nonseaiTe noBpeAeHN akymynaTopHu
6aTtepuu.

10. CbAbpXaWMUTE Ce NMUTUEBO-NOHHUN aKyMyna-
TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHUATA Ha
3aKOHOAATEeNCTBOTO 32 ONMACHU CTOKM.

Mpu TbProBCkM NpPeBo3u, Hanp. oT TPETU CTPaHH,

cnepuTopu, TpAbBa Aa ce cnas3saT cneumanHm

M3MCKBaHWSA 3a OMaKkoBaHe U eTUKeTUpaHe.

3a nogroToBka Ha apTuKyna, konto TpsibBa Aa
6be m3nparteH, e Heo6xoaMMa KOHCYNnTauus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBEHTYarHO No-noapo6HMTE HaLMOHaNHN
pasnopenou.

3aneneTe C NeHTa UM NOKpUINTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 onakoBsaliTe akymynatopHarta batepus no
TakbB Ha4uMH, Ye Ja He MoXe [a ce npeMecTsa B
onakoBkaTa.

11. Mpw n3xBbpnsiHe Ha akymynaTopHaTa 6aTepus
£l U3BafileTe OT UHCTPYMEHTA U A 3XBbpreTe
Ha nogxoasiwo Macto. CnasBanTe MeCTHUTe
pasnopea6u 3a U3XBBLPISAHE Ha aKyMyrnaTOpHU
6atepum.

12. WUsnonsBanTe 6aTepumuTe camo C NPOAyKTUTe,
onpepeneHu ot Makita. MocTaBsiHeTo Ha 6aTepu-
uTe KbM HeofobpEeHV NPoAYKTU MOXe Aa Npeamns-
BUKa Nnoxap, nperpsisaHe, B3pMB MW U3TUYaHE Ha
eneKTPOosuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HAAMa Aia ce u3nonssa
npoAbLMXUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpA6Ba Aa
ce U3BaaM OT Hero.

14. Mo BpeMe Ha 1 cnep ynoTpe6a akymynartop-
HaTa 6aTepus Moxe Aa noeme TOMNINHA, KOATO
MoOXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUA UITU HUCKOTEM-
nepaTypHu usrapsinus. BHumaBainTe, korato
GopaBuTe C ropeLuTe akymynaTopHu 6atepum.

15. He pokocBaWTe KnemaTta Ha MHCTPYMeHTa
BeaHara cnef ynorpe6a, Thi KaTo € Bb3MOXHO
Aa e AoCTaTb4HO HarpsTa, 3a Aa Npeau3BUKa
n3rapsiHus.

16. He no3BonsiBanTe CTPYXKM, Mpax Uiy no4ysa
Aa nornensar No KnemuTe, OTBOPUTE M KaHa-
nuTe Ha akymynaropHarta 6atepus. ToBa moxe
[a NPUYnHN 3arpsiBaHe, Bb3HWKBAHe Ha noxap,
n3byxsaHe 1 noBpeaa Ha MHCTPYMEeHTa Unu aky-
mynaTtopHata 6aTepwsi, KoeTo Aa AoBeAe [0 u3ra-
PSHUSA UNK TENECHN HapaHABaHWUS.

17. OcBeH aKo MHCTPYMEHTBLT NoaabpxkKa
M3non3BaHeTo B 61M30CT 10 BUCOKOBONTOBU
eNeKTPonpoBOAM, He U3NOoN3BaiiTe akyMyna-
TopHaTa 6aTepus 611130 A0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa AoBeAe A0
Hen3npaBHOCT MMV NOBPEeAa Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHaTa 6atepusi.

18. TMasete GaTtepusiTa oT Aeua.

3AI'IA3ETE HACTOALLUNTE
MHCTPYKUUWN.

A BHUMAHME: Vanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepum Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pas3nuyHu OT akymynaTopHuTe Gare-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe Aa ce Mony4n NpbCckaHe Ha akymynatopHarta
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a HCTpymeHTa 1 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

CbBeTHn 3a nogAabpxKaHe HA MaK-
CUMarnHoO AbNbr XUBOT HaA aKy-

MyrnaTtopHuTte 6aTtepuu
1. 3apexpainTe akymynatopHuTe 6atepuu, npeamn
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Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTto 3abe-
nexwuTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHArM cnupainTte pa6orata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMyrnaTtopHata 6atepus.

2. Hukora He npe3apexpaiiTe HanbNHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauMoHHUSA XUBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpanTe akymynaropHarta 6atepus npu
cTaniHa Temneparypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TOpHM 6aTepum Aa ce oxnaanaT, npeau aa rm
3apexpare.

4. Korarto He usnonsBarte akymynaTtopHara 6arte-
pus, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepeTe akymynatopHara 6aTepus, ako He
cTe ro U3nonssanu Abbr Nepuoa ot Bpeme
(noBeye oT WecT Meceua).

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

A BHUMAHME: Bunarn muksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaii, Taka Ye YepBeHUST
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan s
MOX€e HEBOSHO [a U3NnajHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe fia HapaHu Bac Uru HsIKOro OKOJ1O Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e 6una noctaBeHa

npaBuIHo.

UHpukaumsa Ha ocTaBawms

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
b6atepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

HaTucHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHaTta

6aTepwsi 3a noka3BaHe Ha OcTaBalLus 3apsig Ha

Gatepusita. CBETNIMHHUTE VHAWKATOPW LLie CBETHaT 3a

HSIKOIIKO CeKyHAW.

» ®ur.2: 1. CBeTnUHHM nHAuKaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBaly

A BHUMAHUE: Bunarn npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITIOUYEH M KaceTaTa c akymy-
naropHara 6aTtepus e usBageHa, npeau Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AaAeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

3apsAa Ha
I D ﬂ GarepuaTa

Ceetn WU3kn. Mwra

75% po 100%

MocTaBsAHe n U3BaxxaaHe Ha

aKymynaTtopHarta batepus

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

MABHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UNN U3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTopHaTa 6aTepusi.

A BHUMAHME: Korato MHCTanuparte unu
M3BaxgaTe akymynatopHara 6atepus, ApbxTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTta 6aTepus.
AKO He IbpXUTe 34paBo UHCTPYMEHTA U aKyMyrnaTop-
Hata 6atepusi, Te MoraT fja ce W3NiTb3HaT oT pbLeTe
B/ 11 Aa A0BEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEHTa 1
akymyrnatopHara 6atepus unu HapaHsisaHe.

3a ga noctaBuTe akymynatopHarta 6artepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHaTta batepus c xneba B
Kopnyca v ro Nnb3HeTe Ha MACTOTO My. MNpuasmxBaiTe
51 M0 NPOTEXEeHNETO Ha xneba, AokaTo He ce HamecTu
C Nneko LwpakeaHe. B cnyyail Ye BuxaaTe YepBeHust
MHAMKATOP, KaKTo € nokasaHo Ha durypara, Tsi He e
drKCMpaHa HambMHO Ha MSICTOTO CU.

3a ga usBaguTe akymynatopHara barepus, s nnb3-
HeTe U3BbH UHCTPYMEHTa, NiTb3raikn CbLLeBPEMEHHO
6yToHa B MpeAHaTa YacT Ha akymynaTtopHaTta 6atepus.
» ®ur.1: 1. YepseH nuaukartop 2. byToH

3. AkymynaTtopHa 6atepusi

I |:| |:| |:| 0% £0 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apenete
GatepusiTa.
I I I:I I:I Batepusita
MoxXe Aa

t He pabotun
npasuHo.

3ABEINEXKA: B 3aB1CMMOCT OT yCroBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeCTBUTENHNS
KanauuTet.

3ABENEXKA: MNbpBusT (KpaeH nsiB) CBETNINHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3awmura Ha

GaTepusita pyHKLMOHMpPA.

Cucrtema 3a 3alumMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHaTta 6aTtepus

MHCTpyMeHTBLT e o6opyaBaH CbC cucTema 3a 3aluTa
Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHaTta 6atepus. Taaum cuc-
Tema aBTOMaTUYHO MPeKbCcBa 3aXpaHBaHETO KbM ernek-
TPOMOTOpA, 3a A4a OCUTYPU NO-AbITbI XMBOT Ha MHCTPY-
MeHTa 1 akymynaTtopHaTa 6atepus. IHCTpyMeHTbT

LLie crpe aBTOMaTM4HO No Bpeme Ha paboTa, ako
WNHCTPYMEHTBLT unu 6atepusta ce Hamupart B €4HO OT
crefHWTe yCrnoBus:
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3awumTa cpelly npeTtoBapBaHe

KoraTto nHCTpymMeHTbT/akymynaTtopHata 6atepusi

Ce 13nonaga rno Ha4uH, KOUTO BOAM A0 Heobu4anHo
BMCOKA KOHCYMaLWsi Ha TOK, MHCTPYMEHTbT cnupa
aBTOMaTM4HO. B TO31 cnyyan nsknioyere MHCTpyMmeHTa
1 npeycTaHOBETE NPUIOXEHNETO, KOETO NpeToBapBa
MHCTpyMeHTa. Crep ToBa BKIlOYETE MHCTPYMeHTa 3a
NOBTOPHO CTapTUpaHe.

3awumTa cpelly nperpsisaHe

KoraTo MHCTpyMeHTbT/akymynaTopHaTa 6atepusi
nperpee, MHCTPYMEHTBLT CnMpa aBToMaTuyHo. Mpun ToBa
NomnoXeHne 0CTaBeTe MHCTPYMEHTa/akymynaTopHaTa
6aTepus fa U3CTUHE, Npeau Aa BKIHYNTE UHCTPYMEHTa
OTHOBO.

3awuTa cpelly npeKkoMepHo
paspexgaHe

KoraTo kanauuTeTbT Ha akymynaTopHaTa 6atepusi He
€ JO0CTaTb4€H, NHCTPYMEHTHLT Cnvpa aBTOMaTUYHO. B

TO3N Cﬂy‘-laﬁ n3Bagete 68Tep|/|9|Ta OT UHCTPpYMEHTa U A
3apefere.

BknrouBaHe

» ®ur.3: 1. MyckoB npekbecBay

MABHUMAHME: Mpeau aa nocraeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHaru npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HOpMarHo U ce
BpbLia B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a Aa BKIIOYUTE MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHETE
nyckoBusi npekbceay. OBopoTUTE Ha MHCTPYMEHTA

ce yBenuyaBar C yBenuyaBaHe Ha HaTucKa BbpXy
nycKoBWsi NpekbcBaY. 3a cnvpaHe oTrnycHeTe NyckoBus
npekbcBay.

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTHT Le cnpe aBToMa-
TWUYHO, aKo 3abPXKWUTe NYCKOBUS NMPekbCBay OKONo
6 MUHYTW.

BknrouBaHe Ha npegHaTta namMmnuyka

» ®ur4: 1.Jlamna

A BHUMAHME: He rnepanTe AMPEKTHO B CBeT-
TIMHHUA N3TOYHMUK.

HaTucHeTe nyckoBusi npekbeBay, 3a Aa BKIYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTu, OKaTO MyCKOBUAT NPeKbC-
BaY e HaTucHart. Jllamnata ce camousknioysa okono 10
CeKyHAM crief, oTnyckaHe Ha nycKoBUsi NPeKbCBaY.

3ABENEXKA: Ako MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTU4HO cnvpa ga paboTu n namnarta 3anoysa
Aa mura. B To3u crniyyan otnycHeTe nyckoBMSA NPeKbeC-
Bay. Jlamnata ce u3kro4Ba cref egHa MUHyTa.

3ABEJEXKA: M3nonasaiiTte cyxa Kbpna, 3a Aa
M34MCTUTE MoMnenHarnara no fnynarta Ha namnara
MpbcoTUsi. BHMMaBaliTe fja He HagpackaTe nynaTta
Ha namnara, Tbii KaTo TOBa LLie BIIOLIM OCBETSIBAHETO.

[encTBMe Ha NnpeBKnoYBaTens 3a

npomMsHa Ha nocokKaTta
» dur.5:

1. I'IpeBKmquaTen Ha nocokara Ha BbpTeHe

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeAun pa6ora.

A BHUMAHME: Wanonssaiite npeBKnoyBaTens
3a NPOMSsIHA Ha NOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo Korato
MHCTPYMEHTBT € HanbrHo cnpsn. [NpomsHa Ha
nocokara Ha BbpTeHe Npeam CnupaHe Ha UHCTPY-
MeHTa MOXe Aia ro MoBpeau.

ABHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He
ce U3Mon3Ba, BUHAryu NocTaBsaNTe NPeBKIoY-
BaTens Ha NOCoKaTa Ha BbPTEHe B HEYTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpyMEHTBT e cHabaeH ¢ npeBknoyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBkntoy-
BaTens Ha nocokaTta Ha BbpTeHe OT nornoxeHne A 3a
BbPTEHE MO NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATa CTpernka KbM
nonoxeHve B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHUKOBaTa
cTpenka.

KoraTo npeBkntoyBaTensi Ha nocokaTa Ha BbpTEHE € B
HeyTpanHa no3uuus, MyckoBUAT NPeKkbCcBay He MOXe Aa
6bAe HaTUcHar.

npOMﬂHa Ha CKOpPOCTTa Ha BbpPTEeHe

» ®ur.6: 1. MNpeBknioyBaTen Ha ckopocTTa Ha
BbpTEHE

A BHUMAHME: Bunaru nocraesiite NpeBKoY-
BaTesIfl Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe JoKpaWn B npa-
BUITHOTO NonoxeHue. AKo ekcnroaTnpare MHCTPY-
MeHTa, KoraTo NpeBKioYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € NOCTaBeH No cpeaara, Mexay crpaHa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MOXe Aa noBpean UHCTPYMEeHTa.

A BHUMAHME: He nznonsgaiite npeBKmoY-
BaTerisl Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, OKaTo
MHCTPYMEHTBLT PaboTu. IHCTPYMEHTLT MoXe Aa ce
nospeau.

Mokasana O6opoTu Bobpraw Mpunoxumo
umdpa MOMEHT AeAcTBUE
1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwcko Pabota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomMsHa Ha 060poTUTE Hal-Hanpes n3knyeTe
VHCTpyMeHTa. HaTucHeTe npeBkoYBaTens Ha CKo-
pocTTa Ha BbpTeHe, Taka Ye a nokaxe "2" 3a Bucoka
CKOpPOCT unmn "1" 3a HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSLL,
MomeHT. MNpeaun paboTa nposepsiBariTe Aanu Npes-
KIoYBaTens Ha CKOpOCTTa Ha BbPTEHE € NOCTaBEH B
NPaBUHOTO MONOXEHME.

AKo 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTA PA3KO cnagart no
Bpeme Ha paboTa B no3uuus "2", npemecTeTe npes-
kntouBaTens Ha "1" u nogHoBeTe pabotara.

EBJITAPCKU



erynupaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTsiraHe

» ®dur.7: 1. Perynupauw npbcTteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe MOXe [a Ce perynvpa Ha 22 cTeneHu Ypes 3aBbpTaHe Ha perynupalumsi IpbCTeH.
WM3paBHeTe feneHnaTa CbC CTpenkaTa Bbpxy Koprnyca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTaraHe € MMHUMareH B
nonoxexvie "1" n MakcumaneH B NONIOXEHWETO Ha MapKkupoBKaTa g .

CbeauHUTensT e Npunib3sa Npu pasnuyHyM HUBa Ha MOMEHTa Ha 3aTsaraHe npu 3agaBaHe Ha 1 o 21.
CbeanHuTensaT He paboTu B NONOXEHNETO Ha MapkupoBkaTta g .

Mpenw pabota 3aBuiiTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTepunana unu B obpasel oT Hero, 3a Aa onpeaenuTe Hy>HOTO HUBO

Ha 3aTdAraHe 3a KOHKPETHOTO NMpUuroXxeHue.

CnegHoto AaBa obLuya npeacTaBa 3a Bpb3kaTta Mexay pa3mepa Ha BUHTA U AerneHusTa.

Crana 1]2]s]4]s

6|7]8]of10]ul12]13]1a

15[ 1617 18] 19] 20 ] 21

MawwnHeH BuHT M4

M5 M6

Meko -
AbpBO
(Hanp.
60p)

BuHT 3a
[bpBO

$3,5 x 22

$4,1x38 -

Tebpao -
ObpBO
(Hanp.
nayaH)

$3,5x 22 $4,1x 38 -

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
OEWHOCTN N0 UHCTPYMEHTA, 33 bIDKUTESTHO Npo-
BepeTe Aanu TOM e U3KMIOYEH M aKymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

HaKpaWHMK 3a oTBepTKa/cBpeano

» ®ur.8: 1.MatpoHHuk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsHe

3aBbpTeTe NaTPOHHUKA MO NOCoKa, oGpaTHa Ha YacoB-
HWKOBAaTa CTperka, 3a a ce OTBOPSIT YENOCTUTE MY.
[MocTaBeTe HakpaliHVKa 3a OTBEepPTKa/CBPEAnoTo Bb3-
MOXHO Hal-HaBbTpe B NAaTPOHHMKA. 3aBbpTETE NAaTPOH-
HVKa Mo NOcoKa Ha YacoBHMKOBATa CTpeska, 3a Aa
3aTerHeTe YencTuTe. 3a U3BaxaaHe Ha HakpanHuka
3a 0TBEPTKA/CBPEANOTO 3aBbpTeTe NaTPOHHMKa obpa-
THO Ha YaCcoBHWKOBATa CTperika.

MoHTupaHe Ha Kyka

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: W3nonsBaiiTe yactute
3a 3aKauBaHe/MOHTaX caMo No npeaHa3HayeHue,
Hanp. 3a 3aKa4yaHe Ha MHCTPYMEHTa Ha KonaH 3a
MHCTPYMEHTU MeXAy OTAENHUTE 3a4auu Unu npu
KpaTKOTPanHO cnupaHe Ha paborara.
AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: BHumaBaiiTe Aa He
npetoBapBaTe KyKaTa, Tbil KaTo TBbpAe ronsimara
cuna unu HepaBHOMEPHO HaTOBapBaHe MoXe Aa
NPUYUHN NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTa, KOUTO Aa

A BHUMAHMUE: Korato MOHTHMpaTe KyKaTa,
BUHaru A 3aTaraiTe 34paBo ¢ BUHTa. B npotuseH
cryyan Kykata MoXe Aa usnagHe ot UHCTpyMeHTa v
[a NPUYUHM TeNecHo HapaHsBaHe.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye MHCTPYMEHT BT
€ 3aKaueH HagexXaHo, npean Aa oceo6oauTe
3axBara cu. HegocTaTbyHO Unu HebanaHcupaHo
3akadyBaHe MoXe Aa [oBefe A0 naJaHe u MoXeTe Aa

AoBeaart Ao TesieCHU HapaHABaHUA.

ce HapaHuTe.
» ®ur.9: 1.XXneb 2. Kyka 3. BuHT

KykaTa Moxe fa ce usnonssa 3a Balle yao6CTBO 3a
BPEMEHHO 3aKayaHe Ha MHCTpyMeHTa. KykaTta moxe
[a ce MOHTMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMEHTa.

3a oa MoHTMpaTe KykaTa, noctaBeTe s B xneba Ha
VHCTpyMeHTa He3aBUCUMO OT KOSl CTpaHa, cref KoeTo
A1 3aBUiiTE C BUHT. 3a [a s cBanuTe, OTBUIATE BUHTA U A
MaxHerte.

N3

3BaHe Ha oKa4darka

AHPE,QYHPE)K,QEHME: M3nonasgaiiTe oka-
yankaTta caMo Nno npegHa3HavyeHue, Hanpumep
3a Bpb3BaHe Ha UHCTPYMEeHTa Ha BUCOKO MSACTO.
CunnTe Ha cMaykBaHe, [efcTBaLLyM B TEXKO HaToBa-
peHa okavanka, Moxe Aa AoBeaaT Ao NoBpeau Ha
okavankaTa U HapaHsiBaHWs, NPUYMHEHU Ha Bac unu
6nmskocToALM A0 Bac xopa.

» ®ur.10: 1. Okavanka

M3nonsBanTe okavyankaTa, Hamupalla ce Ha AonHara
3aflHa YacCT Ha MHCTPYMEHTA, 3a Aia ro okaysaTe Ha
CTEeHa Ypes3 BbXe 3a OKauBaHe Unu nofobHM NeHTH.

MoHTUpaHe Ha AbpXaya Ha

HaKpaﬁHMLlM 3a OTBEpPTKa

HAonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.11: 1. bpxad Ha HakpanHuumM 3a oTBepTKa
2. HakpanHuk 3a otBepTKa
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MocTaBeTe Abpxxaya Ha HakpanHULM 3a OTBEpTKa

B M3NMbKHanaTa 4yacT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO MM OTNISIBO U O 3aKperneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaeate HakpanHuKa 3a OTBepTKa, ro CbXx-
paHsiBalTe B AbpXKauute 3a HakpanHuum. Tam mMorat aa
Cce CbXpaHsiBaT HaKpanHULM C ObIKUHA 45 MM.

Exkcnnoataumu

A BHUMAHUE: Bunarv noctassiite aKymy-
naTtopHarta 6aTtepus, AokaTo ce hMKcupa Ha
mscTo. B cnyvaii ye Buxaarte YepBeHUst MHAUKaTop

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, 4ye T He

e hukcmpaHa HanbHO Ha MACTOTO cu. MNpunnb3HeTe
ro AoKpaii, 4OKaTO YEPBEHUSAT MHAMKATOP Ce CKpUe.

B npoTuBeH crnyyaii TS MOXe HeBOITHO [a u3nagHe ot
MHCTPYMEHTa, KOeTO MOXe [ia HapaHW Bac UM HSKOTo
oKoro Bac.

ABHUMAHUE: Mpwu pssko cnagaHe Ha o6o-
poTUTe, HamMarieTe HaTOBapBaHETO UMK cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a Aa He ro NoBpeauTe.

XBaHeTe 34paBo MHCTPYMEHTA C eHaTa pbka BbpXy
pbKOXBaTKaTa M ¢ Apyrata BbpXy AonHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHata 6atepus, 3a Aa npoTuBoaeicTBaTe Ha
cunarta Ha BbpTeHe.

» dur.12

BEJIEXKA: He 3akpuBaiite BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPY, 3a [1a He Ce MOMy4n NperpsiBaHe 1 NoBpex-
[aHe Ha HCTpYMeHTa.

» ®dur.13: 1. BeHTunauvoHeH oTBOP

Pa6oTa cbc 3aBUHTB

A BHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbe-
TeH Ha NPaBMITHOTO HUBO 3a 3aTsAraHe, Heo6xo-
AvMo 3a Bawara pa6oTa.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye HaKPaNHUKBT
3a OTBepTKa e NoCTaBeH AUPEKTHO B rnaeara
Ha BUHTA — B NPOTMBEH CRy4Yal BUHTBLT n/unu
HaKpanHUKBLT MOXe [a ce NoBpeau.

MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpalHWKa 3a OTBEpTKa B rna-
BaTa Ha BUHTA U OKaXeTe HaTUCK BbPXY MHCTPYMEHTa.
MycHeTe NHCTPYMeHTa Ha 6aBeH xop, a crnej Toea
nocTeneHHo yBenuyaeaiite o6opoTuTe. OTnycHeTe
MyCKOBWS NPeKbCBaY BeAHara LWoM UHCTPYMEHTbT
NpeBbPTU.

3ABENEXKA: Mpu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbPBO
npeasapuTenHo nNpobuiiTe BoaeLy 0TBOP C AnaMeTbp
2/3 oT AnameTbpa Ha BUHTA. ToBa ynecHsiBa 3aBuBa-
HEeTO Ha BUHTa 1 Npeanassa obpaboTBaHus geTamn
OT pasLenBaHe.

abora c npo6uBaHe

MbpBO 3aBbPTETE PETYNMPALLMS NPBCTEH Taka, Ye
cTpenkara BbpXy Koprnyca Ha MHCTPYMEHTa a Coun
KbM OTMeTKaTa Z . Crieq ToBa NPOABLITKETE, KAKTO
cneasa.

Mpo6buBaHe B ALPBO

KoraTo npo6usate B AbpBO, Hait-406pu pesyntaTu ce
nonyyaeart cbC cBpeana 3a npobusaHe Ha AbpBO, CHab-
[eHu ¢ BoAell BUHT. To ynecHsiBa NnpobruBaHeTo KaTo
n3abpnea cBpeanoTo B 0bpaboTBaHus aeTaiin.

MpobuBaHe B meTan

3a fa usberHeTe OTKIOHsSBaHE Ha CBPEANOTO, Korato
3anoysaTte Aa npobvearte OTBOP, HanpaBeTe BAMbO-
HaTWHa ¢ NpoboM 1 Yyk B ToYKaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEAIOTO BbB BANbOHATMHATa 1
3anoyHeTe Aa npobueare.

Mpu npobuBaHe Ha MeTanu n3nonaeaiTe cmMaska 3a
psizaHe. MI3kntoueHns ca YyryHbT U GPOH3BLT, KOUTO
TpsibBa fa ce NpobuBaT Ha CyXo.

ABHUMAHUE: MpeKomMepHO cumneH HaTUCK
BbPXY MHCTPYMEHTa HsIMa fja yckopu npobuea-
HeTo. BCBLYHOCT TO3M U3FIULLEH HATUCK CaMO MOXe
[la AoBefe [0 NOBPeAa Ha Bbpxa Ha CBPEAsIoTo,
[la HaManu epeKTUBHOCTTA Ha MHCTPYMEHTa 1 Aa
CbKpaTh CpoKa 3a eKCrioaTaums Ha UHCTPYMeHTa.

ABHUMAHUE: [pbXKTe UHCTPYMeHTa 3apaBo
v paboTeTe ¢ BHUMaHue, KOraTo CBpeAsioTo 3amno-
YHe Aa NPOHUKBA Npe3 o6paboTBaHUA AeTann.

B MomeHTa Ha pasnpobuBaHe Ha OTBOP Bb3HWKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTpyMeHTa/
CBpeanoTo.

ABHUMAHUE: BriokupaHo cBpeasio Moxe

Aa ce U3BaAM NIeCHO, KaTo NPEBKNIOYBATeNsT Ha
nocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbpTeHe, 3a Aa ce u3Baau. Bbnpeku ToBa MHCTPY-
MEHTbT MOXe Psi3KO Aja 3aBBLPTM 06paTHO, aKo He
ro AbPXUTE 34paso.

ABHUMAHUE: Mankute o6pa6oTBaHu
fAeTannu Tps6ea BUHArM aa ce 3akpensaT B MeH-
reme UM Nogo6HO 3aAbPXKALLO YCTPOWCTBO.

ABHUMAHMUE: Ako MHCTPYMEHTLT e 6un
n3nonseaH 6e3 NnpekbCcBaHe 0 pa3pexaaHe Ha
akymynatopHaTta 6aTepus, ro octaBeTe B MOKOW
3a 15 MMHYTM Npeau NnpoabXKaBaHe Ha paboTa ¢
HOBa 3apeaeHa b6atepus.

NoAAPBXXKA

ABHUMAHUE: Mpeau aa nposepsiBate Unu
M3BbpLIBaTe NOAAPBXKA HA UHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e TOM e U3KITIoYEH U aKkyMynaTopHaTa
GaTepus e usBageHa.

BEJIE)XXKA: He nanonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CNUPT U Ap. nogo6Hu. ToBa Moxe
Aa npuunHKn obesuBeTsaBaHe, AedopMaumsa unm
nyKHaTUHK.

3a pa ce nogabpxa BESOMNMACHOCTTA 1
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoAAPBbX-
KaTa unu perynvpaHeto TpsioBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YMBIHOMOLLEH CEPBU3 UNU paBpryHM CEPBU3HU LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa n3nonssare
pesepBHU YacTu oT Makita.
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AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3BaHeTo
Ha Te3n akcecoapu UM HaKpPanHULM C BawwnA
MHCTpyMeHT Makita, onucaHn B HacTosILOTO
PBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha Apyru akcecoapwu
UM HaKparHWLM MOXe Aa AOBEAE A0 ONacHOCT OT
TenecHu nospeau. Manonsgaiite CbOTBETHMS akce-
coap MUy HaKkpawHVK caMo No NpefgHasHaveHue.

AKo umaTte Hyxxza oT MOMOLL, 3a noBeye NoapoGHOCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LieHTbp Ha Makita.

. Cspegna

. HakpaiHunum 3a oTBepTKa

. [bpxay Ha HakpaHULM 3a OTBepTKa

. Kyka

. MpucnocobneHune 3a okayBaHe Ha UHCTPYMeHTa

. OpwuruHanHa akymynatopHa 6atepus n 3apsgHo
ycTponcTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakov apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHUTe ObpXKaBu.

32 BBJITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DDF485
Kapaciteti busenja Celik 13 mm
Drvo 38 mm

Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo

6 mmx 75 mm

Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja Visoko (2) 0-1.900 min™
Nisko (1) 0-500 min™

Ukupna duzina

164 mm ili 169 mm
(Ovisno o drzavi)

Nazivni napon

DC 18V

Neto teZina

1,4-1,7kg

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moZe razlikovati ovisno o opremi, ukljuujuci baterijski ulozak. NajlakSa i najteZza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punja¢

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzro€iti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za buSenje i pri¢vrséivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-1:

Razina tlaka zvuka (Lya) : 77 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE:; Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-1:

Nacin rada: buSenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s’ ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

HRVATSKI



NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog korisStenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucéne alate

AUPOZORENJE Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

udarnu busilicu

Sigurnosne upute za sve radnje

1. Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak ili priévr§éivaci mogu doéi u dodir sa
skrivenim vodi€ima. Rezni dodatak ili pricvrséi-
vadi koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog alata i mogu prouzrogiti strujni udar
kod rukovatelja.

2. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.
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3. Cvrsto drzite alat.

Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

5. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

6. Ne dodirujte nastavak za busenje, izradak ili
strugotine odmah nakon rada; mogu biti izu-
zetno vruéi i mogli bi vam opec¢i kozu.

7.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijeéili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

8. Ako nastavak za busSenje ne mozete otpustiti
cak ni kad otvorite €eljust, izvucite ga klije-
Stima. U tom slucaju, izvlacenje nastavka za
busenje rukom moze rezultirati ozljedama zbog
ostrog ruba.

9.  Provjerite da nema elektri¢nih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

za busenje

1. Ne upravljajte nastavcima za busenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, §to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri veéim brzinama moZze saviti, to
¢e rezultirati ozljedama.

3.  Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, $to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (steé¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjac¢u za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
c¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5.  Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

(2) Ne €uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa cak i kvar.

Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski

ulozak na mjestima gdje temperatura moze

premasiti 50 °C (122 °F).

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno

ostecena ili potpuno istrosSena. Baterija moze

eksplodirati u vatri.

Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,

rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim

predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

Ne koristite oStecene baterije.

Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-

bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.

Kada se radi o komercijalnom transportu koji

obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se

postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne mozZe pomicati

u pakiranju.

Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-

nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.

Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za

zbrinjavanje baterija.

Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima

koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-

rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
poZara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,

bateriju morate ukloniti iz alata.

Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak

moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili

nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vrué¢im baterij-

skim uloScima.

Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno

nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da

prouzroci opekline.

Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili

zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-

rima baterijskog uloska. To moze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-

naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-

trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-

naponskih elektriénih vodova. To moZe dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog

uloska.

Bateriju cuvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

N

w

P

o

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanija ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi¢ac na
baterijskom ulo8ku s utorom na kuéistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

» Sl.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze sluéajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloSke s indikatorom

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste
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provjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit e na nekoliko sekundi.
» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali
I |:| n kapacitet
Svijetli Iskljuceno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

11l
L} i
_jap

25 % do 50 %

0% do 25 %

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/iskljué¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku.

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Ukljuéuje se prednja zaruljica
» Sl.4: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemoijte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite uvklju(':no/isklju(“:nu sklopku da bi se ukljucila
zaruljica. Zaruljica ostaje uklju¢ena dok god se povlaci
ukljuénof/isklju¢na sklopka. Zaruljica se isklju€uje otpri-

Junn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedec¢ih
uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ako se alatom/baterijom rukuje na nacin koji dovodi do
neuobi¢ajeno velike potrosnje struje, alat se automatski
zaustavlja. U tom slu€aju iskljucite alat i prekinite radnje
koje su izazvale njegovo preopterecenje. Zatim ukljucite
alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat/baterija pregrije, automatski se zaustavlja.
U toj situaciji pustite da se alat/baterija ohladi, a tek
onda opet ukljucite alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slu€aju izvadite baterijski ulozak iz
alata i napunite ga.

Ukljuéivanje i iskljuéivanje
» SI1.3: 1. Ukljuénof/isklju¢na sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vrac¢a
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Napunite like 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢no/isklju¢ne
ﬂ I:I I:I |:| bateriju. sklopke.
I I |:| D Baterija NAPOMENA: U slucaju pregrijavanja alat se auto-
je mozda matski zaustavlja i Zaruljica pocinje treperiti. U tom
ti neispravna. slu¢aju otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku. Zaruljica

se iskljuCuje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u zaru-
liice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.

AOPREZ: Koristite prekida¢ za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smjera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.
AOPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite

rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozZaju, povlagenje ukljuénol/isklju¢ne sklopke nije
moguce.

Promjena brzine

» S1.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ru¢icu za promjenu
brzine u to€an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je ru€ica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moze ostetiti.

A OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim
opterec¢enjem
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Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
optereéenjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljugite alat. Gurnite

rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu no veliki moment.
Rugica za promjenu brzine prije rada mora biti postav-
liena u to¢an polozaj.

Ako se brzina alata zna¢ajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.

Prilagodavanje zateznog momenta

» SI.7: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje
3. Strelica

Zatezni moment moze se prilagoditi u 22 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni na oznaci g .
Spojka ¢e skliznuti na razli¢ite razine okretnog momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 21. Spojka ne radi s

oznakom

Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog

momenta potrebna za tu primjenu.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s]als]e]7]8]of10]u]12]13]1a]15][16][17]18]19]20] 21
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijak za Meko - $3,5x22 $4,1x38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x22 ¢4,1x38 -
drvo (npr.
lauan)

MONTAZA

A OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrta¢/nastavka za busenje
» SI.8:

1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje kuke

AUPOZORENJE: Dijelove za vjeSanje/montazu
upotrebljavajte iskljuc¢ivo za njihove namjene,
vjeSanje alata o pojas izmedu zadataka ili izmedu
radnih intervala.

A\UPOZORENJE: Pobrinite se da pravilno
raspodijelite opterecenje i ne preopteretite kuku
jer tako moze do¢i do oStecenja alata, Sto moze
prouzrogiti ozljede.

AOPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
cvrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrociti ozljede.

AOPREZ: Alat pravilno objesite prije nego $to
ga ispustite iz ruku. Nepravilno ili neujednac¢eno
objesen alat moZe pasti i moze vas ozlijediti.

» S1.9: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

Upotreba utora

AUPOZORENJE: Utor za vjesanje nikad
nemojte nenamjenski upotrebljavati, primjerice
za priévrscivanje alata na visokim mjestima.
Naprezanje zbog jako optereéenog utora moglo bi

vas.

» S1.10: 1. Utor za vjeSanje

Upotrebljavajte utor za vjeSanje na straznjem donjem
dijelu alata da biste alat objesili na zid s pomo¢u kabela
za vjeSanje ili sliénih traka.

Postavljanje drza¢a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» SI.11: 1. Drzac nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrtaé
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Umetnite drza¢ nastavka za zavrtac¢ u izbocenje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i ucvrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrtac, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako moZete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator vise ne bude vidljiv. U protivnom
moze slu¢ajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: U sluéaju znacajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite doniji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» SI.12

NAPOMENA: Nemojte prekrivati ventilacijske
otvore jer moze do¢i do prekomjernog zagrijavanja i
osteéenja alata.

od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

AOPREZ: Jage pritiskanje alata nece ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vaseg nastavka za bu$enje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri bu$enju rupe na alat/nastavak
za bu$enje utjece velika sila.

A OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
évrsto.

AOPREZ: Izratke uvijek drzite u Skripcu ili slic-
nom uredaju.

A\OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

» S1.13: 1. Ventilacijski otvor

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.

A OPREZ: Nastavak za odvija¢ mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze doc¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vrSak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je poveéavaijte. Otpustite ukljuéno/iskljuénu
sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomocénu rupu veli€ine 2/3 promjera vijka.
Olak8ava uvrtanje i sprieGava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten za prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku 2 . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodeéim vijkom. Vodeci vijak olakSava buse-
nje gurajuci nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za busenje pri
busenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u toku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za busenje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrta¢

. Drza¢ nastavka za zavrta¢

. Kuka
. Kuka alata
. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF485
KanauwuTet Ha aynyere Yenwuk 13 Mm
Apso 38 Mm
KanauwuTet Ha 3aTerHyBare 3aBpTka 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MatuvHcka 3aBpTka M6
BpavHa 6e3 onToBapyBame Bucoka (2) 0-1.900 muH.™
Hucka (1) 0-500 muH.™
BkynHa gomkuHa 164 MM nnu 169 Mm
(3aBwcHo of 3emjaTa)
HomuHaneH HanoH D.C.18V
Heto TexuHa 1,4-17«r

. Mopaaw HalaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, creuudukalmmnTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. CneuundukaumnuTe MoXe fa ce pasnvkyBaaT o Apxasa Ao ApXasa.

. TexwuHaTa MOXe Aa Ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT o/ AodaTtouuTe, BKIy4yBajKku ja n kaceTaTa 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kom6uHauuja, cornacHo npoueadypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauuja
3a EeKTPUYHM anaTtu), ce Npukaxaxv Bo Tabenara.

MpumeHnuBa Kaceta 3a 6aTepuja 1 nonHay

Kacera 3a 6atepuja BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
MonHay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hekou on kaceTuTe 3a 6aTepumn 1 nonHa4nTe HaBedeHN Norope MoXe fa He Ce JOCTanHW 3aBUCHO Off PErMOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTuTe 3a 6aTepum 1 NoniHauMTe HaBeAEeHU norope.
KopuicTerbeTo kaksy G1Uio NouHakem kaceTy 3a 6atepuu 1 MorHaum Moxe Aa co3faje pusuk of nospeaa n/mnm
noxap.

HameHeta ynotpe6a AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: HoceTe 3awTuTa 3a

ywmwure.
AnaToT e HaMeHeT 3a [iynyet-e 1 3aBpTyBak-e 3aBPTKU AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: Emucujara Ha Gydasa
BO AipBO, METan n nnactuka. npu akTUYKOTO KOPUCTEHE HAa anaToT Moxe

3aBUCHO Of1 HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anaToT, oco6eHo oA Toa Kako Bup paboteH
MaTtepwujan ce o6paboTtyBa.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha OyyaBaTa oapeaeHa
BO cornacHoct co EN62841-2-1:

HwnBO Ha 3BY4YHMOT NPUTUCOK (Lya) : 77 dB (A) AI'IPEHYI'IPEH.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
Otctanysatse (K): 3 dB (A) v yTBpAuTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aluTUTa
HuBoTo Ha Gyyasa npu paGota Moxe fa HagMmuHe 80 Ha NMLETo Koe pakyBa co anator Bp3 OCHOBa
dB (A). Ha NpoLeHa Ha M3NIOKEHOCTa NP (haKTUUKNTe
ycrnoeu Ha ynotpe6a (3emajkv ru npegsug cute
HAMOMEHA: HomuHanHata BpeaHocT(1) 3a [ernoBU Ha paGOTHUOT LMKNYC, Kako NepuoauTe
eMVlCVIja Ha 6yana € U3MepeHa BO CornacHoOCT co Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKIy4eH U Kora
CTaHAapAHW METOAM 3a UCnuTyBake 1 Moxe Aa ce pa6oTu Bo npaseH oA, He CaMo Kora e aKTUBEH).

KOPUCTU 32 CriopeayBats-e anati.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHocT(1) 3a Bubpauuu

emucyja Ha ByyaBa MOXe [ja Ce KOPUCTM U Kako
npenvMuHapHa npoueHa 3a U3noxeHocT. BkynHa BpegHoCT Ha BubpaumnTe (BEKTOpcka cyma Ha
TPV OCKM) oapeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-1:
PaGoTeH pexum: aynyetrse Bo MeTan
LLnperse BUBpaLm (anp) : 2,5 M/c” Unu nomarnky
Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®
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3a ceyere UM CnojkuTe Moxe Aa Aojaat BO
[0NUp CO CKpUEeHM Xuum. [logaTokoT 3a ceverbe
WITM CMOjKMTE LUTO Ke ZoNpaT Xuua nog HanoH
MOXe [a ja npeHecar cTpyjaTta o MeTanHuTe
[enoBv Ha anaToT W Aa NpeAn3BrKaaTt cTpyeH
HAMOMEHA: BkynHarta speaHocT(u) Ha yaap Kaj fiMLeTo WTo pakysa co anaror.
HOMUWHanHaTa jauMHa Ha BUGpauuuTe Moxe fa 2. BupeTe CUrypHM AeKa CeKoral CTOUTe Ha

ce KOPUCTM 1 Kako NpennmMuHapHa npoLieHa 3a uBpcTa nognora. Yseperte ce aexa nog Bac

HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMUWHarnHaTa jaynHa Ha BubpauumTe e usmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAApPAHN METOAM 3a UCTIMTYBatLE U
MOXe [ia Ce KOpWCTM 3a cropeayBaHe anaTu.

M3NOXKEHOCT. HeMa HUKOj Kora ro KOpUCTUTe anaToT Ha
A BUCOKM MecTa.
TMPELOYINPEQYBAHE: Jaunnata Ha 3. LiBpcTo ApxeTe ro anaror.
BUGpauunTe Nnpu pakTMUKOTO KOPUCTEH-E Ha .
4.  He ponupajte ru BpTAUBUTE OENOBU.
anaToT MoXe Aa ce pasnuKyBa o HOMUHanHarTa i
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO O/ HAYMHOT Ha KOJLUITO 5. He octaBajte ro anatot Bkny4eH. PaborteTe co
ce KOPUCTM anaToT, oco6eHo o Toa Kako Bua anaror caMo kora ro Apxure B pate.
paboTeH maTepujan ce obpaboTyBa. 6.  He ponupajre ja 6yprujata unm paboTHuor

mMartepwujan unu cTpyroTMHUTe BegHall no
pabotarta; Tue Moxe Aa 6GuaaT MHOrY XeLWKU n
Aa BU ja usropar Koxara.

7. Hekou maTepujanu coapaT XeMUKanuu WwTo
Moxar Aa 6uaat otpoBHU. N3b6erHyBajTe
BAMLWIYBaHe Ha npawunHaTa u u3derHyBajre
KOHTaKT Ha npalunHaTa co koxara. Cnegere
r'M ynaTtcTBaTa of, NpOU3BOAUTENIOT Ha
MaTepwujanor.

8.  Axo byprujaTta He Moxe Aa ce onabasu aypu

ﬂexnapauuw 3a COOGpaSHOCT Y aKo CTe ' OTBOpWUIie CTeruTe, kopucrete
KnewTu 3a Aa ja uasagure. Bo Takos cnyyaj,
BajeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe aa
[eknapauuuTe 3a cOoGpasHOCT ce BKIy4YEHW BO pesynTupa co noBpeaa of HejauHMOT ocTap pab.
[opatok A op oBa ynatcTso 3a ynotpe6a. 9. BHuMaBajTe Aa HeMa eneKTPUYHU Kabnu,
LeBKM 3a BOAA, LIEBKM 3a NIIMH UTH. LUITO MOXe
Aa npean3BUKaaT ONnacHoOCT AOKOJKY ce
owiTeTaT co ynotrpe6ara Ha anaTor.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
rM yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKH 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHOoCTa Npu PaKkTU4KUTe
yCIoBM Ha ynoTpe6a (3eMajku ru npeasua cute
AEenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
pa6oTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora € aKkTUBEH).

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

BESBEAHOCHMH

Be3beaHocHM ynaTcTBa Kora ce kopucTar Aonru
NPEAYNPEOYBAA Syprn s ayieree
1. He pa6oteTe co 6p3uHa noronema og
MakcumanHarta pa6oTtHa 6p3uHa Ha 6yprujaTa

OnwTKn ynatcTBa 3a 6e36eaHOCT 3a 3a pynuetse. Ha noronemm 6pantm Gyprvjata
BepojaTHO Ke ce CBMTKa ako ce J03BOMN Aa ce
BpTM cnoboaHo 6e3 fonupare Ha paboTHUOT
MaTtepwujan, WTo Ke pe3ynTupa co TenecHa

eJIeKTPU4HHUTE anatun

AnPELRYNPENYBAHE Npountajte rm cute noBpena.
6e3sGeanocHu npeaynpeaysara, ynarcTsa, 2. CeKorall 3ano4HeTe CO Aynyetbe Ha Mana

unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaart cute
ynatcTea HaBefeHv NMogorny, MoxXe [a Aojae A0 CTPyeH
yaap, noxap Wunu cepuosHu nospeau.

6p3uHa 1 co BpBOT Ha ByprujaTta Bo gonup

co paboTHuoT maTtepujan. Ha noronemu
6p3nHu Byprujata BepojaTHO Ke ce CBUTKA ako ce
[[03BONM a ce BpTU cnoboaHo 6e3 gonuparse

'~IyBajTe v cuTe Ha paBoTHWOT MaTepujar, LITO Ke pesyrnTupa co
TerecHa nospesa.
npeaynpeanyBatka v ynatcrtea 3. lMpuTuckajTe caMo BO AMPEKTHa NUHMja CO
3a Aa Moxe I'IOBTOpHO aaru Gyprujata u He NpUTUCKAjTe NPeKyMepHO.
ByprunTe MOXe [a ce ckpLiat unm aa
npo4yuTare. npeau3sukaar ryberbe Ha KOHTponaTa, LWTo Ke
IMoA TEPMUHOT ,enekTpuyeH anar Bo pesynTupa co TenecHa nospeaa.

npegynpenysamkarta ce MUCIN Ha BaLLNOT efiekTpu4eH

anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepum YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

(6e3kMYHO).
AHPEHYHPEHYBAI-bE: HE OO3BOJTYBAJTE

Be3begHocHU npeapynpeayBaka 3a yAOGHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NnpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
BesGenHocHu ynatcTsa sa cute paGotu WM HeMOUNTYBaHETO Ha Ge3beHOCHUTE
1. [pxeTe ro anaroT 3a U30NUPAHUTE ApXKaun npaBuna HaBeJeHN BO OBa yNaTCTBO MOXeE Aa

Kora BpLIMTe paboTH Kaje WTo [JOAaTOKOT npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

6e3xnyHa Wpaduurep-gynyanka
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BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a baTepujara

10.

Mpen kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepujara,
NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu
3a npeTnasnueocT Ha (1) nonHayvoT 3a
Garepujara, (2) 6aTtepujaTa 1 (3) npousBoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjarta.
He packnonyBajTe ja, HUTY ekcnepuMeHTUpajTe
co kaceTtara 3a 6aTtepujarta. Toa Moxe ga
pesynTupa co oraH, NpekyMmepHa TonnmHa unm
ekcnnosuja.
AKo onepaTUBHOTO BPeMeTo CTaHano
npeKyMepHO KpaTKo, MpecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co PU3UK oA
nperpeBawe, MOXHU U3ropeHuun, na aypu n
ekcnnosuja.
AKo enekTponuT HaBne3e BO BalIUTE 04U,
M3MujTe r'M co YncTa Boaa u nobapajre
MeAMUMHCKa Hera BeAHall. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ere Ha BaluMoT BUA.
He npeausBukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6aTepujara.
(1) He ponupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANMB MaTepwujan.
(2) WM3berHyBajTe ga ja yyBaTe kacetarta
3a 6aTepwuja BO cag co ApYyry MeTanHu
npeaMeTH Kako LITO ce LWajKh, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxysajTe ja kKaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unv AOXA.
KpaTkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeav3BMUKa ronieM NpPoToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.
He cknagupajte u He kopucTeTe ru anaTor
M KaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha MecTa Kaae
WTO TemMnepaTyparta Moxe Aa AOCTUTHE Unmn
HaamuHyBa 50 °C (122 °F).
He nanete ja kacetata 3a 6aTepujata aypun
M KOora e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
nortpouweHa. Kacerara 3a 6arepujata moxe aa
eKcnnoaupa ako ce cTaBu BO OraH.
He 3akoByBajTe ja, ceuete ja, hpnajte ja,
ucnyLwTajTe ja kacetara 3a 6aTepwuja, HUTY
yAupajTe ja oa TBpA NpeAMeT KaceTaTa 3a
GarepujaTa. TakBOTO OffHECYBaHE€ MOXE Aa
pe3ynTupa co oraH, NpekymMmepHa TonvHa unu
ekcnnosuja.
He kopucTeTe owrteTteHa 6aTepuja.
CoppxaHuTe 6aTepmm CO NUTUYMOBM jOHU
ce NoAnoXHW Ha ycnosuTte Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a komepLuujaneH TpaHCMnopT Ha Np. o4 TPeTH
nmua 1 nocpeaHuun, Mopa Aa ce cregat
noce6GHUTE yCNoOBU Ha NakyBakaTa Unv o3HakuTe.
Mpu nogroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba fAa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. cto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nopeTanHuTe HaLuMoHanHu npaeuna.
3anenete rn co nNennuea neHTa Unu mackupajte
M OTBOPEHMTE KOHTaKTK, a 6baTepujaTta cnakyBajTe
ja, Taka WwTo Hema Ja ce ABwXK cnobogHo BO
nakyBaHeTo.

11. Kora ja dopnate Bo oTnaj kacertarta 3a
6aTepujaTta, M3BageTe ja og anaToT U
chpnete ja Ha 6e36eaHO MecTo. [MouuTyBajTe
'V NOKanHuUTe 3aKOHCKN NPOMUCHU LUTO
ce ofHecyBaarT Ha ¢pnate Bo oTnaj Ha
6artepujara.

12. KopwucTeTe ru 6aTepunute camo co
npoussoauTe HasHa4veHu op Makita.
MoHTupareTo 6aTepumn Ha HeycornaceHuTe
npousBoaM MoXe Aa peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcrnoauja unm
MCTeKyBake Ha eiekTPosIMTOT.

13. [loKornKy anaToT He ce KOpUCTU nogonr
BpeMeHCKu nepuop, 6aTepujata mopa aa ce
W“3Baau og anaTor.

14. TMpepn v no ynotpe6arta, kacetaTa 3a
6aTepujaTa MoXxe Aa NpMMK TONNUHa
WTO MOXe Aa NpeAn3BUKa U3rOpPeHULU
VMW U3ropeHnLM ofi HUCKa TeMnepaTtypa.
BHuMmaBajTe kako paKkyBaTe CO XeLlKATe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMMUHanNoT Ha anaToT
HenocpeAHo no ynotrpe6ara 6uaejkm moxe
[a ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa NpeAn3BUKa
WU3ropeHuLmn.

16. He po3BonyBajTe AenaHku, NpaB UK 3emja
[a ce 3arnasaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
Xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[a npeausBuka rpeetbe, 3ananysare, nykamwe
1 fedeKT Ha anaToT Unu kaceTata 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pesynTupa co UropeHnLm unu TeriecHa
nospefa.

17. OcBeH ako anaTkaTa He NoaApXyBa ynotpe6a
Ha eNeKTPUYHUTE AanHoOBOAMW CO BUCOK
HanoH Bo 6nMM3nHa, He KopucTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6niM3nHa Ha enekTpUUHUTE
[anHoBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Aa
pesyntupa co gedekT unu nag Ha HanojyBameTo
Ha anaToT unu kacertata 3a 6atepuja.

18. [pxeTe ja 6aTepujaTa noaaneky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTteTe camo opuruHanHm
6aTtepumn Ha Makita. Kopucterweto HeopuruHanHm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LITO ce M3MEHETU
MOXe [a pe3ynTupa co pacnykyBawe Ha 6aTtepujaTa,
npean3BuKyBajku noxap, TeniecHa nospega u
owwTeTyBane. Toa UCTO Taka Ke ja NOHWLLTK
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT u nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpxyBame
MaKkcuMarneH paboTeH BeK Ha
6aTepvuaTa

3ameHeTe ja kaceTarta 3a 6aTtepujata npen
LenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre
ja paborarta co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTata
3a 6aTtepujaTta kora ke 3abenexuTe aeka
anaTtoT AaBa nomarna MOKHOCT.

2. Hwukoraw HemojTe Aa NONHUTE LIENIOCHO NosiHa
KaceTa 3a 6arepuja. [[pekyMepHOTO NomnHewe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTta.

3. MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cO6Ha
Temnepatypa o 10°C - 40°C. [lozBoneTe
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3arpeaHara kaceTa 3a 6aTtepuja Aa ce onaau
npej Aa ja cTaBuTe Ha NOSMHeHe.

4. Kora He ja kopucTuTe Kacetarta 3a 6atepuja,
M3BajeTe ja anaTtoT UK NoNMHaYyoT.

5. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa 4OKONKY He
ja kopucTuTe Nnopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

C HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBate
WNM NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
McKny4eH n 6aTepujata e M3BageHa.

MOHTVIpaI-be U OTCTpaHyBak€e Ha

KaceTara 3a baTepmjaTa

A BHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anaToT npej CTaBakEeTO UMM BaAeH-eTo Ha
KaceTarta 3a 6aTtepujaTa.

ABHUMAHUE: [pxXeTe ru anaToT U Kacerara
3a 6aTepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTMpaTe Unu
BaauTe Kacetara 3a 6aTtepujara. AKo He 1 ApxuTe
LIBPCTO anaToT 1 kacetata 3a 6aTepujaTa, Tve Moxe
[la ce NU3HaT of BalLMTE paLe v Aa Aojae [0 HUBHO
oLITETYBakE, KaKo 1 [0 TenecHa nospeaa.

npoBsepka
WHavkaTopcku namouykm MpeocTtanart
I D ﬂ KanauuteTt
3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% po 100%

il
110
_} R
000
pouta

t HeuncnpasHa.

50% no 75%

25% po 50%

0% no 25%

HanonHere ja
Batepujata.

HAMOMEHA: Bo 3aBuCHOCT of yCnoBuTe Ha
KopucTeke 1 aMbueHTanHara Temneparypa,
vHOMKauujaTa MoXe [ia ce pasnvkysa Bo Mana mMepa
o[l peanHnoT KanaumTeT.

HAMNOMEHA: MNMpBaTta (Hajneso) nambuyka Ha

MHOMKATOPOT Ke Tperka kora paboTu CUCTEMOT 3a
3awTtuta Ha 6atepujaTa.

3a MoHTMpakre Ha kaceTaTa 3a batepuja, nopamHeTe

ro jasuyeTo Ha kaceTaTta 3a 6aTtepuja co xnebot Bo
KyKMLLTETO M NU3HeTe ro BoO MecTo. BMmeTHeTe ja aokpaj
fofeka He ce Griokmpa Bo MECTO MpW LUTO Ke ce CryLUHe
3BYyK. AKO MOXETe [ia ro BUAWTE LPBEHNOT MHAMKATOP
KaKko LUTO e NpuKaXaHo Ha crukaTa, He e LienoCcHO
6GnokupaHa Bo MeCTO.

3a pa ja usBaguTe kacetarta 3a batepujarta, noeneyerte

ja on anaToT gogdeka ro nuararte KONYeTo Ha npegHaTa

cTpaHa Ha kacerarta.

» Cn.1: 1. UpseH nnamkatop 2. Konue 3. Kacera 3a
GaTepuja

ABHUMAHME: Cexoraw MOHTUPpajTe ja
KaceTara 3a 6aTepujaTa LenocHo fgogeka
LIPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMPOTMBHO, MOXE HEHaZEjHO Aa UCTafHe o anatoT
NpeansBuKyBajKki BU NOBPEAA BaM UM Ha HEKOj ApyT
okorly Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja moHTupaTte
KaceTaTta 3a 6aTepmjaTta Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe [a ce NIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
noctaBeHa NpaBuIHo.

YKa)KYBaI'be Ha npeoctaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOukamop

MpuTUCHeTe ro konYyeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBare Ha NpeocTaHaTuoT
KanauuTeT Ha b6aTepujaTa. iHgukaTopckute nambuyku
CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKyHaM.

» Cn.2: 1. NHpukaTtopcku nambuyku 2. Konye 3a

Cuctem 3a 3awiTuTa Ha ana

b6atepujaTa

AnaTtoT e onpeMeH Co CUCTEM 3a 3aluTuTa Ha anartot/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKV o NpekMHyBa
HanojyBaHi-€TO Ha MOTOPOT 3a /4a ro NPOAOIKN
paboTHMOT Bek Ha anaToT 1 Ha 6aTepujaTta. AnaTtot
aBTOMATCKU ke ce UCKIy4n 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako Toj unu BatepwujaTa ce HajaaT Nnoa eaeH of
crieiHVBeE YCroBU:

3awTtuTa og npeontToBapyBaH-€

Kora co anatot/6atepwvjaTta ce pabotn Ha Ha4yuH
LUTO NPEAU3BMKYBa NOBIIEKYBake NPEKYMEPHO
BUCOKa CTpyja, anaTtoT aBTOMaTCKu Ce UCKMy4yBa.
Bo TakBa cuTyauuja, ucknyyeTe ro anartor u
3anpete Co NpuMMeHaTa LUTo Npeaussrkana HeroBo
npeonTtoBapyBatse. [1oToa, MOBTOPHO BKITyYeTE ro
anaror.

3awTuTa og nperpeBawe

Kora anatot/6atepujata ce nperpeaHu, anatot
aBTOMaTcku 3anvpa. Bo oBaa cutyaumja, octaBete
anatot/6aTtepujaTa fa ce onaau npef NoBTOpHO Aa ro
BKIyuuTe.

3awTuta og NnpeKymMmepHoO npa3Hewe

Kora kanauuteToT Ha GaTepujata Hema Aa 6uae
[OOBOJEH, anaToT aBTOMAaTCKu ce ucknyyysa. Bo oBoj
cnyvaj, usBagete ja barepujata o4 anaToT U HaMnonHeTe
ja.
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» Cn.3: 1.lpekuHyBay

ABHUMAHME: Mpea pa ja craBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4voT aanu
hYHKLIMOHMUpPA NPaBUITHO M Aarnu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF* kora ke ce oTnywTK.

3a BKIyvyBak-€ Ha anatoT, eHOCTaBHO noerneYyere ro
NPEeKNHyBa4voT 3a CTapTyBaH-€. Ep3VIHaTa Ha anatot
Ce 3ronemysa Co 3rofieMyBaH€ Ha NpUTUCOKOT BP3
NPeKnHyBa4voT. OTI'IyLLlTeTe ro NpeknHyBa4voT 3a Aa
conperte.

HAMNOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXKWUTE NPEKNHYBAYOT NOBMEYEH OKOMy 6 MUHYTU.

Bkny4yyBahe Ha npegHaTa namba

» Cn.4: 1.Jlamba

MABHUMAHME: He rrnepaajte AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa UK BO U3BOPOT Ha CBETNMHA.

MoBreyeTe ro NpekMHyBaYoT 3a BKIy4YyBake Ha
nambara. Jlambata npogonxkyBsa Aa cBeTV godeka
npekMHyBayoT e noereyeH. Jlambara ke ce ucknyyu
npubnmkHo 10 cekyHAn No oTNyLUTakEeTo Ha
NPeKnHyBaYoT.

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, Toj
aBTOMaTCKM Ke 3anpe u nambarta Ke novHe ga
Tpenka. Bo oBoj cnyyaj, oTnywteTe ro npekMHyBayoT
3a cTapTyBakbe. JlambaTa ke ce UCKnyuun no efHa
MUHYTa.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLleTe HeuncToTHjaTa of nekata Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpebete nekata Ha nambarta
3aTo0a LUTO TOa MOXe @ o Hamanu OCBeTNyBakEeTO.

MpeknMHyBa4 3a o6paTHa akumja

» Cn.5: 1. Payka Ha npekuHyBa4yoT 3a obpaTHa akumja

ABHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npeg pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa akuuja camo OTKaKO anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [lpoMeHyBaH-€TO Ha HacokaTta Ha poTaumja
npeq anaToT LEenocHo Aa 3acTaHe MoXe Aa ro
olITeT! anaTot.

A BHUMAHME: Kora ve pa6oTuTe co anaTor,
ceKorall NocTaByBajTe ro NpeKnHyBayoT 3a
obpaTHa aKumja BO HeyTpasnHa nomnox6a.

OBoj anat uma npekuHyBay 3a obpartHa akuvja 3a
npomeHyBak-€ Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTte
ro NpekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPEnK1Te Ha YaCoBHUKOT 1N
of cTpaHa B 3a poTtaumja Bo Hacoka cnpoTuBHa of
CTpesikuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykarta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonoxb6a, NpeknHyBa4oT 3a BKIyYyBate He
MOXe fia ce nosrneve.

MpomeHa Ha Gp3unHa

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3viHa

ABHUMAHME: Cexoraw nocraeyBajTe ro
NN3rayvoT 3a NpoMeHa Ha 6p3nHaTa LlenocHo BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakyeaTte co anaTtot
CO NN3rayoT 3a NpoMeHa Ha 6p3anHaTa nocTaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa 1 u ctpana 2%,
anaTtoT MoXe Aa ce OLTeTH.

ABHUMAHMUE: He KOpUCTeTe ro nM3rayor 3a
npomMeHa Ha 6p3uHaTa goAeka anaror paboTu.
AnaToT MOXe [a ce OLUTETHU.

MpukaxaH Bp3unHa BptexeH CoopBeTHa
6poj MOMEHT paboTa
1 Hucko Bucoko Pa6ora
Ha TeLKko
onToBapyBare
2 Bucoko Hucko Pabora
Ha NnecHo
onTOBapyBate

3a ga ja npomeHuTte 6pavHaTa, NpPBO UCKyYeTe ro
anatot. TypkajTe ja paykaTta 3a npomeHa Ha bpavHaTa
Ha gucnnejot 2" 3a BUcoka 6pauHa unu ,1“ 3a Hucka
6p3nHa, Ho Co BUCOK BpTeXeH MoMeHT. OcurypeTe ce
[eka paykaTta 3a npoMeHa Ha 6p3vHaTa e Bo npaBuiHa
nonox6a npep paboTara.

Ako 6p3uHaTa Ha anaTtoT Harno onara 3a Bpeme Ha
paboTa co aucnnejot ,2“, TypHeTe ja padykarta Ha
avcnnej ,1“ n pectaptupajTe ja onepauujata.

HaronyBa BPTEXXHUOT MOMEHT

» Cn.7: 1.[pcTeH 3a HarogyBakse 2. Mpagauuja
3. Ctpenka

BpTeXHNOT MOMEHT Ha 3aTerHyBare MOXe Aa ce NocTaBu Ha 22 HMBOA CO CBPTYBakE Ha MPCTEHOT 3a
HaropyBatse. [opamHeTe 1 rpagaumnTe co cTpenkarta Ha TenoTo of anatoT. Ha 1 ce go6vBa MUHMMarneH, a Ha
O3HaKaTa S MakcuMarneH BPTeXeH MOMEHT Ha 3aTerHyBare.

CnomeuaTg Ke nara Ha pa3Hu BPTEXHN MOMEHTM Kora e nocTaBeHa Ha 6poj oa 1 ao 21. Kora ke ce noctasu Ha

o3HakaTta & , KBauunoTo He paboTu.

MNpen na pabotute, cTaBete NpobeH Wwpad BO BALUMOT MaTepujasn uiu napye gynnvkar marepujan 3a ga
onpeaenuTe Koj BpTEXeH MOMEHT OAroBapa 3a Koja npumena.

43  MAKELOHCKW



Ha cnenHuoB npukas e nokaxxaH rpy6 Boguy 3a COOOHOCOT NOMEry ronieMuHaTa Ha 3aBpTkarta u rpagaumjara.

Fpagauvja 1]2]s]als]e]7]8]o]10]u]12]13]1a]15][16][17]18]19]20] 21
MatunHcka 3aBpTka M4 M5 M6
3aBpTka 3a | Meko apBO - $3,5x 22 $4,1x 38 -
ApBso (Ha np.
6op)
Lispcto - $3,5x22 $4,1x 38 -
[pBO (Ha np.
Lnepnnoya)

COCTABYBAKE

ABHUMAHME: Mpea cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepKa Ha anaToT, cekoralu npoBepyBajTe Aanu
€ UCKITy4eH u 6aTepujaTa e usBaaeHa.

MoHTupat-e unum oTrcTpaHyBaHwe Ha

OyprujaTta 3a oaBpTYyBak-e/aynyere

» Cn.8: 1.Pakas 2. 3atBopu 3. OTBOPU

CspTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a /ia M OTBOpUTE CTernTe
Ha rnaearta. NocTaBeTe ja Byprujata 3a ogBpTyBaHe/
Aynyere BO KNUHOT KOJKY LITO MOXe Aa oaun. CepreTe
ro pakaBoT BO Hacoka Ha CTpernKkuTe Ha YaCOBHUKOT 3a
[a ja cterHeTe rmasata. 3a fa ja usBagute byprujarta 3a
ofBpTyBake/aynyere, CBpTeTE ro pakaBoT BO HACOKa
CNPOTUBHA Ha CTPENKNTE Ha YaCOBHMKOT.

MoHTupame Ha KyKaTa

AﬂPE,qynPEﬂ.VBAH:E: KopucTete ru
AenoBuUTe 3a 3aKayyBake/MOHTUpPaHe caMo

3a HUBHUTe NpeABUAEHU HAMeHU, Ha np.,
3aKauyBak-e Ha anaToT Ha pemeH 3a anar nomery
pa6oTuTe n paboTHUTE UHTepBanu.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: BHuMaBajTe Aa He
ja npeonTtoBapuTe KykaTta, Guaejku nperonemara
CUNa Unn HeNpaBUITHOTO NPEoNTOBapyBaHe
MoXe Aa NpeAM3BMKaaT WITETH Ha anaToT, WTOo Ke
pesynTupa co TerecHa noepeaa.

A BHUMAHME: Kora ja MOHTMpaTe KykaTa,
ceKoralu LiBpCTO 3aTerHeTe ja co wpadoTt. AKo He e
3aTerHara, kykata Moxe fa ucnagHe og anaTot u aa
npeauv3Buka TerniecHa nospega.

ABHUMAHME: OcurypeTe ce aeka cTe

ro 3akauune anaToT npej Aa ro oTnywTure
ApXeweTo. HegoBonHO nnu HebanaHcpaHo
3akadyBak-e MOXe [ia Npeans3Buka narawe 1 Moxe aa
ce nospeauTe.

» Cn.9: 1.XKneb 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTta e npakTuyHa 3a npuBpemMeHo 3akadyBake Ha
anatoT. Moxe fja ce MOHTUpa Of ABETe CTPaHu Ha
anartot. 3a Aa ja nocTaBuUTe KykaTa, BMETHETE ja BO
*neboT Ha KyKuLITeTO Ha anaToT oA Koja 6uno ctpaxa n
notoa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a Aa ja oTcTpaHuTe,
onabageTe ja 3aBpTkaTta v U3BageTe ja.

a4

Kopucrterwe Ha oTBOpOT

AHPE,[JYHPEHYBAI'bE: Hukoraw He
KOpUCTETe ro OTBOPOT 3a 3aKauyBare

3a HenpeABUAEHa HaMeHa, Ha npumep,
npuuBpCcTyBak€ Ha anatoT Ha BUCOKO MeCTO.
MoaHecyBakbe CTPEC BO TELIKO OMNTOBapeH OTBOP
MOXe Oa npeans3BuKa oTeTyBaka Ha OTBOPOT, WTO
ke pesynTupa co noBpeau Ha Bac v fyfeto okorny
1nu nog Bac.

» Cn.10: 1. OTBOp 3a 3akauyyBare

KopucTeTe ro 0TBOpOT 3a 3aKadyBarbe BO AOMHNOT
3a/leH Aen oA anarot 3a a ro 3akadyute anatoT Ha sua
CO BUCEYKM KaBen Unu CrIMYHN KOHLM.

MoHTupame apxa4 3a bypruja 3a

oABpTYyBaH:e

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.11: 1. [Opxay 3a Gypruja 3a oaBpTyBarke
2. byprvja 3a oaBpTyBake

[MocTaBeTe ro gpayoT 3a Oyprum 3a oABpTyBaHe BO
VCrakHaTUOT Aen Ha AONMHWOT Aen of anaToT Ha neeaTta
WNn JecHata cTpaHa 1 3auBpcTeTe ro co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Byprujata 3a oaBpTYyBae,
4yBajTe ja BO Apxayot 3a 6ypruuv 3a ogspTyBame. OBae
MOXe Aa ce YyBaaT 6ypruu 3a oaBpTyBawe fonmm 45
MM.

PABOTE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTaTta co 6aTepuu 0o Kpaj Aoaeka He ce
6nokupa Bo mecTo. AKO MOXeTe Ja ro Buante
LiPBEHMOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYyeTo, Toa 3Ha4M Aeka He e LienocHo briokupaHa
BO MecTo. BMeTHeTe ja LenocHo goaeka He ce
npekpue LUpBEHNOT HAMKaTop. Bo cnpotusHo, Moxe
HeHajejHO Aa ucnagHe oA anatoT NpPeAn3BUKyBajku
BV NOBpEAA BaM UNW Ha HEKOj ApYyr OKoIny Bac.

ABHUMAHMUE: Kora 6p3vHaTa Harno ke
onapHe, HamarieTe ja ONTOBapPeHOCTa UNK 3anpeTte
ro anaToT 3a Aa u3berHeTe HEroBO OLITETYBaHse.

[pxeTe ro anaToT LBPCTO CO eAHaTa paka 3a ApLukara
v ApyraTa paka Ha [OMnHWOT fen o 6atepujaTa 3a
KOHTpOnuparse Ha BPTIMBOTO A€jCTBO.

» Cn.12
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3ABEJIELLIKA: He nokpusajTe rv oTBOpUTE 32
BeHTMNaumja 6uaejkv Toa MoxXe 4a npeanssuka
nperpesarse 1 OLITETyBakbe Ha anator.

» Cn.13: 1. OTBOp 3a BeHTUNauuja

OaBpTyBake/3aBpTYyBakb€

A BHUMAHME: Nocrasere ro nNpCcTeHoT 3a
HaroayBae Ha COOBETHOTO HUBO Ha BPTEXeH
MOMEHT 3a Bawara paboTa.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce Aeka 6yprujata
3a oABpTYyBak€e € BMeTHaTa NpaBUIHO BO rnaBaTa
3a oABpTYyBat-€e/3aBpTyBak:€, BO CNPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu GyprujaTta 3a oaBpTYyBak€ MOXe
Aa ce owTeTar.

MocTaBete ro BpBOT Ha ByprujaTta 3a oaBpTYyBake
BO rnaBaTa Ha 3aBpTkaTa U MpUMEeHeTe NPUTUCOK
Bp3 anartort. [Toneka crapTyBajte ro anaTtoT un
nocTteneHo 3ronemysajte ja 6panHarta. OTnywTeTe
ro NPeKNHyBaYoT 3a CTapTyBak-e LUTOM 3aBpTKaTa
HaBrnese BO Matepwujanor.

HAMOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
npeTxoAHo AynHeTe NoyeTHa Aynka co AvjameTap
2/3 op oHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa Ke ro onecHu
3aBPTyBaHETO U Ke Crpeyn nykake Ha paboTHMOT
martepwujan.

MpBO, cBpPTETE r0 NPCTEHOT 3a HaroAyBame, Taka WTo
cTpenkara ke nokaxysa KoH o3HakaTta 2 . loToa,
NpoAoMKeTe Ha CrNeaHNOT HauuH.

Odynyexw-e Bo ApBO

Kora aynunte Bo ApBO, Hajoobpute pesyntaTtu ce
no6ueaat co 6yprum 3a 4pBO ONPEMEHM CO BOAWKa.
Bopaunkata ro orniecHyBa AynyereTo co Toa WTo ja
BOBIieKyBa byprvjata 3a Aynyere Bo paboTHMOT
matepwujan.

Hdynyer-e BO meTan

3a ga cnpeyute nuarake Ha byprujarta 3a gynyewe
Kora 3arnoyHysaTe co Aynka, HanpaeeTe BAnabHyBame
CO LUWIO M YekaH Ha MecToTO KaJe LUTO cakaTe Aa
naynuute. MNocTaBeTe ro BpPBOT of GyprujaTta 3a gynyewe
BO MPOAYMNYEHOTO MECTO U 3aroYHeTe CO Aynyete.
Kora gynunTe BO MeTan, kopucteTe CpeAcTBo 3a
nogMaykyBam€e npu cevewe. Vicknyyok og Toa ce
XXerneso 1 MecuHr kou Tpeba aa ce gynyar Ha cyBo.

ABHUMAHUE: MpUTUCKaHETO CUIHO BP3
anaToT Hema fAa ro 3abp3a Ayn4yeweTo. BeylwHocT,
OBOj NPEKyMepeH NpUTUCOK CaMo Ke ro oLTeTn
BPBOT Ha ByprujaTa 3a gynyeke, ke rm Hamanu
nepdopMaHcuTe Ha anaToT 1 Ke ro CKpaTh HEeroBMoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHUE: LiBpcTo ApXeTe ro anaToT u
BHUMaTenHo HanpepayBajTe kora 6yprujarta 3a
Aynyerse NOYHyBa Aa HaBnerysa Bo MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja aenysa Bp3 anatot/
6yprujata 3a Aynyere npu AynHyBakeTo Ha AynkaTta.

A BHUMAHMUE: 3arnasenara 6ypruja

3a Aynyexe MOXe flecHO Aa ce U3Baam co
nocTaByBaH-€e Ha NPEKNHYBA4oT 3a o6paTHa
akuuja Ha obpaTHa poTaumuja 3a aa ce noeneyve
Ha3ag. Cenak, anaToT MOXe Aa OTCKOKHe HaHa3apg,
Harmno ako He ro ApXuTe AOBOIHO LBPCTO.

ABHUMAHMUE: Cekoraw npuuBpCTYBajTe rn
paboTHUTe MaTepujanu Ha MeHremMe U CrivyeH
ypeq 3a npuuBpCcTyBatbe.

A BHUMAHMUE: Axo anator pa6otu
KOHTUHYMpaHo Aofeka 6aTepujata He ce

ucnpasHu, octaBeTe ro aa ce ogmopu 15 MuHyTH
npep Aa NpoAomkuTe co cBexa 6arepuja.

OAOPXYBAHE

ABHUMAHUE: MpeA cekoja npoBepka unn
oapXyBake, cekorall npoBepyBajTe Aanu anatort
€ UCKITyYeH 1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTa e usaBageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He KOopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapar 6ojata n moxe ga
npeAnsBuKaaTt agecdopmMauun Unu NnyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxu BEBBEJHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, NONPaBKMUTe, OAPXKYBakaTa unm
fotepyBahata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHU
CepBUCHM unn chabpuykn LeHTpu Ha Makita, cekoraiu
co pesepBHu genosu of Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npuGop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEH:€e CO anaToT oA
Makita nedouHupan Bo ynatctBoro. Co KopucTere
Apyr Npubop nnu gogatoum MoXe Aa ce U3NoXuTe Ha
pu3uk o TenecHu nospean. Kopucrete ru npubopot
v gogaTtoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Ako By Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npatuajte BO NIOKanHWoT cepBUCeH LeHTap Ha Makita.
. Byprum 3a gynyene

. Bypruv 3a oaspTyBane

. [p>xay 3a 6ypruja 3a oaBpTYyBak-e

. Kyka

. 3akayarnka Ha anaTot
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OpuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HATMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITyYeHM CO anaToT kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT of Apxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Mopgen: DDF485
KanauwuteT Bywena Yenuk 13 Mm
Apso 38 Mm
KanauwuTert 3ate3awa 3aBpTak 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MaluvHcku 3aBpTaks M6
BpavHa 6e3 ontepehera Benuka (2) 0-1.900 muH™
Mana (1) 0-500 muH™*

YKynHa ayxuHa

164 mm nnmn 169 mm
(y 3aBUCHOCTM O] 3eMIbe)

HomwuHanHm HanoH

DC 18V

HeTo TexuHa

1,4—-1,7«r

. Ha OCHOBY Haller HenpecTaHor UcTpaxusakwa n pasBoja 3ajpxaBsamo nNpaBo U3MeHa HaBeeHUX TEXHUYKNX

nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuudmkauuje Mory ja ce pasnukyjy y pasnuuutum emrbama.

. TexuHa MoXe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrLUB ynoxak 6atepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myray

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

CTaHOBama.

. Heku ropeHasepeHu ynowuy 6atepuja u nywayum moxga Hehe 6UTv 4OCTYMHM y 3aBUCHOCTM O MecTa

A YNO30PEHE: KopuctuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje 1 nywade. Kopuwhere apyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada MoXe y3poKoBaTu NoBpeae U/mnu noxap.

Anart je HamemeH 3a OyLuere 1 yBpTare 3aBpTama y
ApBO, MeTan 1 nnacTuky.

TunuyaH A-noHgepvcaHn HUBO Byke ogpeheH je npema
craHpgapay EN62841-2-1:

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 77 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Hueo 6yke TokoM paga moxe Aa npemaiun 80 dB (A).

AYN0O30PEHE: Hocute sawtntHe
cnyuwanuue.

AYNo30PEHE: EMucuje 6yke TOKOM

cTBapHe NpyMMeHe eneKTPUYHor anaTa mMory ce
pasnuKoBaTyu o4 AeKnapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBUCHOCTM Of, Ha4MHa Ha KOju ce KOpUCTHU anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTudmnkosanu 6e36eqHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pykoBaoua Koje Cy 3acCHOBaHe Ha NPOLEHM
V3NOXEHOCTHN y CTBAPHMM yCroBuMa ynotpebe

HAMNOMEHA: [eknapvcaHe BpegHOCTV eMucuje
byke cy n3mMepeHe npema cTaHAapaM30BaHOM
MEpPHOM MOCTYTKY U MOry Ce KOPUCTWUTY 3a
ynopefuBate anara.

HAMOMEHA: JeknapvicaHa BpeHOCT emucuje

6y|<e ce Takofe MoXe KOpUCTUTY 3a NpenUMUHapHy
npoueHy N3NoXeHOCTH.

(y: jyhu y 063up cBe AenoBe pagHor Luknyca,
Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anat MCKIbYy4eH 1 Kafa paau y npa3Hom
xoAy).

Bubpauwje

YkynHa BpegHoCT Bubpavmja (BEKTOPCKM 36Up Mo Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-1:
Pexvm paga: bywere metana

BpenHocT emucuje Bubpaumja (ayp): 2,5 M/c” unu mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
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HAMOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja cy nusmepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehvBatse anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHe ykynHe BpegHOCTH
Bubpauuja ce Takofje Mory KopucTuTH 3a
npenMMUHapHy NpoLieHy U3MNoXeHOCTU.

AYINO30PEHE: BpeaHocT emucuje
BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NpUMeHe eneKTpU4Hor
anarta mMoxe ce pa3niMkoBaTu of AeknapucaHe
BPEeAHOCTU Y 3aBUCHOCTM Of, HaYMHa Ha Koju ce
KOpUCTH anar, a noce6GHO Koja BpcTa npeameTa ce
obpahyje.

AYro30PEH-E: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdMkoBanu 6e36eqHOCHE Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoua Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
M3FI0XXKEHOCTU Y CTBapHUM yCrioBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kafa je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npasHoMm
xopay)-

[eknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a esporicKe 3eM/be

[eknapauwje o ycarnatieHoCcTuH cy Aeo aHekca A'y 0BOM
ynyTcTBY 3a ynotpeby.

BE3BEAHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeHa 3a

eJIeKTPpU4yHe anarte

AYNO30PEHE MpouuTajte cBa 6e36egHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKaumje nocTaBIbEHe Y3 0Baj eNEeKTPUYHU
anar. HenowutoBake CBUX AoNeHaBedeHNX
6e36eiHOCHMX ynyTCTaBa MOXe M3a3BaTh ENEKTPUYHU
yaap, noxap uunu o3éursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuUH ,enekTpuyHM anat” y ynosopervma ogHOCH
Ce Ha eneKkTPUYHM anaT Koju ce Hanaja u3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (bes kabna).

Be36egHoCcHa yno3opeka 3a

GEeXUYHY OyLuMnIuLy

Be3begHocHa ynyTcTBa 3a cBe onepauuje

1. EneKkTpWYHM anat ApXuTe 3a U3onoBaHe
pyKoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe Nnpu Kojuma
nocTtoju moryhHOCT Aa pe3Hu npubop unu
npuyBpwhuBay AoAUpPHe CKPMBEHE BOAOBe.
Pe3Hun npnbop nnu npuyspLuhmBaymn Koju 4OANPHY
CTPYjHU BOA MOTY [ja CTaBe MoA HaMoH U3NoxeHe
MeTarnHe enoBe enekTpU4HoOr anarta v nanoxe
pykoBaoLa CTpyjHOM yaapy.

2. MNo6puHuTe ce Aa yBeK UMaTe YBPCT OCOHaL,
vcnop Hory. YBepuTe ce Aa HUKOTra HeMa ucnog
Bac aKko anart KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

3. YspcTo ApxwuTe anar.

4.  [pxuTe pyKke Aarbe oa porupajyhux genosa.

5. HemojTe pa octaBrbarte ykrbyyeH anart. Anat
YKIby4YUTe camo Kaja ra ApXute pykama.

6. Hemojte pna noaupyjete 6yprujy, npeamer
obpape HUTU onurbKe oAMax nocne 3aBpLueTKa
papna jep mory aa 6yay Bprno Bpyhu n moxete
Aa ce oneyeTe.

7. Hekun matepujanu cagpxe xemukanmje Koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
6u Jowrno A0 yAucaka npallnHe Ui KOHTaKTa
ca koxxoM. Cnegute 6e3b6egHOCHe nogaTke
po6aBrbaya matepujana.

8.  Axko byprujy Huje moryhe ona6aBuTu 4ak
W aKo cTe OTBOPWIU YerbyCTH, U3BYLIUTE
je knewTuma. Vssnavene byprvje pykama y
0OBaKBMM cUTyaLujamMa MoXe 10BeCTU [0 nospeae
360r heHMX OLTPUX MBULIA.

9. YBepwuTe ce Aa Hema eNneKTPUYHUX KabnoBa,
BOZIOBOAHUX LiIeBU1, FaCHUX LIeBU UTA. KOju MOry
[ia U3a30BY ONACHOCT aKo Ce olITeTe TOKOM
kopuwheta anara.

Be3benHocHa ynyTcTBa 3a kopuwhere ayrux

6ypruja

1. Hwukapa HemojTe Aa ux kopucTuTte Ha Behoj
6p3MHM o4 MakcMMarnHe HaBeAeHe 6p3nHe
6ypruje. Mpy BULWMM Gp3nHama HacTaBak MoxXe
na ce caBuje ako ce cnobogHo okpehe 6e3
noavipvBara npeamMeTa obpage, WTO Moxe Aa
nosefe Ao nospege.

2. 0O6aBe3HO NO4YHMTE Aa GywmTe NPU HUXKOj
6p3uHM 1 Tako Aa Bpx HacTaBKa goaupyje
npeamet ob6paae. MNpv BULWLINM Gp3uHama
HacTaBak MOXe [ia ce caBuje ako ce cnobogHo
okpehe 6e3 goguprBatba npegmeta obpaje, WTo
MoXe Aa foBeAe [0 NoBpeae.

3. MNpumeHuTe NnpuTHUCaK cCaMO Y AUPEKTHO]
NIMHUjU ca HAacCTaBKOM M HemojTe aa
npuMeryjeTe NPeKoOMepHU NpUTUCaK.
HacTaBum mory fa ce caswjy n Tume goBeay 4o
npenomMa unm rybuTka KoHTpore, LUTO MoXe Aa
13a3oBe NoBpeae.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHoCHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Nnpou3Bop ycnen,
YukbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po yno3Hanm

Y CTeKNN PYTUHY Y pyKoBakby HumMe (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e306eAHOCHUX NpaBuna
HaBeJleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry AOBECTH A0
TeLWKNX TeNecHMX nospeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. TMpe ynotpe6e ynowka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa u 6e36egHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepmje, (2) 6aTepumju un (3)
npou3Boay Koju kopuctu 6arepujy.
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10.

11.

12.

13.

14.

He pacTtaBrbajte u He moaudukyjTe ynoxak
Garepuje. Tume MoxeTe Aa U3a3oBeTe Noxap,
NPEKOMEPHO 3arpeBae UM eKCnnosujy.

Ako ce BpeMe paaa 3HaTHO CKpaTuIio, oamMax

npectaHuTe ca kopuwheweM. To moxe aa

[oBeAe A0 pu3nKa of nperpeBakba, Mmoryhux

OMNeKoTWHa, Na Yak u ekcnnosuje.

AKo eneKkTponuT gocne y o4u, ucnepute mx

YMCTOM BOAOM M 0Max 3aTpaxute nomoh

nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

HemojTe na nsasmsarte kpaTak cnoj ynouika

Garepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NpPUKILYUKe GuNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) WM3beraBajTe cknaguwTeHe yrowka
GaTepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npegMeTMMa Kao LITo ekcepu, HoBunhu
uta.

(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UIN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe Aa nosene

A0 BeNMKOr NpoToKa CTpyje, NperpeBaka,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBakba.

HemojTe ga cknaguwitute u KopucTute

anar v ynoxak 6atepmje Ha MecTuma rge

TeMnepaTypa Moxe Aia OCTUTHE UNK NpemaLln

50 °C (122 °F).

Hewmojte aa nanute ynoxak 6arepuje yak

HU Kaga je 036UrLHo owTteheH unu nornyHo

noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa

eKkcnnoauvpay BaTpu.

Hewmojte aa 3akuBare, cevyete, nomute, 6auare

Wnu ucnyliTaTe ynoxak 6arepuje, unu ga

HUMe yaapare o YBpCTOj NOBPLWKNHK. Ha Taj

Ha4MH MOXeTe [Ja n3asoBeTe noxap, NPEKOMepHO

3arpeBa-€e WUy ekcnmosujy.

Hemojte aa kopuctute owreheHy 6arepujy.

CappxaHe nUTUjyM-joHcke 6aTtepuje noanexy

3akoHy 0 NnpeBoO3y OnacHUX mMaTepuja.

Mpunukom komepLmjanHor Npeso3a, HMp. of

cTpaHe Tpehux nuua u NnpeBo3HKKa, Mopa ce

obpaTtnTi nocebHa naxra Ha cneuujanHe
3axTeBe nakoBara 1 obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos,

noTpe6GHO je caBeToBaTK Ce ca CTPy4HaKoM 3a

onacHe maTepwuje. Takofie obpaTuTe Naxmwy Ha
eBeHTyallHe farbe HaluvoHasHe nponuce.

OwmoTajTe Tpakom unu NpekpujTe oTBOpeHe

KOHTaKTe U 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He

MOXe NMoMepaT yHyTap nakoBarba.

Kapa opnaxete ynoxak 6arepuje Ha oTnaa,

M3BaAuTe ra U3 anarta u oanoxuTe Ha

6e36enHO mecTo. NpuapxkaBajTe ce NokanHMx

nponucay Be3u ca oanarakem 6arepmje.

BaTepwuje kopucTuTe caMmo ca npousBoauma

Koje je HaBena komnaHuja Makita. MocTaBrbame

6aTepvje Ha NPoOV3BOAE KOjW HUCY ycarnalueHu

MOXe a AoBeae [0 noxapa, npekomepHe

TONNOTe, EKCNNO3Uje UMK Liypera enekTponuTa.

AKo ce anaT He KOPUCTU TOKOM AyXer

nepuopaa, 6atepuja Mopa Aa ce UsBaau U3

anara.

Tokom 1 HakoH Kopulhewa, ynoxak 6arepuje

MoXe Aa aKkyMyrnupa TOnMKo TonsoTe Aa To

MOXe [0BeCTU 10 ONEKOTUHA, yobuuajeHnx

U HUCKOoTemnepaTypHux. MaxrbmuBo pykyjTe
Bpyhum ynowuuma 6artepmje.

15. He poaupyjTe KOHTaKTe anaTta ogmMax HakoH
kopuwhewa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
MoOry Aia U3a30BY ONEKOTUHE.

16. BopwuTte pavyHa oa ce CTpPyrotuHa, npawuHa
WK 3eMrba He 3arnaBe y KOHTakTMMma,
pynuuama v xne6oBuma ynoiuka 6arepmje. To
MOXe NpPOoy3pOoKOBaTK 3arpeBarbe, 3anarbmBame,
nyuare 1 HeMCrnpaBHOCT anaTta unu yrotLuka
6aTepuje, WITO MOXe Ja AoBede A0 ONeKoTMHA
UNW TENECHMX NOBpeaa.

17. Ocwum ako anat To He noapxaBa, HemojTe
[a KopucTtute ynoxak 6atepuje 6nmsy
BMCOKOHAMOHCKNX Pa3BOAHUX NMUHU]jA
eneKkTpU4He cTpyje. Y CynpoTHOM MoXe Aohu
[0 KBapa Unu nperopesama anata unu ynowka
6aTepuje.

18. [ApxuTe 6aTepujy BaH Aomaluaja aeue.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

Anaxma: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuriHanHe unu 6atepuja koje cy namer-eHe Moxe
[a noseae Ao nyuana batepuje, koje Moxe ga
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NoHWLWITUTK rapaHuujy komnaHuje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKCMMariHoO Tpajakwe
6aTepMje

HanyHute ynoxak 6atepuje npe Hero wito ce
MoTNyHO ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom M HanyHWUTe ynoxak 6atepuje kapa
npumeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa MOHOBO MyHUTE NOTNYHO
HanykeHu ynoxak 6atepuje. MpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). Cayekajte pa ce Bpyhu ynoxak
GaTepuje oxnaau npe nykwema.

4. Kapa He kopucTUTe ynoxak 6arepuje,
v“3BaguTe ra U3 anata unu nykava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepmje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXKe BpeMe (BULLe Of ecT
Meceum).

Oornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAA

AﬂA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKUMja anaTa yBeK npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH U Aa Nnu je ynoxak 6arepuje yKnoteH.
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MocTaBrbake U yKnawake ynolika

b6artepuje

AI‘IA)KH;A: YBeK uckrbyuuTe anar npe
nocTaBrbaka UM yKnawama yrnoluka 6arepuje.

AI‘IA)KH;A: [OpXuUTe YBPCTO anaT v yrnoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UMK yknaware
ynoxak 6atepumje. Ako anart u ynoxak 6atepuje He
OyneTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIU3HYTU 13
PYKy, OLUTETMTM Ce Npu nNagdy 1 NoBpeanTyn Bac.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha KyRuLTY 1 rypHnTe ra
Ha mecTo. 'ypHUTe ra oo Kpaja Tako aa fnerHe Ha ceoje
MECTO U Yyje ce TUXO LIKIboLare. AKO BUAUTE LipBEHN
MHAMKATOP Kao LUTO je NpuKa3aHo Ha Crvuu, ynoxak
6aTepuje Huje NOTNYHO 3aKrby4aH.

[a 6ucTe yknoHunu ynoxak 6atepuje, knusarwem ra

13ByLMTE U3 anata JoK Knusakem nomepare Ayrme Ha

npeaH0j CTPaHM yrnoLuka.

» Cnukal: 1. LpBeHun ungukatop 2. yrme 3. Ynoxak
Gatepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBEHU MHAMKATOP He BUAM.
Y CcynpoTHOM, OH CIly4ajHO MOXe McnacTu U3 anata u
noBpeauTy Bac UNu HeKy ocoby y BaLLoj 6GrnanHu.

AI‘IA)KH:A: HemojTe Ha cuny pa noctaBrbaTe
ynoxak 6arepumje. AKo ynoxak He MoxeTe Nnako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4M Aa ra He NocTaBrbaTe UCNPaBHO.

Mpuka3 npeocTanor kanauuteTa

6artepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom

MpuTCHWTE Ayrme 3a NpoBepy Ha ynoLky 6atepuje
na bucte npukasanu npeoctanu kanauuteT 6aTtepuje.
MHpaukaTopcke namnuue he ce yKiby4nuTu Ha HEKOMNMKO
cekyHau.

» Cnuka2: 1.WHaukaTtopcke namnuue 2. [lyrme 3a

nposepy
WHaukaTopcke namnuue MpeocTtanu
I I:I n Kanauuret
Ceetnu WUckmbyyeHo Tpenhe

I I I I Opn 75% po
100%

I I I |:| 0n50% go
75%

On 25% no

100 o

1000 |2~
25%

HanyHute
Gatepujy.

puin

Moryhe je na
je batepuja
nocrana
HewcrnpaBHa.

Tl
non

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopuwhera
1 TemnepaType OKonvHe, Npuka3aHu kanaumTeT
MO>Xe AOHEKIe Aa ce pasnuKyje of CTBApHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankaTopcka
namMnuua Tpenepu kaga cucteM 3a 3awwTuTy batepuje
pagu.

Cucrem 3a 3awiTUTYy anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3awTuTy anara/
6aTepuje. OBaj cMcTem ayToMaTCku NMpeknaa Hanajakwe
MOTOpa Kako 61 NpoayXuno Bek Tpajaka anata u
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTN TOKOM
papa ako anat unu 6atepuja yhy y jeaHo og cneaehumx
cTama:

3awTtnTa og npeonTtepehewa

Kapa ce anaTtom pykyje Tako Aa TpoLun npesuLle
cTpyje, anat he ayTomaTcku npectatui ca pagom. Y
OBOj CUTyaUMjUu, UCKIbyuuMTe anat v NpecTaHuTe ca
ynotpebom Koja je foBena fo npeontepehera anara.
3aTum ykrbyuuTe anat ga 6ucrte ra noHOBO NOKPEHYNU.

3awTuTa of nperpeBama

Kapa ce anat/6aTtepuja nperpeje, anat he aytomatcku
npecTtaTtu aa pagu. Y oBoj cuTyaumju, nyctute aa ce
anat/6aTepuja oxnaam npe NOHOBHOT YKIbyyekba anara.

3awTutaog npeBesinKor npaxmweka

Kapa kanauuteT 6atepuje Huje goBorbaH, anat
ayToMmaTcku npecTaje ¢ pagoM. Y ToM criyyajy,
yKnoHuTe 6aTtepujy 13 anarta u HanyHuTe je.

q)yHKLWIOHﬂcaH:e npeKkungaya

» Cnuka3: 1. Okupad npekugada

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmama ynoiuka 6arepuje
y anaT yBeK npoBepuTe Aa Nv oKMaay npekuaayda
paav NpaBuUITHO U Aia NN ce HaKOH OTnyluTawa
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (UckmbyueHo).

[a 6ucte akTuBMpanu anar, jeLHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okmaay npekugada. bpavHy anarta nosehasare
nosehaBareM NpuUTHCKa Ha OKMaaYy npekugaya.
OTnycTuTe okuaay npekugada aa Gucre sayctaBunm
anar.

HAMNOMEHA: Anat ayTomaTckv npecTaje ca pagom
aKo y3acTOrMHO NoBMnaynTe okuaay npekugada oko 6
MUHYTa.

YK.l'by‘-IVIBaI-be npegmwe namMmne

» Cnwuka4: 1.Jlamna

AI‘IA)KH:A: Hewmojte aa rmepare y namny Hu
AVNPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTH.

MpuTHcHUTE oknZad Npekuaayda aa Gucte ykrbyumnm
namny. flamna he cBeTneTn cBe AOK APXUTE MPUTUCHYT
okupay npekugaya. fllamna he ce nckrbyunTu
npuBnmkHo 10 cekyHaM HAKOH LUTO OTRYCTUTE oknaay
npekugada.
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HAMOMEHA: Kaga je anat nperpejaH, anat npOMeHa 6p3I/IHe

ayToMaTCkv NpecTaje Aa paau v namna nounke

pa Tpenhe. Y 0BOM cryuajy, OTyCTUTe OKMaad » Cnuka6: 1.llonyra 3a Metbarbe GpavHe
npekuaada. Jlamna ce nckrbydyje 3a jegaH MUHYT.
HAMOMEHA: CyBom Kprom 06puLInTe NprbaBLUTUHY Anaxmwa: Monyry 3a metbate GpanHe yBek

MOTNYHO MOCTaBUTE y UCMIPaBaH Mosoxaj. Ako
anar KopucTuTe oK je nonyra 3a mewarse 6p3vHe
nogelleHa namehy ctpave ,1“un 2%, anat ce Moxe

Paa npekupaya 3a okpetawe OLUTETUTH.

AHA)KH:A: HemojTe aa kopucTuTe nonyry 3a
»> Cnuka5: 1. [Monyra npeknaaya 3a okpeTatbe Mekbate 6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu o
owrTehera anara.

ca counBa namne. Masute aa He orpebete coumBo
namne, jep TaKo MOXeTe CMaHbUTU OCBET/LEHOCT.

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe cmep obpTara npe

papa. MpukasaH Bp3uHa O6pTHHU MpumeHrsuse
6poj MOMEHT onepauuje

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKOH LITO ce anat NoTnyHo 3aycTaBu. 1 Mana Benwkn Pap npu
MNMpomeHa cmepa obpTakba Npe 3aycTasrbatkka anara BErnuKom

ontepeheky
MOXe OLITeTUTK anar.
2 Benwuka Manu Pap npu
AI'IA)KH::A: Kana ce anat He kopucTh, yBek Marnom
nocTtaBuTe Nonyry npekuaaya 3a okpertare y onTepehety

HeyTpanaH nonoxaj. [la 6ucTe NpoMeHUnM Gp3uHY, Hajipe UCKIby4uuTe anar.

lypHUTE nonyry 3a Merame 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2" 3a Benuky 6pavHy unm ,1“ 3a many 6pauHy, anu
Benukn obpTHUM MomeHT. ObaBe3Ho NpoBepuTe Aa nu je
nonyra 3a Menatrse 6p3nHe NocTaBrbeHa y NpaeunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3nHa anaTta eKkCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

OBaj anat nma npeknaay 3a okpeTare Koju CIyxu

3a npomeHy cmepa obpTatsa. [MputncHuTe nonyry
npekugaya 3a okpeTawe ca cTpaHe A 3a obpTame y
cMepy kpeTaha kasarbke Ha caTy unu ca ctpaxe B 3a
obpTate y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npekuaya 3a okpeTake Hanasm

y HeyTparnHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyTH
okuaay npekujaya.

Mopewasawe 06PTHOr MOMEHTa 3aTe3ata

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a nogeluaBamne 2. MNogeoumn
3. Ctpenuua

OBpTHM MOMEHT 3aTe3ara MoXe Aa ce NoAecH y 22 HUBOA OKpeTakeM NpCTeHa 3a nogeluasame. [lopasHajTe
nofeoke ca CTpenuLoM Ha Teny anarta. MuHumanHy o6pTHU MOMEHT 3aTesarba MoXeTe fa AobujeTe Ha noaeoky 1, a
MaKkcuManHu oGpPTHU MOMEHT ca 03HakoM g.

Cnojka he npoknu3asatu Ha£a3J'IMHVITVIM HVMBOVMa OBPTHOr MOMeHTa Kaja ce nocTtasu Ha 6pojese oa 1 Ao 21.
Cnojka He paau Ha o3Hauun & .

Mpe ynoTtpebe, 3aBpHUTE NPOGHM 3aBpTak: Y XKerbeHy MaTepujan unv Apyru Komaz uctor matepujana aa 6ucte
oApeannn H1UBO 06PTHOT MOMEHTA KOjU1 je HEONXoAaH 3a oApeneHy NPpUMEHY.

Tabena y HacTaBky y rpy6um uptama yka3syje Ha Be3y Usmely BENuYMHe 3aBpTHa U Nofdeoka.

Mogeouy 1]2]s]als]e]7]8]o]10]u]12]13]1a]15]16][17]18]10]20] 21
MatuvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTar Meko - $3,5x 22 $4,1x 38 -
3a apso ApBO (HMp.
6oposuHa)
Tepao - $3,5 x 22 $4,1x 38 -
[1pBO (HNp.
Lnepnnoya)
CKnAnAI.bE MocTaBrbakwe n YKnakbakbe yMeTKa
3a 3aBpTake unu dyprumje
AnaxmA: MNpe o6aBrbawa 6UNo KakBor nocna » Cnuka8: 1.Harnasak 2. 3aTBapatbe 3. OTBapame
Ha anaTty yBeK NnpoBepuTe Aa i1 je OH UCKIbY4eH
W Aa nu je ynoxak Gatepuje yKNoHeH. OkpeHuTe HarnaBak y cMepy CynpoTHOM KpeTatby

Kasarbke Ha caTy Aa 6vcTe OTBOPUNK YerbyCTN CTe3He
rnaBe. MNocTaBnTe ymeTak 3a 3aBpTakbe, OAHOCHO
Gyprujy y cTe3Hy rnay Ao kpaja. OkpeHuTe HarnaBak y
CMepy KpeTaa kasarbke Ha caTy fa bucte nputerHynu
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cTe3Hy rnasy. [la 6UCTE yKNOHUIN yMeTakK 3a 3aBpTake,
OfHOCHO BYprujy, OKPEHUTE Harnaeak y cMepy
CYMNpOTHOM KpeTaky kasarbke Ha cary.

MocTaBrbawe Kyke

A\ YNO30PEH-E: Bucehe nenoBe/penoBe 3a
nocTaBrbake KOpUCTUTE caMo 3a npeasufjeHy
HaMeHy, HMp. KayeH-e 3a Kauw anata uameny
nocnosa u pagHuUX UHTepBana.

A YNO30PEHE: Nasute Aa He npeonTepeTute
KYKY jep npeBenuvka cuna unv HenpaBunHo
npeonTtepeheke Moxe Aa Npoy3pokyje owTtehewe
anara WTo MOXe [O0BEeCTU 0 TerleCHUX NoBpeaa.

AI‘IA)KH:;A: Mpunukom nocTaBrbake Kyke,
yBeK je YBpCTO 3aTerHute nomohy 3aBpTha. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [ja ucnagHe u3 anara v ga
n3a3oBe TenecHe NoBpeae.

AI‘IA)KI-bA: YBepuTe ce aa cte 6e3beaHo
OKauunu anar npe Hero WTo ra nycture. Ako je
anat HeJOBOSbHO WM HeyPaBHOTEXKEHO 3aKayeH, TO
MOXe JOBECTM A0 naja 1 TenecHux nospega.

» Cnuka9: 1.XXneb 2. Kyka 3. 3aBpTar

Kyka je sarogHa 3a npuBpeMeHo kavere anata. Moxete
je noctaBuTK Ha 6uUno kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
noctaBunu kyky, ybauuTe je y xneb Ha kyhuwTy anata
Ha 61no Kojoj CTpaHu 1 NpUYBpPCTUTE je 3aBpTheM. [la
bucTe je yKMoHUNM, OTNyCTUTE 3aBpTak U U3ByLMTE je.

Kopuwhense otBopa

AYNO30PEHE: Hukaga HemojTe KOpUCTUTH
OTBOp 3a Kauyeke y CBpXe Koje Hucy npeasufjeHe,
Ha npuMep, Be3nBak-e anara Ha BUCOKOM MecCTY.
OnTepehetbe Hocaua Ha OTBOPY Ca BESIMKUM
onTepeheteM MoXe Aa Npoy3pokyje owTehere
0TBOpa, LUTO MOXe Aa AoBeae [0 nospeae
pykoBaoLa unu ocoba Koje ce Hanase oko Unu ucrog
era.

» Cnuka10: 1. OTBOp 3a Kayewe

Momohy oTBOpa 3a kayewe Ha AoHeM 3adHeM Aeny
anarta okauuTe anart Ha 3ug nomohy 3aTeaHor kaHana
nnu CNNUYHNX KaHana.

MocTaBmbawe ApXaya yMmeTKka 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukal1: 1.[pxady ymeTka 3a 3aBpTare 2. YmMeTak
3a 3aBpTare

MocTaBuTe ApXay ymeTka 3a 3aBpTame y ucnynyexe
Ha NeBOoj UNW AeCHOj CTpaHW NogHoXja anata v
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapga He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTake, YyBajTe ra 'y
Apxady ymeTtka 3a 3aBpTame. Y heMy MoXeTe YyBaTtu
yMeTke 3a 3aBpTarbe AyxXuHe 45 Mm.

AnaxmA: Yeex yMeTHUTe ynoxak 6atepuje no
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoxeTe
[la youuTe LpBEHV MHAMKATOP Ha ropHs0j CTpaHn
AyrmeTa, To 3Haum ga ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. Y6aumTe ra y noTnyHOCTW Tako Aa ce
LPBEHV MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CryyajHO MOXe UcnacTu U3 anarta v noBpeauTu
Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj 6nunsuHu.

AI‘IA)KH:A: Ako Gp3vHa gpacTU4HO onagHe,
cmamwuTe onTepehekwe unu saycraBute anart ga
6ucTte nsdernu keroBo owTtehemwe.

YUBpcTo ApxuTe anart Tako wro heTe jeaHy pyky
NOCTaBUTU Ha PYYKy, a APYry ca AoHe CTpaHe yroLuka
6aTepuje kako 6GUcTe KOHTponMcany NoKpeTe yBpTama.
» Cnwukal2

OBABEILLUTEHSE: Hewmojte fa npekpusare
BEHTMNauMoHe 0TBope, jep Moxe Aohwu Ao
nperpesara, a anar Moxe 6uti owTeheH.

» Cnukal3: 1. BeHTunaumoHun otBop

AHA)KH:A: MopecuTe NpcTeH 3a noaellaBake
Ha oarosapajyhv HUBO OGpPTHOr MOMeEHTa.

Anaxma: YBepuTe ce aa je ymetak 3a
3aBpTake NOCTaBILEH BEPTUKASIHO Y rnaBy
3aBpTH-A, jep Y CYNPOTHOM 3aBpTak U/MNu ymeTak
3a 3aBpTake Mory Aa ce olTeTe.

MocTaBnTe BpX yMeTKa 3a 3aBpTat€ Y rnaBy 3aBpTHa
W NpUTUCHWTe anart. [MokpeHWTe anaT naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehasajte 6p3uHy. MycTuTe oknpay
npekugaya 4um ce CrojHuLa akTuBmpa.

HAMNMOMEHA: Kapa 3aBpheTe 3aBpTaw 3a ApBO,
npeTxonHo n3byLunTe OTBOP 3a BoNere WnpuHe 2/3
npeyHuka 3aBpTha. Tume heTte onakwaTi 3aBpTame
1 CNpeYnTu Lenake npegmera obpage.

Hajnpe okpeHuTe NpcTeH 3a nogeLuaBake Tako Aa
cTpenuua byae ycmepeHa ka o3Haum 2 . MNotom
HacTaBuTe Ha criegehun HaumH.

Bywere gpBeTa

Mpunukom Bylwersa ApBeTa, Hajborbu pesynTatu
ce nocTuxy Gylumnuuama 3a ApBo onpemMrbeHumM
3aBpTHeM 3a Bofere. 3aBpTakb 3a Bofhere onakiiasa
GyLetbe yBnaverwem 6ypruje y npeamet obpage.

Bywere MeTana

[a 6ucte cnpeunnu ga 6ypruja cknmMaHe Ha NoYeTky
GyLuetba pyne, HanpasuTe yay6rbere Ha MecTy
bywetba bylwiadem n yekuhem. Moctasute Bpx Bypruje y
yaybrbetbe 1 3anoyHnTe byluemse.

KopuctuTte masuBo 3a cevere kaga byLuinte mertan.
M3yseTak npeacTtasrbajy reoxhe u MecuHr, koje Tpeba
GyLwNTM Ha CyBO.
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AI'IA)KH:A: MpekoMmepHUM NpUTUCKakEM anaTta
HeheTe y6p3aTu Gywemse. LLTaBuwwe, npekomepHo
npuTnckamwe camo owTtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
y4mHak anarta v ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI‘IA)KH:A: [Apxute anat YBpcTO U 6yauTe
naxrbMBM y TPEHYTKY Kafa Oypruja noyHe pa
npo6uja npeameT obpape. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpoMHa cuna.

ANAXKA: 3arnaenena Bypruja ce moxe
jeaHOCTaBHO YKNOHUTK NoAellaBakeM Npeknaaya
3a OKpeTake Ha poTauujy y CynpoTHOM cmepy
paau Bahewa. MeflyTum, anat Moxe oACKOUYMTH
Harmno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

AI‘IA)KH:A: YBeK npuuBpCcTUTE NpeamMeTe
obGpape cTerom unu cnuyHumM ypehajem 3a
npuyBplwhuBame.

AI‘IA)KH:A: Axo ce anaT kKopucTu 6e3 npecTaHka
AOK ce yroxak 6aTepuje He uCnpa3Hu, ocTaBUTe
ra ga ce oxnaau 15 MmHyTa npe Hero WwTo
HacTaBWTe pag ca cBeXxoMm 6aTtepujom.

OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHeTe C Nperneaom
Unu oapxaBakeM anata, MCKIbyuuTe anaT u
YKIOHUTe yrnoxak 6atepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KopucTUTe
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go rybutka 6oje,
pedopmauuje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[JAH pag anarta rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYro OApxaBake Unm
nogeluasawe, NpenycTute osnawheHoM cepaucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepucy, y3
ynoTpeby opuUrmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

onunoHum NPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBa onpema 1 npubop cy
npeaBuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba gpyre onpeme n npubopa moxe fa goseae
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpeMy UCKIbY4MBO 3a NpeaBufeHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpatute ce nokanHoOM CEPBUCHOM LEHTPY
komnaHuje Makita.

. Bypruje

. YmeLu 3a 3aBpTame

. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka

. Bewanuua 3a anar

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyrway

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha NUCTW MOry
6UTK YyKIbyYeHe y caapikaj nakoBaka anara kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasnvkoBaTi o,
3eMsrbe 0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DDF485
Capacitati de gaurire Otel 13 mm
Lemn 38 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

6 mmx 75 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol inalta (2) 0-1.900 min™
Redusi (1) 0-500 min™

Lungime totala

164 mm sau 169 mm
(Difera in functie de tara)

Tensiune nominala

18 Vcc.

Greutate neta

1,4-1,7kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezint& combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Tncarcator

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcatoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Nivel de presiune acustica (La): 77 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AANVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-vé ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentéri grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

Instructiuni privind siguranta pentru toate

operatiunile

1. Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati o operatiune
in timpul careia accesoriul de taiere sau dispo-
zitivele de fixare pot intra in contact cu cabluri
ascunse. Accesoriul de taiere sau dispozitivele
de fixare care intra in contact cu un cablu aflat sub
tensiune pot pune sub tensiune componentele

metalice neizolate ale masinii electrice si pot
supune operatorul la soc electric.

2. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

3.  Tineti bine masina.

4.  Nu atingeti piesele in migcare.

5.  Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

6.  Nu atingeti panza capul de burghiu, piesa de
prelucrat sau aschiile imediat dupa executarea
lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

7.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

8. in cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

9.  Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decat
viteza maxima specificata a capului de bur-
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre
n contact cu piesa de prelucrat, provocand
accidentari.

2. Incepeti intotdeauna sa gauriti la o viteza
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3.  Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de afolosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
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10.

11.

12.

13.

14.

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-

tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parii terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poatd misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele

specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-

relor in produse neconforme poate cauza incen-

dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de

electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga

de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

in timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.

Fiti atenti la manipularea cartugelor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii gi in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzénd arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masgina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.
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Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-

Lampi indicatoare Capacitate
I D ﬂ ramasa
lluminat Oprit lluminare
intermitenta
I I |:| |:| Este posibil
ca acumu-
1l latorul s fie
|:| |:| I I defect.

lator, precum si in accidentari personale.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-I in locas. Introduceti-I complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din

masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala

a cartusului.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stangd) va lumina intermitent cand sistemul de pro-

tectie a acumulatorului functioneaza.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartugul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza ugor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

i ]

lluminat Oprit

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

I I I I ntre 75% si
100%

I I I D intre 50% si
75%

I I I:I I:I intre 25% si
50%

I |:| |:| |:| intre 0% si
25%

ncarcati

poutm

acumulatorul.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizat intr-un mod care
duce la un consum de curent anormal de ridicat, masina
se va opri automat. In aceasts situatie, opriti masina si
intrerupeti aplicatia care a dus la suprasolicitarea masi-
nii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina/acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat. In aceasts situatie, I&sati masina/
acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-1.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Buton declansator

AATENTIE: nainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declangator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declangator timp de aproxi-
mativ 6 minute.
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Aprinderea lampii frontale

» Fig.4: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: Tn momentul in care masina se supraincal-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
sa lumineze intermitent. In acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscaté pentru a sterge mur-
daria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila Iampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Functia inversorului

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Thainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declangator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2”, masina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afisat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie nalta | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Daca viteza masginii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.7: 1.Inel de reglare 2. Gradatje 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 22 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu ségeata de pe
corpul masinii. Puteti obtine momentul de strdngere minim in pozitia 1 si momentul maxim la marcajul
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 21. Ambreiajul nu

functioneaza la marcajul

Inainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.
In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s]als]e]7]8]o]10]u]12]13]1a]15]16]17]18]10]20] 21
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5 x 22 $4,1x 38 -
tru lemn moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
(de ex.,
mahon)

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu
» Fig.8: 1.Manson 2. inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
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de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

AAVERTIZARE: Utilizati piesele de suspen-
dare/montare numai in scopul prevazut; de exem-
plu, pentru suspendarea masinii de o centura
pentru masina intre intrebuintari sau intre interva-
lele de lucru.

AAVERTIZARE: Aveti grija s nu supraincar-
cati carligul, deoarece prea multa forta sau o sar-
cina excesiva neregulata poate deteriora masina,
cauzand vatamari corporale.

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. in caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati suspendat bine
masina inainte de a-i da drumul. O fixare insufici-
enta sau dezechilibrata in carlig poate provoca cade-
rea si puteti fi ranit.

» Fig.9: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-I cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Utilizarea orificiului

AAVERTIZARE: Nu utilizati niciodata orificiul
de suspendare in alte scopuri decat destinatia de
utilizare, de exemplu, pentru agatarea masinii in
locuri inalte. Aplicarea tensiunii asupra unui orificiu
suprasolicitat poate deteriora orificiul, ceea ce poate
produce rani pentru dvs. sau pentru persoanele din

jurul sau de dedesubtul dvs.

» Fig.10: 1. Orificiu de suspendare

Utilizati orificiul de suspendare din partea de jos spate a
masinii pentru a suspenda masina pe un perete, utili-
zand un cordon sau corzi similare.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.11: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-I complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.

» Fig.12

NOTA: Nu acoperiti orificiile de aerisire, in caz con-
trar masina se poate supraincalzi si defecta.

» Fig.13: 1.Fanta

ingurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va c3 ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. in acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Mai intai, rotiti inelul de reglare astfel incat sageata
sé& indice spre marcajul 2 . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu Tn adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.
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AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o fortd enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca masina este folosita continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartugul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistent{a sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Agatatoare masina

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DDF485
Benuuuna ceepaniHHs Cranb 13 Mm
[epesuHa 38 Mm
Benvuuna 3ataryBaHHsA LWypyn 6 x 75 Mm
BUHT Ana metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs1 | Bucoka (2) 0-1900x8™
Husbka (1) 0-500x8™
3aranbHa foBXuHa 164 mm abo 169 mm
(3anexHo Bia kpaiHu)
HowminanbHa Hanpyra 18 B nocT. cTpymy
Maca HeTTo 1,4-17«r

. Ockinbkv Halla nporpama HaykoBuWx JOCHimxeHb | po3pobok TpuBae b6e3nepepBHO, HaBeAEHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepucTukn MoXyTb ByTn 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTH pi3HUMK.

. Bara moxe Biapi3HSTUCS 3anexHo Bif AONOMIXHOrO obnaaHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Haiinerwi Ta HaiBaxdi KOMnnekTu, BiAnosiagHo Ao ctaHaapty EPTA (EBponeiicbka acouiaLis BUPOGHMKIB
eneKTPOIHCTPYMEHTY) Bif ciuHsa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMynsTOPOM i 3apAAHUIA NPUCTPIN

KaceTta 3 akymynsitopom BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apsaHuii NpucTpin DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. [esiki kaceTn 3 akyMynsiTOpPOM i 3apsAHi NPUCTPOI, SKi BKa3aHOo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO
Bif BaWWOro perioHy abo micusa nepebysBaHHs.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: BukopucTOBYITE NuLLEe KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuULWe. BukopucTaHHs Byab-AKUX iHWIMX KAceT 3 akyMySIiTOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHS 1W/abo noxexi.

3aXMUCTy OopraHiB cnyxy.

IHCTpymMeHT MpU3HAYeHo Ans CBEPANIHHS Ta BKPYYY- AHOHEPE,Q)KEHHH: 3anexHo Bia yMoB
BaHHSI FBUHTIB y AEPEBWHY, MeTan Ta nnactmacy. BUKOPUCTAHHS PIBEHB WYMY M Yac haKTUUHOI
UJyM po60THN eneKkTPoiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HsA-
TUCSA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNMBbHO Ha Lie BNAMBae TMN AaeTani, Wwo

PiBeHb WyMmy 3a wwkanoto A B TUMOBOMY BMKOHaHHI,

e : . 06pPOo6NIETLCA.
BM3HaYeHW1 BiaNoBiaHo oo ctaHaapTy EN62841-2-1:
PiBeHb 3ByKoBOTO TUCKY (Loa): 77 AB (A) AI'IOI'IEPEH)KEHHH: 3abesneuTe HanexHi
Moxwmbka (K): 3 Ab (A) 3ano6iXHi 3axoau Ans 3axucTy onepartopa,
PiBeHb WwyMy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh LuO BIANOBIAATUMYTH yMOBAM BUKOPUCTaHHS
80 B (A). iHcTpymeHTa (cnig 6paTtu oo yBaru Bci cknaposi
po6oyoro LMKy, siK-OT Y4ac, KON iIHCTPYMEHT
MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs Lwymy 6yno sumi- BMMKHEHO Ta KOJIM BiH MOYMHAE NpauloBaTu Ha
PSHO BiAMNOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TecTy- XonocTomy xoai nig yac 3a|-|yc|(y)_

BaHHA 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AN NOPIBHAHHSA

O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLIWM. Bi6pauiﬂ

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LLyMYy MOXe TaKoX
BUKOPMCTOBYBATUCS ASIS MOMNEPEAHBOrO OLHIOBAHHS BaranbHa BenuumHa Bibpadii (BeKTopHa cyMa Tpbox
BnmBy. HanpsMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:

Pexum poboTtu: cBepaniHHA metany

Bibpauis (anp): 2,5 m/c? abo MeHLue

Moxubka (K): 1,5 m/c”

61 YKPAIHCBKA



MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX MeTodiB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AT NOpPiB-
HSIHHS1 OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asieneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MO>Xe TaKOX BYKOPWUCTOBYBATUCS ANSA NONepeaHbLoro
OLIiHIOBaHHS BMNMUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauisa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe Bifpi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHsA BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN aeTani, Wwo
obpobnioeTbea.

AI'IOHEPE,LDK EHHA1: 3a6e3neyte HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BVWMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

ﬂeKnapau BIANOBIAHOCT

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapadii BignosigHocTi HaBegeHo B [loaatky A uiei
IHCTPYKUIT 3 excnnyarauii.

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao
TeXHiku 6e3neku npu pooboTi 3
€NeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI YBaxHo o3HalioMTecs 3
yciMa nonepepXeHHAMM, iHCTPYKLIISIMA, pPUCYHKaMu
W TEXHIYHUMM XapaKTePUCTUKAMMU, AIKi CTOCYIOTLCS
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBMKkoHaHHA HaBe-
AeHUX Aani iIHCTPYKLIN MOXe NPU3BEeCTU [0 YPaKEeHHs
eNeKTPUYHUM CTPYMOM, MOXeEXi 1 (a60) TSHKKUX TPaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyarauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAYEHUI Y IHCTPYKUIT
3 TEXHikM 6e3neku, CTOCYeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBneHHsi), abo enekTpoiH-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHui
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHs NPoO HeOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac poboTtu 3
apvnewM i3 6e3gpoToBUM NPUBOAOM

IHCTPYKUIi 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOHAHHSA
poGiT

1.

TpumaiTe eneKTPOIHCTPYMEHT 3a cneuianbHi
isonboBaHi noBepxHi nig Yac po6oTu B Micusx,
Ae pisanbHe npunapas abo KpinunbHi BUpoou
MOXYTb 3a4enuTh NPUXOBaHY eneKTponpo-
BOAKY. TOpKaHHS pisanbHWM npunagaam abo
KpinunbHWM BUPOBOM ApOTY Nig Hanpyrot Moxe
npy3BecTu [0 NepeaaBaHHs Hanpyru 4o OroneHnx
MeTaneBnx YaCTUH IHCTPYMEHTa I ypaKeHHs
onepaTopa enekTPUYHUM CTPYMOM.
O6oB’sA3koBO 3a6e3neyTe HagiliHy onopy. Mpu
BMKOHaHHi po6iT 3 iHCTPYME@HTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHauTecs, Lo BHU3Y HiKOro Hemae.
TpumanTe iHCTPYMEHT MiLlHO.

He TopkanTecs pykamu getanemu, Wwo
obepTatoTbCs.

He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKUIA NpaLioe.
MpautonTe 3 IHCTPYMEHTOM TiNbKKU TOAi, KONn
TpUMaceTe AOro B pyKax.

He TopkanTecs cBepana, AeTani abo owypok
BiApa3sy nicnsa po60oTn; BOHU MOXYTb ByTH
AyXe rapAuMMm ¥ CNPUYMHUTY ONiKKU.

[eski maTepianu MaloTb y CBOEMY cKnagi
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe 06epexHi,
wo6 He 4ONYCTUTU BAMXAHHA NUNY Ta MOro
KOHTaKTYy 3i Wwkipoto. [loTpumyitecs npasun
TexHikn 6e3nekn BUpobHUKa maTepiany.

SKwo cBepAo He MOXHa BiANyCTUTU HaBITb
3a BiAKPUTMX neLaT, BUTATHITb Woro 3a Aono-
MOroo nnockory6uis. ButsarysarnHsa ceepana
pyKamu B TaKOMy BUMNaZKy MOXe NpU3BecTn Ao
nopaHeHHs NOoro roCTPUM KPaeM.
MNepekoHanTech y BiACYTHOCTi €NeKTPUYHUX
kabenis, BOAONPOBIAHUX i ra30BUX TPy6 ToLO,
fAIKi MOXYTb CTaHOBUTU HeGe3neky B pasi
MOLIKOAXKEHHS TX iHCTPYMEHTOM.

IHCTpyKUIii 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOPUCTaHHSA
NoAoBXEeHUX cBepaen

1.

3abopoHeHOo npauBaTH Ha pobouii YacToTi,
fika nepeBuLLYE MaKCUMarnbHe HOMiHanbHe
3HaYeHHA gnsa ceepana. Ha BuLwmx pobounx
yacToTax cBepAno Moxe 3irHyTucs, sikwo obepra-
TUMETbCS BiNbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBkoto, LLO
MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMU.

3aBxAau NounMHanTe cBepAniHHA HA HU3b-

Kii po60o4in YacToTi, NPUTUCHYBLUN KiHYMK
cBeppAna [o 3aroTiBku. Ha Buwmx pobounx
YyacToTax CBEpANo Moxe 3irHyTucs, skwo obepra-
TUMETLCS BiNlbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKOIo, L0
MOXe NpuU3BeCTV A0 TPaBMU.

TWUCHITb Ha IHCTPYMEHT TiNbKK 3a Bicclo
cBepAna i He NPUTUCKaNTe MOro 3aHaaTo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, Lo Npu-
3Befie 40 NONOMKM abo BTPATW KOHTPOIO — Lie
MOXE CTaTu MPUYMHO TPaBMU.

3BEPIFAUTE Ll BKA3IBKMW.

62 YKPAIHCBKA



A\ OMNEPEXEHHSI: HIKONW HE Tpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (LLIO MOXITMBO MpW YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HeagoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y i iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NpU3BecTy A0 CEPAO3HMX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTun 3 aKkymMmynsatTopom

1. MNepep TUM AIK KOPMCTYBaTUCA KaceTolo 3 aKy-
MYISATOPOM, Chlifi NPO4YMTaTH BCi IHCTPYKLIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) sapsaaHoro npu-
CTpolo aKymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Big akymynaTopa.

2. He po3bupaiTe KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM i He
3MiHIONTE ii KOHCTPYKLito. Lie moxe npussectn
[0 noxexi, neperpiBy abo BUOyXxy.

3.  Skwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTwLaB, chnif
HeramHoO NPUNUHUTK KOpUCTyBaHHA. Lle Mmoxe
NpPU3BECTU A0 BUHUKHEHHA PU3UKY NneperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA enekTponity B ovi cnig
NPOMMTH iX YUCTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3sep-
HyTucA Ao nikaps. Lie moxe npussectu oo
BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb kaceTy 3 aKyMynsiTOpoOM.

(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iIHLUWMMUX MeTaneBuMmu
npegMeTaMu, TaKUMM SIK LiBSIXU, MOHETHN
ToLo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip powem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOI0.

KopoTtke 3aMuKaHHs MoXe NpU3BecTU Ao

NOSAIBU 3HAYHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnipg 36epirat 1 BUKOPUCTOBYBATH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMynsaTOpPOM Yy MicusXx, ae
TeMnepaTypa MoXe CATHYTU Y1 NepeBULLIUTH
50 °C (122 °F).

7. He cnip cnantoBaTtu KaceTy 3 aKkyMynsiTopom,
HaBiTb fIKLO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO NOLLKO-
AxeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MOXe BUGYXHYTM Yy BOTHi.

8. 3abopoHeHO 3a6MBaTK LBSIXU B KaceTy 3
aKyMyrnsaTopoM, pi3aTu, namaTu, kKugaTtu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akyMynsitopom abo BaapaTh i
TBEpAUM npeameTom. Lle moxe npussecTn fo
noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

9. He cnip BUkopucTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUN
aKymynsTop.

10. JiTin-ioHHi akyMynsiTopu, Lo MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTu BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNOPTYBaHHSA 3a ONOMOIOK KOMep-
LiNHMX NepeBe3eHb, Hanpvknag, i3 3any4yaHHam
TPEeTbOl CTOPOHM Ta ekcneamTopiB, HeobXigHO
[OTPUMYBATUCb OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotyBaHHsA NO3unLii A0 BiANpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNBLTYBATUCH 3i CcrewianicTom
3 Hebe3neyHnx maTepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTu BinbLU AOKNaAHI HALiOHaNbHI HACTaHOBW,
SKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTPiYKo abo 3axo-
BaliTe iX i 3anakyviTe akyMynsaTop TakuM YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11. [Ans ytvnisauii kKaceTn 3 akymynsaTopom
BUTATHITH ii 3 IHCTpyMeHTa Ta yTunisymnre
6e3ne4HUM cnoco6oM. [loTpuMyinTecss Hopm
MicLeBOro 3akoHoAaBCTBaA LWoAO0 yTUnisauii
aKyMynaTopiB.

12. BuKOpUCTOBYMTE aKyMymnATOpM nuuie 3
BUpoGamu, ykazaHuMm komnaHieto Makita.
YcTaHOBNEHHSA akyMynsTopiB y HEBIANOBIAHI
BMPOGK MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi, HaAMIPHOro
HarpiBaHHsi, BUBYXy Yn BUTOKY eNeKTpOoniTy.

13. AKwo iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCA
NPOTArom TpMBanoro nepiogy 4Yacy, BUNMITb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tip yac i nicnsa BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akymy-
NSAATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Lo MoXe cTaTn
NMPUYMHOLO ONiKiB a60 HU3bKOTEMMepaTypPHUX
onikiB. ByasTe o6epexHi Nia Yac NOBOAXEHHSA
3 rapsi4oto KaceTolo 3 aKyMymnsaTOpoMm.

15. He TopkanTecsi KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3sy
nicna BUKOPUCTaHHSA, OCKINbKKN BiH MoXe ByTu
[OCUTb rapsiunMm, Wo6 BMKNMKaTH OMikK.

16. He ponyckainTe, Wo6 ynamku, nun a6o semns
npununanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i Na3iB Ha
KaceTi 3 akymynsiTopom. Lie moxe npu3sectu 4o
neperpisy, 3aimaHHsi, BUOyxy Ta Buxogy 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo kaceTun 3 aKkyMynsaTopoM i cnpu-
YMHWTY Onikn abo TpaBMMu.

17. SKWwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
pUCTaHHA NOGNN3y BUCOKOBOMLTHUX MiHiN
enekTponepenay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynAaTOpPOM No6nu3y BUCOKOBONBTHUX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectun o
HeCnpaBHOCTI, NONOMKM iHCTPyMeHTa abo kaceTtu
3 aKyMyIsiTOPOM.

18. TpuMmaiiTe akyMynaTop y HeAOCTYNHOMY Ansi
aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYMTE TiNbKN akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHs akymynsTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbeHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-
TOPIiB, KOHCTPYKLIito siknx 6yno 3aMiHeHO, MoXe npusse-
CTW 40 BUBYXy aKkyMynsTopa i CIpUYUHATI NOXEXY,
TpaBMy abo NOLLIKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM TakoxX
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apsigHWIA NpUCTPIN.

Mopagu 3 3abe3nevyeHHA MaKCU-
ManbHOro CTPOKYy eKcnnyarauii
axymyn;rropa

Kacety 3 akymynsaTopom cnig 3apagxatu no
TOro, siK BiH po3pAaAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynUHATY poboTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNK 3MeH-
LWIEHHSA NOTYXHOCTI iIHCTPYMeHTa.

2. Hikonwu He cnia 3apAgxaTv NOBTOPHO
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NOBHICTIO 3apAAXeHY KaceTy 3 akyMynAaTOPOM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOUYE CTPOK eKcryara-
uii akymynsitopa.

3. 3apspgxanTe KaceTy 3 aKkyMyJIATOPOM NpU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepea TUM sik 3apsAAXKaTH KaceTy 3 aKyMynsiTo-
poMm, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konwu kaceTta 3 akyMynsiTopom He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUAManTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5.  SKwo kaceTa 3 akyMynfiTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHag wWicTb micsa-
uiB), il cnig 3apAgUTH.

ornuc pPoeOT

A\ OBEPEXHO: 0608’s3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyJnsiTOpoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM abo nepeBipkoto
yHKUiOHYBaHHA iIHCTPyMeHTa.

BcTaHOBMEHHSA Ta 3HATTS KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPE)XHO: 3aBXau BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepes BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTSM KaceTu 3
aKyMynsaTopom.

A\ OBEPE)XHO: Mia yac BcTaHOBNEeHHs abo
3HATTA KaceTu 3 aKyMynAaTOPOM chig MiLHO Tpu-
MaTM iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMymnsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsSiTOPOM HEA0CTATHLO MILJHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTYN 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM [0 MOLLKO-
[PKEHHs IHCTPYMeHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM a6o
MOXE CPUYNHUTMI TPABMU.

LLlo6 ycTaHOBWTYM KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, crif CyMmi-
CTUTW BUCTYM Ha KaceTi 3 akyMynsTOPOM i3 nasom y
KOpMycCi 1 BCTaBUTW KaceTy Ha Micue. BctasnanTe i fo
KiHUSA, 1106 BOHa 3adikcyBanacs 3 NerkumM KnauaHHaMm.
Ao B1 6a4mTe YepBOHWI iHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, i He 3adhikCOBaHO MOBHICTIO.

LL|o6 3HATW KaceTy 3 akyMynaTopoMm, Chig BUTATHYTU

i 3 iHCTpyMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepeaHin

YacTWHi KaceTu.

» Puc.1: 1.YepsoHun iHankaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

A OBEPEXHO: 3aBxAM BCTaBnsnTe Kacety 3
aKyMynsTOpOM NOBHICTIO, W06 YepBOHOro iHAU-
KaTopa He 6yno BMaHO. AKLIO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MoXe BMNaAKOBO BUMACTM 3 iHCTpyMeHTa Ta
3aBgaTu TpaBMu Bam abo nioasim, Lo 3HAXOAATLCS
nopsa.

A\ OBEPE)HO: He ctanognioiite Kacety 3
aKyMyInATOPOM i3 3ycunnam. AKLio kaceTta He
BCTaBISETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU iT Henpa-
BUNbHO BCTaBMsETE.

Bino6paxeHHA 3anULLIKOBOro

3apsiay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKyMynisimopom, siki Maromb
iHAukamopu

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsATOPOM
Ans Bifo6paxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. lHAVMKaTOPHI MaMnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CeKyHA.
» Puc.2: 1. lHgukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHAuKaTopHi namnun 3anuwkoBun

] [] o

Foputb Bumk. Bnumae
Big 75 oo

ilkl o
I I I I:I Big 50 no
75%
I I I:I I:I BiA 25 no
50%
I |:| |:| |:| Bia 0 10 25%

!I I:I I:I I:I 3apsgith
akymynaTop.

I I I:I I:I MoxnuBo,
akymynsTop

tl BUIALLIOB 3

Junn -

NPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TeMnepaTypy OTO4YHYOro cepefoBULLa NoKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHUM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif OINCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: lMepwa (panbHsa nisa) iHaukaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTn 3axMCcHOI cucTemMu
akymynsiTopa.

Cucrema 3axucTty iHcTpymeHTa/

aKymynsaTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLIeHO CUCTEMOIO 3aXUCTY IHCTPyMeHTa/
akymynsTopa. Lisi cuctema aBToMaTMyHO BUMMKAE XKUB-
NEeHHS ABUryHa 3 MeToto 36inbLUeHHst TepMiHYy Cryx6u
iHCTpPyMeHTa Ta akymynsitopa. IHCTpyMeHT aBToma-
TUYHO 3YNUHSAETLCA Mif Yac po6oTK, SKLLO IHCTPYMEHT
abo akymynsTop nepebyBatoTb y 3a3HaYEHUX HKYE
yMOBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHA

FAKLLO IHCTPYMeHT abo akyMynsiTop BUKOPUCTOBY-

€TbCS B YMOBaX HaAMipHOTO CMOXWBAHHS CTPYMY, BiH
aBTOMAaTUYHO 3yNUHAETLCS. Y TakoMy pasi BUMKHITb
IHCTPYMEHT i NpUNMHITL POBOTY, NiA Yac BUKOHAHHS SIKOT
iHCTPYMeHT 3a3HaB nepeBaHTaxeHHs . LLlo6 nepesany-
CTUTW iIHCTPYMEHT, YBIMKHiTb 1OrO 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

Konw iHCTpymeHT/akyMynsiTop neperpieTbes, iHCTpy-
MEHT 3YMUHUTLCA aBTOMAaTUYHO. Y Takomy pasi fo3-
BOJSIbTE iHCTPYMEHTY/aKyMynaTopy OXOMOHYTH, NepLu
HiXX 3HOBY BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.
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3axucT Big HagmipHoro
pPo3pAnXKeHHA

Konwu 3apsg akymynsitopa cTae HegocTaTHIM Ans
nopanbLuoi po6oTH, IHCTPYMEHT aBTOMATUYHO 3YMUHS-

€TbCsl. Y TakoMy BUMNaAKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsaiTb 1Moro.

» Puc.3: 1. Kypok BMukada

A OBEPEXHO: MNepep TUM siK BCTABNATU
KaceTy 3 aKyMyJnATOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’si3-
KOBO MnepeBipTe, YN KYPOK BMUKa4a crpaubLoBy€e
HaneXHWM YNHOM Ta NOBEPTAETLCS Y NONOXEHHS
«BUMK.», konu noro BignyckawTb.

LL{o6 yBIMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpOoK
BMUKaya. LLBMAKIiCTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, Ko 36inb-
LUMTU TUCK Ha KypoK BMUKaYa. LLo6 3ynuHuTh poGoTy,
BiNYCTiTb KYpOK BMMKaya.

MPUMITKA: IHCTpyMEHT aBTOMATUYHO 3YNUHAETLCS Y
pasi HaTUCKaHHs Ha Kypok BMUKaya ynpoaoBxX npu-
6nn3Ho 6 XBUMUH.

YBIMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA
» Puc.4: 1.Jlamna

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha cBiTNo abo
6e3nocepeaHbLO HA AXeperno cBiTna.

HaTucHITb Ha Kypok BMMKaya, LWo6 yBIMKHYTM NiAcBivy-
BaHHs1. llamna CBITUTBLCSH, NOKM KYPOK BMUKaya HaTuc-
HyTO. MigcBivyyBaHHsA 3racHe NpubnusHo 3a 10 cekyHA
nicns BiANyckaHHA Kypka BMUKaya.

MPUMITKA: Akwio iHCTPYyMeHT neperpiscs, BiH
aBTOMaTWYHO BUMWKaETbCS, | naMna niaceivyBaHHA
nounHae bnumatu. Y Takomy BUnNaaky BianycTiTh
Kypok BMUkaya. Jllamna niaceidyBaHHsi racHe yepes
OfIHY XBUIINHY.

MPUMITKA: [Ins o4MLLEHHS CKna naMnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITh ii CyXolo TkaHUHO. byabTte
obepexHi, Wob He noapsinaTyt CKNo namnu niaceivy-
BaHHS, TOMY LLIO Lie MOTipWnTb OCBITMIOBAHHS.

Po6oTa nepeMukaya pesepcy

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukada peBepcy

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po6oTH
000B’A3KOBO NepeBipsAATe Hanpsim 06epTaHHS.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MOXHa
BMKOPUCTOBYBATU TiNbKW NiCNsA NOBHOI 3yNMUHKMN
iHcTpyMeHTa. 3MiHa HanpsAMKy o6epTaHHs A0 NOB-
HOI 3yMUHKM IHCTPYMEHTa MOXe Npu3BeCcTH A0 AOoro
NMOLLKOXKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCA, BaXiflb NepemMmkaya pesepcy
MOBUHEH 3HAXOAUTUCS B HENTPaNbHOMY
MONOXEHHI.

Lle# iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadyem pesepcy
Anst 3MiHKM HanpsaMKy obepTaHHs. [ins obepTaHHA 3a
rOAVNHHUKOBOIO CTPINKOK NepecyHbTe Baxinb nepemu-
Kaya peBepcy B NONOXeHHSA A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoXeHHst B.

Konu Baxinb nepemukava pesepcy nepebysae B
HenTpanbHOMY MOMOXEHHi, KypoK BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

3MiHa wBugKocTi

» Puc.6: 1. Baxinb 3miHW WwWBMaKocTi

A OBEPE)XHO: 0608’a3k0B0 BCTaHOBMIOMTE
BaXifb 3MiHM LWUBUAKOCTI Y HanexXHe NofoXXeHHs.
BurkopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxinb 3MiHK
LIBMAKOCTi pO3TallOBaHO Mix NonoxeHHsmu 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU A0 NOTO MOLLIKOOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBaTtm Baxinb
3MiHM WBWUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Llie
MOXe NPU3BECTU A0 NOLUKOAXEHHS iHCTPYMEHTa.

Bino6paxy- | LWeuakicts KpyTHuit 3acrocy-
BaHe 4nUCrno MOMEHT BaHHA
1 Husbka Bucoka Po6ora 3i
3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM
2 Bucokuin Hwnabkwit Po6orta 3
He3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

o6 3MiHWNTM LWIBMAKICTb, CNOYATKY BUMKHITb iHCTpPY-
MeHT. [MepeBeaiTe Baxinb 3MiHW LWIBUAKOCTI TaKUM
UYnHOM, LWo6 BigoGpaxanocs «2» Ans BUCOKOT LLIBUOKO-
cTi abo «1» AN HU3bKOT LIBWMOKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MoMeHTOM. MNepen TUM sik nounHaT poboTy, nepeko-
HanTecs, Lo Baxinb 3MiHV LUBUAKOCTI BCTAHOBIIEHO B
npaBuIbHE NMOSNOXEHHS.

AKLO WBMAKICTb iHCTpyMEHTa nig Yac poboTu cunbHO
3HUXKYETBLCS, KOMK BiAOBpaxyeTbCsa «2», NnepecyHsTe
Baxifb TakuMm YnHoM, o6 Bigobpaxkanocs «1», i 3HOBY
PO3MOYHITL POGOTY.

PerymoBal-u-m MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

» Puc.7: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. [pagytoBaHHA
3. Ctpinka

MoMeHT 3aTsryBaHHs MOXHa BiAperynioBath 3a 22 piBHeM NoBepTaHHAM KinbLs perynioBaHHs. CyMmicTiTb NoAinku 3i
CTPINKO Ha Kopnyci iIHCTpyMeHTa. MiHiManbHWA MOMEHT 3aTAryBaHHA Bignosigae no3Hayui 1, a makcumanbHum —

nosHauui

3uenneHHs npocnm3aTMe nNpu pisBHUX MOMEHTax 3aTAryBaHHs y pasi BCTAHOBMEHHS No3Havku Big 1 go 21.

3uenneHHs He Npautoe Ha No3HauLi
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Mepen TMM sik BNacHe novnHaTt poboTy, crig BKPYTUTYU NPOGHUIA IBUMHT Y MaTepian abo ay6nikat getani, Wwob Bu3Ha-
YNTU piBEHb MOMEHTY 3aTAryBaHHs, HEOOXiOHWI AN AaHoT poboTu.
Y Hwk4YeHaBeaeHi Tabnuui nokazaHo Npubny3aHe CriBBiAHOLEHHS MiXK PO3MipOM rBUHTA i NOAINKOL0.

MpapytoBaHHsA 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|78 ]of10]uf12]1]1s

15[16[17]18]19]20] 21

[BUHT Ana metany M4

M5 M6

M’ska —
fepesnHa
(Hanpm-
knag,
COCHa)

Lypyn

$3,5x 22

$4,1x 38 —

YKopcTka —
nepeBnHa
(Hanpu-
knag,
wopes)

$3,5 x 22 $4,1x38 —

3BOPKA

A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamnTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOpoM
3HATO, NepL HiXk NpoBOAUTHN ByAb-AKi po6oTn 3
iHCTpyMeHTOM.

BcTaHOBNEeHHSA Ta 3HATTA

HaKOHeYHMKa ANSA BUKPY4yBaHHA
abo ceepana
» Puc.8:

1. Mydra 2. 3akputn 3. BigkpuTn

MoBepHiTb My Ty NPOTU FOANHHUKOBOI CTPINKK, 06
BiAKPUTM Kynaykv naTpoHa. BcTaBTe HakoHeYHUK
ANs BUKPYYyBaHHsi abo cBepAnio B NaTpoH A0 yropy.
[MoBepHiTb MydpTy 3a rOAUHHUKOBOIO CTPINKOH, L6
3aTArHYTW Kynayku natpora. o6 3HAT HakoHeYHMK
NS BUKpYYyBaHHS abo cBepano, MoBepHiTe MydTy
NPOTW rOAWHHUKOBOT CTPINKK.

BcTtaHOBneHHs raka

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: BukopucToByiTe niagi-
CHi/MOHTaXHi efleMeHTM nuile 3a NPU3Ha4YeHHAM,
To6TO ANA NiABilWyBaHHA iIHCTPYMEHTa Ha peMiHb
ANs iHCTPYMEHTIB y NepepBax Mix po6oTamu.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: CnipkyiiTe 3a TUM, W06
He nepeBaHTaXyBaTu ra4ok; HaaMipHe 3ycunns
4M NepeBaHTaXEeHHS! MOXYThb NOLIKOAUTM iHCTPY-
MEHT | NPU3BECTM A0 TPaBMyBaHHS.

A\ OBEPEXHO: Mig Yac ycTaHOBREHHs rayka
HapAiHo 3adyikcyiTe Moro rBUHTOM. B iHWoMy
BMNafKy ra4ok MoXe Bif'€AHATUCS Bif, iIHCTPYMeHTa,
L0 MO>X€E NPU3BECTM 10 TPaBMMU.

A\ OBEPE)XHO: MepL HiXK BUNYCTUTK iHCTPY-
MEHT i3 pyK, NepeKkoHanTecs B HaAiMHOCTI NiaBi-
WwyBaHHA. HegoctaTtHbo HafiviHe NiaBiLyBaHHSA YK
niABiLlyBaHHA B HECTINKOMY MOMOXEHHI MOXYTb Mpu-
3BECTU A0 NafiHHA iHCTPYMeHTa Ta TPaBMYyBaHHS.

» Puc.9: 1.0Ma3 2. lMak 3. BUHT

aK 3py4HO BUKOPMCTOBYBATU [Mst TAMYACOBOIO NifBi-
LUyBaHHs iHCTPyMeHTa. Vloro MoxxHa BCTaHOBMoBaTH
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Ha Byab-sikomy 6oui iHcTpymeHTa. LLlo6 BctaHOBMTM
rak, BCTaBTe /Oro B na3 Ha kopnyci iHcTpymeHTa 3 6yab-
sikoro GOKy Ta 3akpiniTe 3a gonomoroto reunHTa. o6
3HATU rakK, BiANYCTiTb FBUHT | BUTATHITb NOrO.

Bu1KOpPUCTaHHA OTBOPY

AHOI'IEPEH)KEHHH: He BuKopucToBYyiTE
OTBip ANA NiABiWYBaHHA B LinAX, ANA AKX BiH
He NPU3HaYeHWN, SIK OT ANA 3aKPiNNeHHsA iHCTpy-
MeHTa Ha 3Ha4Hil BUCOTI. Y pasi CUNbHOro HaBaH-
TaXXEHHS Ha OTBIP BiH MOXe NOLUKOANTUCS, LLIO MOXe
NpU3BECTU 40 TPAaBMYBaHHS noaen nopag.

» Puc.10:

1. OTBip ANA NigBiLyBaHHsA

BukopucToByinTe OTBip ANA NiABillyBaHHS, WO po3Ta-
LLUOBaHWI Y HWKHIW 3aAHil YacTWHi iHCTpyMeHTa, LWo6
niaBillyBaTW iIHCTPYMEHT Ha CTiHY 3a ONOMOrO0 LLHYpa
ONS NiABILLYBaHHSA Y1 CXOXUX LUHYPIB.

BcTraHoBneHHA kaceTu ans

HaKOHe4YHMUKIB

Hodamkoee npunadds
» Puc.11: 1. Kaceta ans HakoOHeYHMKiB
2. HakoHeYHWK ANnst BUKpy4yBaHHS

BcTaBTe kaceTy ANst HAKOHEYHWKIB Y BUCTYN Y HWXHIN
YacTuHi iHCTpyMeHTa nisopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTh 11 3@ ONOMOrOI0 rBUHTA.

Kornu HakoHeYHWK Ansi BUKPY4yBaHHS! He BUKOPUCTOBY-
€TbCsl, 30epiranTe MOro B kKaceTi ANs HAKOHEYHWKIB. Y
Hill MOXHa 36epiraTm HaKOHEYHUKN AN BUKPYYYBaHHS
[OBXWHOIO 45 MM.
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POBOTA

A\ OBEPEXHO: 060r’s3koB0 BCcTaBnsiiTe
KaceTy 3 aKkyMyJnATOpOM A0 KiHus 3 dikcauicto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHill YaCTUHI KHOMKM MOMIT-
HUI YepBOHUI IHAMKATOP, Lie 03HaYae, Wo KaceTa 3
aKymynaTopom 3adikcoBaHa He [0 KiHus. Bctaste
KaceTy NOBHICTHO, LLOG YEPBOHWI iHAMKATOP 3HUK.
FAKLLO UbOro He 3pobuTK, KaceTa MoXe BUNaaKoBO
BMMACTU 3 iHCTPyMEHTa Ta 3aBAaTi TpaBMu Bam abo
NoAAM, WO 3HaxoAsTbCs nopsg.

A\ OBEPEXHO: Konm WBNAKICTb CUNLHO
3HUXKYETLCSA, CIiA 3MEHLUNTUN HaBaHTaXeHHs
a060 3yNUHUTK iIHCTPYMEHT, WO6 YHUKHYTK 1oro
MOLIKOZKEHHSA.

IHCTPYMEHT NOTpPiGHO MILIHO TPUMATH OAHIEID PYKOLO 3a
PYUKY, @ APYrolo — 3a HU3 KaceTu 3 akyMynsTopom Ans
Toro, Wwob kepyeaTu BUAOBOYBaNbHUM PYyXOM.

» Puc.12

YBATA: He 3akpuBaiiTe BEHTUNALIHI OTBOPU,
OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTN A0 NeperpiBaHHA 1
MOLLIKOZKEHHS! iHCTpYMEHTa.

» Puc.13: 1. BeHTunsuiiHui oTBip

3arBMHYyBaHHA

A\ OBEPEXHO: BigperynionTe Kinbue pery-
NIOBaHHA A5l BCTAHOBMIEHHA KPYTHOrO MOMEHTY,
HeobxigHoro Ans po6otu.

A\ OBEPE)XHO: MepeBipTe, YN HaKOHEYHUK
ANs BUKPYYyBaHHSA PiBHO BCTaBeHO B rofniBKy
rBUHTA, iHaKWwe rBUHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYTb
NOLWKOAUTUCH.

BcTaBTe KiHUMK HaKOHEeYHUKa A5 BUKPYYyBaHHS B
roniBky rBUHTa Ta HAaTUCHITb Ha iIHCTPYMeEHT. MoBiNbHO
3anycTiTb iIHCTPYMEHT, @ NOTiM NOCTYMNOBO 36inbLuyiiTe
WBMAKICTb. BianycTiTh Kypok BMUkaya, LLoHO byae
3aiIHO 34enneHHs.

MPUMITKA: Y pasi BkpydyBaHHs LIypyna 3asgane-
rifb NPOCBEPANITb HAaNPSIMHUIA OTBIP, AiamMeTp AKOro
cTaHoBUTbL 2/3 giameTpa revHTa. Lie nonerwmutb
BKPYYYBaHHS rBUHTa Ta [JO3BONWUTb YHUKHYTU PO3KO-
ntoBaHHA 06pobntoBaHoi AeTani.

CnoyaTKy NOBEPHITb KinbLie perynioBaHHs Takum
YMHOM, LWOG CTpifka BKadyBana Ha MiTky £ . MoTim
BUKOHaNTe Taki aji.

CBepaniHHA oepeBUHU

Mig Yac ceBepAniHHA AepeBVHM HanninwWi pesynsraTu
MOXHa OTpUMaTh, BUKOPUCTOBYIOUM CBEPANA AN Aepe-
BMHM, 0bnagHaHi HaNnPAMHUM rBUHTOM. HanpsaMHui
FBUHT NOMErLIye CBEPAMIHHS TUM, LLO BiH BTArye
cBepasio B 06pobntoBaHy AeTansb.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3anobirtu sickoB3yBaHHI0 CBEpAna Ha noyaTky
cBepAniHHS OTBOPY, MicLie CBepAniHHS HeobXigHO
HaKepHUTK 3a JONOMOrOIo KepHa Ta MosloTKa.
BcTaHoBITh KiH4MK cBEpANna B HakepHeHe Micue Ta
MOYHITb CBEPATIHHS.

Mig yac ceepaniHHA MeTany cnig BUKOPUCTOBYBaTH
MacTVUNbHO-OXONOMXYBanNbHY PiavHy. BuHatkom €
YaBYH Ta NaTyHb, ki CBEPANSATb HACyXO.

A OBEPEXHO: MpuknapaHHsa oo iIHCTPYMeHTa
HaAMipHOro TUCKY He NPULIBUALLYE CBEPATIHHA.
HacnpaBgai HagmipHUA TUCK MOXe NKLLE NOLKOANTH
CBepAso, NOTipLIMTN XapakTepUCTUKN iIHCTPYMeHTa Ta
CKOpPOTUTU TEPMiH Oro ekcnnyatadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpMMaTh iHCTPYMEHT
MiLHO Ta 6yTU 06epexHUM, KON CBEPANO No4u-
Hae BXoAUTU B 06po6ntoBaHy aetans. ig yac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 iIHCTPyMeHTa/cBepana npu-
KINagaeTbCsi BENMYE3He 3yCunns.

A\ OBEPE)XHO: Ceeparno, sike 3aCTpsArmno,
MOXHa Nerko BUAanuTu, BCTaHOBUBLUW BaXinb
nepemMuKaya peBepcy Ha 3BOPOTHUMA HANPAMOK
obepTaHHs, Wo6 oTpuMaTu 3aaHin xig. Ane siKwo
iHCTPYMEHT He TPMMaTH MiLHO, BiH MOXe pi3Ko
BiACKOUNUTK.

A OBEPEXHO: O6pob6nioBaHy AeTanb
060B'sI3KOBO HEOBXiAHO 3aTUCKaTK B newarax
a6o noai6Homy npucTpoi cikcadii.

A OBEPEXHO: vy pasi HenepepBHOI po6oTn
iHCTpyMeHTa [0 pOo3pAAKaHHSA KaceTh 3 akymy-
NATOPOM Heo6XiAHO 3po6uTn NnepepBy Ha 15
XBUNVH, Nepea TUM ik NPOAOBXyBaTh po6oTy 3
HOBUM aKyMymifiTOPOM.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepea 3aiiCHEHHAM NepeBipku
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu nepesipsiTe, Wo6
iHCTPYMEHT 6YB BUMKHEHUM, a KaceTa 3 akyMyrs-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaXyBay, CNUPT Ta NoAiGHi peyo-
BUHU. [X BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTM A0 3MiHU
Konbopy, Aechopmadii abo NosiBU TPILUUH.

[ns 3abeaneyenHs BE3MNEKW ta HAOIMHOCTI npo-
AyKUii, il peMOHT, a Takox poboTu 3 06cnyroByBaHHS
abo peryntoBaHHs NOBWHHI BUKOHYBaTWCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBoACLKUMU cepBicHUMK LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOGHMLTBA KOMNaHil
Makita.
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nogaTKoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3a3HauyeHUMm y Uin
iHCTpYyKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHs byab-
SKOrO iHLLIOro 4OAAaTKOBOIo Ta A0MOMIXHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByiiTe AogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnaa-
HaHHS N1LLIE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpMMaTK gonomMory B GinbLu

fAeTanbHOMY O3HaNOMIEHHI 3 OCHALLEeHHAM 3BepTaii-

Tecb [0 MiCLLeBOro cepBicCHOro LieHTpy Makita.

. Ceepgna

. HakoHe4HWKM Ansi BUKpYyYyBaHHs!

. KaceTta Ana HakoHeYHuKiB

. lak

. MpwucTpin Ans nigBilLyBaHHS iHCTPyMeHTa

. OpwuriHanbHUiA akyMynaTop Ta 3apsaHuin NpUcTpin
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn Cnmncky MoXyTb BXO-
OWUTU [0 KOMMNIEKTY IHCTPYMEeHTa ik CTaHAapTHe
npunagas. BoHn MoXyTb Bigpi3HATUCS 3anexHo Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DDF485
MakcumanbHbIn anametp Cranb 13 Mm
cBepreHus Llepeso 38 wm
Yeunve 3atsxku LWypyn 6 MM X 75 Mm
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Beicokoe (2) 0-1900 muH™
Huskoe (1) 0-500 muH™*
O6uwasn gnuHa 164 MM nnm 169 mm
(B 3aBMCKUMOCTY OT CTPaHbI)
HomuHanbHoe HanpspkeHve 18 B nocr. Toka
Macca HeTTo 1,4-17«r

. Braropaps Haluel NoCTOsIHHO AeNCTBYIOLLE MPporpaMMe UCCRe[oBaHnin U pa3paboTok ykazaHHbIe 34ech
TEXHWYECKMNE XapakTepUCTUKM MOTYT BbITb U3MeHEHbI 6e3 NpeaBapuTEnbHOMO YBEAOMIEHNS.
. TexHUYeckne xapakTepucTUKM MOryT pasnuyaTbCcs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbl.

. Macca MoXeT oTnunyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMUTENbHOro o6opyaoBaHusi. ObpaTtute BHUMaHWe, Y4To
6ok akkyMynsiTopa Takke cyMTaeTcs AononHuTenbHbIM obopyaoBaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KOMOMHa-
LMK € HaMbBOonbLWIMM U HAUMEHBLLUMM BECOM B COOTBETCTBMU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

Mopxopswmin 6ok akkymynsaTopa u 3apsgHoe yCTPOMUCTBO

Brok akkymynstopa BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apsigHoe ycTponcTBO DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. B 3aBucumocTu ot pernoHa nNpoXXuBaHMAa HEKOTopble 6noku AKKYyMYIATOPOB U 3apAfHble yCTpOI;ICTBa, nepe4yuc-
NeHHble Bblle, MoryT ObITb HeOOoCTYMHbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbLKO NepeyncrieHHble Boille 6r10KM akKyMynsaTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTea. Vcnonb3osaHue apyrix 6rokos akkyMyrsiTOpoB 1 3apsiaHbIX YCTPONCTB MOXET MPUBECTY K TpaBMe
n/vnu noxapy.

3alwuTbl cnyxa.

WHCTPYMEHT NpeaHa3HayeH [Ansi CBEPreHns U 3aKpyyuu- AocToPOXHO: PacnpocTpaHeHme wyma Bo
BaHns LLYpYroe B AGPEBO, METanm 1 nnactuk. BpeMs (paKTM4YeCKOro UCMNorNb30BaHUA 3MEKTPO-
UJyM VHCTPYMEHTAa MOXET OTNMYATLCSA OT 3asiBNIEHHOrO

3HaYeHUsi B 3aBUCUMOCTM OT crnocoba npumeHe-
HWUA UHCTPYMEHTa U B 0COBGEHHOCTM OT TUNa obpa-

TUNUYHBIN BEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOT BMNeHus 9
ypose SBELUEHHOTO 3BYKOBOTO aBNe 6aTbiBaemMon getanu.

(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-1:

YpoBeHb 3ByKoBOTO Aasnennst (Ly): 77 a6 (A) A OCTOPOXXHO: O6ssatensHo onpepenute
MorpewwHocTb (K): 3 AB (A) Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWuThbl onepaTopa,
YpoBeHb LLyMa Npy BbINOIHEHUM paboT MOXET NpeBbl- OCHOBaHHbIE Ha OLieHKe BO3NENCTENA B pearb-
ware 80 4B (A). HbIX YCIMOBUAX UCNOMNb30BaHMUA (C y4eTOM Bcex
aTanoB pa6oyero LMKNa, TakUX Kak BbIKII0-
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo- YeHue UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku n
CTpaHeHUs LyMa N3MepeHO B COOTBETCTBUMN CO BKIIOYEHME).

CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHUI U MOXET OblThb
MCMONb30BaHO NS CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

Bub6pauus
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHUsi LiyMa MOXHO Takke Ncnonb3osaTtb Ans CymmapHoe 3HayeHve Bubpauum (Cymma BEKTOPOB
npeasapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS. o TPeM 0CsM), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-1:

PaGouuin pexxum: ceeprieHne metanna
PacrnpocTpaHeHue BuGpaLmm (a,p): 2,5 M/c” nn meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®
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NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHA4apTHOW METOAMKOMN UCMbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCMOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe obLee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHUs BUGpaLMmM MOXHO Takke UCMorb-
30BaTb AN NpeaBapuTenbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa-
UMM BO BpeMsi (haKTUYECKOro UCMONb30BaHUs
3MEKTPOMHCTPYMEHTa MOXET OT/IMYATLCS OT 3asiB-
NEHHOro 3HaYeHMs B 3aBMCUMOCTH OT cnocoba
NPUMEHEHMst NHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTH OT
Tuna obpabaTbiBaemoW aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenute
Mepbl 6€30MNacHOCTY AN 3alWKTb onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIIOBMSAIX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB paboyero UMKNa, TaKMX KaK BbIKIIO-
yeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKIllOYEHue).

D,eKnapauMM O COOTBETCTBUU

TonbKo Onsi eeponelickux cmpaH

[leknapaunm o COOTBETCTBUM BKITHOYEHbI B [punoxeHue
A K HacTosiLLLeMy pyKOBOACTBY MO 3KCNyaTauum.

MEPbI BE3O

O6Lue pekomeHAALMU NO

oC

TexHUKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A\ OCTOPO)XHO OzHakombTech co Bcemu
MHCTPYKLMAMM MO TeXHNKe 6e30NacHOCTY, yKasa-
HUSIMU, UNMIOCTPALMUAMU U TEXHUYECKMMM XapaKTe-
PUCTMKaMK, NpunaraeMbIM1 K JaHHOMY 311eKTPOVH-
cTpyMeHTy. HecobniofeHne Bcex NprBeaeHHbIX Aanee
VHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTH K MOPaXEHMIO 3rieKTprye-
CKIIM TOKOM, BO3rOPaHIo U/ TSHKEMNbIM TpaBMaM.

CoxpaHuTe OpoLopy C UHCTPYK-
LMAMU U peKoMeHaauusaMm ans
AanbHeunLwero MCNonb30BaHUA.

TepMyH "aneKkTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMK Ha akkymynsTopax (6e3
nposoaa).

Mepbl 6e3onacHocTU Npu

MCMONb30BaHUWN aKKyMyNATOPHOM
Apenu-wypynoBepra

WUHCTpyKUUM no TexHuke 6e30MacHOCTH Npu Bbinon-

HeHuu pabot

1. Ecnu npwv BbinonHeHUu paboT cyuecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLiero MUHCTpyMeHTa unu
Kpenexen Co CKPbITON 3N1eKTPONpPOBOAKOM,

AepXuUTe ANeKTPOMHCTPYMEHT 3a cneuunanb-
Hble U30NMPOBaHHbIe NOBEPXHOCTU. KOHTakT
PEXYLLEro MHCTPYMEHTA UMK Kpenexen ¢ NpoBo-
[OM oA, HanpsbKeHMeM MOXET MPUBECTU K TOMY,
4YTO MeTannuyeckue Aetanm MHCTpyMeHTa Takxke
OKaXyTCS MOA, HANPSHKEHNEM, YTO MOXET cTaTb
NPUYKHON NopaXkeHUsi onepaTopa TOKOM.

2. MNpwu BbInonHeHun paboT Bceraa 3aHMManTe
ycTonuunBoe nonoxeHue. NMpu ncnonb3oBaHumn
WHCTPYMEHTA Ha BbicOTe y6eauTechb B OTCYT-
CTBUM NioAen BHU3Y.

3.  Kpenko oepXxuTe MHCTPYMEHT.

4.  PyKV [OMKHbI HAXOAUTLCA Ha PacCTOSAHUU OT
BpallaloLmUxca geTanen.

5. He octaBnsanTe paGoralolmnin UHCTPYMeEHT 6e3
npucmMotpa. BknovaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaXoAUTCA B pyKax.

6. He kacauTecb ronoBku cBepna, o6pabarbi-
BaeMoW AeTanu Unuv onurok cpasy e nocne
paboTbl: OHU MOTYT GbITb O4€Hb FOPAYUMU U
06XeUb KOXY.

7. HekoTopble MaTepuanbl MOTyT cogepXaTb
TOKCUYHbIe XMMUYeckue BellecTsa. Mpumute
COOTBETCTBYHOLME MEPbI NPeAOCTOPOXKHOCTH,
4TOGbI U3GeXKaTb BAbIXaHUSI UMM KOHTaKTa C
KoXel Takux BewecTB. CobnioganTte Tpe6o-
BaHWsA, yKa3aHHble B nacnopte 6e3onacHocTu
MaTepuana.

8. Ecnu ronoBKy cBepra He yaaeTcsi ocnabutb
Aaxe C NOMOLbIO OTKPbIBAaHUSI 3aXKMMOB, BOC-
nonb3yWTechb NNocKory6uamu, 4To6bl BbITA-
HYTb ee. BbiTArMBaHue ronoBku cBepna BpyYHYto
MOXET NPUBECTMU K TPABMUPOBAHUIO €€ OCTPOM
KPOMKOW.

9. Yb6eauTtecb B OTCYTCTBUM NOGNU3OCTM ANEK-
TPUYECKUX NPOBOAOB, BOAOMPOBOAHLIX 1
rasoBbIX TPY6 1 Apyrmx npeameToB, KOTopble
MOTyT cTaTb NPMYMHON ONACHOM cUTyaLumn B
crny4ae UX NOBPEeXAEHUS NPU UCMONb30BaHUU
WHCTPYMEHTA.

WHCcTpyKUMM No TexHMKe 6e30NacHOCTM Npu

MCnonb30BaHUU YANUHEHHbIX FONIOBOK CBepra

1. 3anpeweHo paboTaTb Ha pabouen yacToTe,
npeBbIlaoLLe MaKCMMarnbHbIe HOMUHAMNb-
Hble 3Ha4YeHUs ANA ronoBku cBepna. Ha 6onee
BbICOKMX paboymx 4acToTax CBEPNO MOXET
N30THYTbCS, €CNI NMO3BONMUTL EMY BpaLlaTbCcs
cB0o60aHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroTOBKOW, YTO MOXET
NPUBECTY K TPaBMe.

2. Bcerpa HauuHalTe cBeprieHMe Ha HU3KOW
yacToTe, NpuXxaB KOHYUK CBepra K 3arotoBke.
Ha 6onee Bbicokux paboumnx YactoTax cBepro
MOXET U3OTHYTHLCS, €CNY NO3BONUTL eMy Bpa-
watbca cBo6OAHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroToBKOW, Y4TO
MOXET NpVBECTM K TPaBMe.

3. MMpuknaabiBaiTe AaBrneHne K UHCTPYMEHTY
TONbKO MO OCY CBepna U He NpuXuManTe
CBepJio CIIMLWKOM cunbHo. CBepna MoryT
COTHYTbCS, YTO NPUBEAET K MNONOMKE UNK NoTepe
KOHTPOISi U MOXET CTaTb NPUYMHOW TPaBMbl.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUWN.
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A OCTOPOHO: HE IONYCKAWTE, 4to6bi
yAoGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
yCTpPOWCTBa (MONy4YeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUs1) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
cob6niogeHnem npaBun TeXHUKU 6esonacHo-

CTU Npy obpalleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUIIbHOE UCMOJNIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobnoaeHne npaBUN TeXHUKKN 6e3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET NPUBECTU K TAXKeNon TpaBme.

BaxHble npaBuna TeXHUKU

6e3onacHocTM AnA paboTbl ¢
aKKyMYNATOPHbLIM GNIOKOM

1. MNepen ucnonb3oBaHUeM aKKyMynsiTOPHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKUMM U Npe-
Aynpexpaalowme Hagnucu Ha (1) sapsgHom
YyCTpPOWCTBe, (2) akKymynAaTopHOM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, pabGoTaloLleM OT aKKyMynsaTop-
Horo 6noka.

2.  He pasbupanTe 6nok akkymynsitopa u He
MEHsIITe ero KOHCTPYKLMI0. OTO MOXET npuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy WUnv B3pbIBy.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl aKKyMynsiTOpHoro 6noka
3HaYUTENbHO COKPATUIIOCh, HEMEATEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npoTtuBHOM cnyuae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, 4To NnpuBeaeT K
oXoram 1 aaxe K B3pbIBYy.

4. B cnyvae nonaaaHus anekTponuTta B rnasa
NPOMOMTE X OGUITbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To
MOXeT NPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3aMbIkaiiTe KOHTaKTbl aKKyMynsATOPHOIO
6Grnoka mexay cobomn:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMU-inG0o TOKONPOBOAALLMUMU
npegmMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynSAITOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMMU nNpeaMeTaMM, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHusa Ha akKyMynsi-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU JOXAA.

3amblKkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNATOPHOIO

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GoNbLIOro ToKka, neperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram u gaxe rnonomke 6roka.

6. He xpaHuTe M He UCNONbL3YWTE UHCTPYMEHT
W aKKyMynATOPHbIN 6Gnok B MecTax, rae TeM-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

7. He 6pocanTe akKyMynsiTOPHbI/A GIOK B OroOHb,
AaXe eCcriv OH CUNbHO NMNOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIlLEn U3 CTPOsi. AKKYMYSITOPHbI
6roK MOXeT B30pBaThCsl NOA AeNCTBUEM OrHS.

8. 3anpelieHo B6MBaThb rBo3Amn B 610K aKKyMynsi-
Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTh, POHATL Gnok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiTe ero TeepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WUIn B3pbIBY.

9. He ucnonb3yiTe NOBpeXAEeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIN OGNOK.

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Bxopasime B KOMNNEKT NMUTUA-NOHHbIE aKKyMYy-
NATOPbI AOMXKHbI 3KCNNyaTUPOBaTLCH B COOT-
BETCTBUMU C TPe6GOBaHUSAMMU 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn KOMMepYecKol TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,
TPETbeW CTOPOHOW UK 3KCNEAUTOPOM, HEOBXO-
OVIMO HaHEeCTU Ha yNakoBKy crneumanbHble npeay-
NPEeXAeHNs U MapKNpOBKY.

B npouecce noarotToBkn yCTpoNCTBa K OTNpaBke
06s13aTENbHO NPOKOHCYNLTUPYITECH CO Creuua-
NIUCTOM MO onacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
[avite MecTHble TpeboBaHns 1 HopMbl. OHM MOTYT
6bITb CTPOXE.

3akpoliTe Unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl
M ynakynTe akkKyMynsTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancsi no ynakoBke.

[Ansa yTunusaumm 6noka akkymynstopa usBne-
KWUTE ero u3 UHCTPYMeHTa U yTUnu3upyute
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiite Tpe6o-
BaHWUS MECTHOrO 3aKOHoAaTeNnbLCTBa No yTUNu-
3aLMu aKKyMynsiTopHoro Groka.

Wcnonb3yiiTe akKyMynsiTopbl TONbKO C NpPoO-
AykKumnen, ykasaHHom Makita. YctaHoBka akky-
MYNISITOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAIM, MOXET NPUBECTU K NoXxapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTEYKE 3NEKTponuTa.

Ecnu uHcTpymeHTOM He GyAyT nonb3oBaThCA
B TeYeHue AnUTenLHOro nepuoaa BpeMeHu,
WU3BreKUTe akKyMynsiTop U3 MHCTPYMeHTa.

Bo Bpemsi u nocne ucnonb3oBaHUA 6110k
aKKyMynATopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YUTO MOXET
cTaTb MPUUYUHOMN OXKOFOB UMK HU3KOTEMIE-
paTypHbIX 0XoroB. ByabTe 0CTOPOXHbI NpU
obpalleHnn c ropssuMm 6110KoOM akKyMmynsitopa.
He npukacanTecb K KOHTaKTamMm MHCTPYMEHTa
cpa3y nocne Ucnonb3oBaHWUs, MOCKONbKY OHU
MOryT 6bITb OCTAaTOYHO FOPAYUMMU, YTOOBI
BbI3BaTb OXOrM.

He ponyckanTe HanuNaHWA Ha KOHTaKThbl,
OTBepCTUSA U Nasbl 6roka akkyMmynsitropa
OMUNOK, NbIAX UK 3eMIKn. TO MOXET CTaTb
NpUYUHOI Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbisa unm
HeuncrnpaBHOCTV MHCTPYMeHTa Unu Broka akky-
MynsTopa, 4TO MOXET NPUBECTM K OXXOram Unu
TpaBMaMm.

Ecnu MHCTPYMEHT He paccuyMTaH Ha UCNosb-
30BaHue B6M1U3U BbICOKOBOMLTHbIX IMHUIA
aneKkTponepepay, He UCNONb3yiTe GMNOK aKKy-
MynsiTopa B6/IM3N BbICOKOBOSLTHbIX NTUHUN
anekTponepepay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, NONIOMKE MHCTPYMeHTa unu 6roka
akkymynsitopa.

XpaHuUTe akKyMynsiTop B HeAOCTYMHOM Ansi
aeTen mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUWN.
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ABHUMAHME: Ucnonb3aynte Tonbko up-
MeHHbIe aKKyMynsaTopHbie 6aTtapeun Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynaTopHbIx 6aTapen, He Npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapeit, kotopble 6binu
noABeprHyTbl MoAMMUKaLNAM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKkyMynsitopa, noxapy, TpaBMmam v NoBpex-
[eHNIo MMyLLecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuo Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe
yctpouictBo Makita.

CoBeTbl N0 obecneyeHU0 Mak-
CUMarnbHOro cpokKa cnyxobl

aKKYMyJ'IﬂTOpa
3apskanTe 6ok akKyMynaTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. O6sasaTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy c MHCTPYMEHTOM U 3apsianuTe 6rok
aKKyMYInsiTOpPOB, €CIIN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHWe
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hwukoraa He nopsapsikaiTe NOMHOCTbIO 3apsi-
XEeHHbIVW 6ok akkymynsitopos. lNepe3apsaaka
coKpaLlaeT CPOK CryX0bl akkymynsaTopa.

3. 3apsxanTe 610K aKKyMynsiTOPOB NMPU KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsipkoi ropsyvero 6noka akkyMynsTo-
POB paiiTe eMy OCThIThb.

4.  Ecnu 6nok akkymynstopa He ucnonb3yeTcs,
M3BNEKUTE ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOFO YCTPOWUCTBA.

5. 3apsiauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKYMynATOp-
HbI GNOK, ecnu Bbl He byaeTe Nonb3oBaTbCA
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLeB).

ONMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoit unu
npoBepKoi hyHKLMI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKIOYEH U ero akKyMyrsi-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTtaHOBKa Unn cHATUE Brioka

aKKyMyISITOpOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo BLikniouaiite
MHCTPYMEHT nepes yCTaHOBKOMN U U3BMeYeHUeM
aKKyMynsiTopHoro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEYeHUn
aKKyMYSSITOPHOro 6510Ka KPenko yaepxusaiTe
MHCTPYMEHT M aKKyMYmsTOPHbIii 6rok. Ecrivt He
cobniogarts 310 TpeGoBaHWe, OHWU MOTYT BbICKOSb-
3HYTb W3 PYK, YTO NPUBEAET K MOBPEXAEHMUIO UHCTPY-
MeHTa, aKKyMynsTOPHOro 6r1oka 1 TPaBMUMPOBaHMIO
onepatopa.

[nsa ycTaHOBKM Groka akkymynsitopa COBMECTUTE
BbICTYN Brioka akkymynsiTopa ¢ na3oM B KOpryce u
3a4BUHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnuaanTe 6nok oo
ynopa, 4tobbl OH 3admKcupoBancsi ¢ HeGonbLWUM
Lenykom. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbIl MHAMKaTOP,
Kak NokasaHo Ha pUCYHKe, OH He 3athMKCMpOBaH

MONMHOCTbHO.

[insi CHATUA akKyMynATOPHOro Brioka HaXMUTE KHOMKY

Ha NULIEBO CTOPOHE 1 U3BnekuTe 6rok.

» Puc.1: 1. KpacHbin uHgukatop 2. KHonka 3. briok
akkymynsitopa

A BHUMAHME: O6azatentHo ycTaHaBnueamnTte
Gnok akkymMynsTopa o KOHLa, YTOObl KpacHbIN
vHAuKaTop He 6bIn BUAEH. B npoTuBHoM cnyyae
6rok akkyMynsiTopa MOXeT BbINAacTb U3 UHCTPYMEHTa
W HaHECTW TpaBMy BaM UM APYrUM MIOASIM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe Ype3mepHbIX
YCUIWUM NP YCTaHOBKE aKKyMYSSITOPHOro 6110Ka.
Ecnu 6110k He aBuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYNT OH BCTaB-
NeH HenpasnIbHO.

MHaukaumsa octaBluerocs 3apsaaa

aKKymynsitopa

Tonbko dnsi 6710K08 aKKyMmynsimopa ¢
uHOUKamopom

HaxmuTe KHOMKy NpOBEpKU Ha akkyMynsTopHOM Grioke
Ons NpoBepku 3apsga. iHavkaTopbl 3aropaTcst Ha
HEeCKOIbKO CEKyHA,.

» Puc.2: 1. Hgukatopsbl 2. KHonka nposepku

WUHaukaTopbl YpoBeHb
l D !| 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I I I ot 75 go
100%
I I I I:I ot 50 8o 75%
I I I:I I:I ot 25 00 50%
I |:| |:| |:| ot 0 8o 25%
!‘ |:| |:| |:| Bapagute
aKkymy-
TNATOPHY0
Barapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
aKKyMynsiTop-
t Han baTapest
|:| |:| I I HeuncnpasHa.
NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyaraumm u Temneparypbl OKpy>KatoLLero Bo3ayxa
VHOUKaLMA MOXET HE3HaYUTENbHO OTNMYaThCA OT
aKTUYECKOro 3HaYeHns.
NPUMEYAHUE: MNepBas (nanbHssa nesast) HAW-
KaTopHas namna 6yaeT muratb BO BpeMsi paboTbl
3aLUUTHON CUCTEMBI akkymynaTtopa.

Cucrema 3almTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitropa

Ha UHCTpyMeHTe NpefycMOTpeHa cucTema 3aluTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynstopa. OHa aBToMaTnyecku
OTKMIoYaEeT NUTaHWe ABuraTens Ans npoaneHust cpoka
cnyx6bl UHCTPYMEHTA 1 akkymynsitopa. HCTpyMeHT

PYCCKuA



aBToMaTu4eCcKkn OCTaHOBUTCA BO BpeMsA paﬁOTbI B Crie-
Ayrwnx cnyyaax:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba akcnnyaTtaumm MHCTPYMEHT/aKKy-
MynsaTop noTpebnser cnmwkom 6osbLIoe KONMYecTBoO
TOKa, Npon3onaeT aBTomaTnyeckuii octaHos. B aTom
crnyyae BbIKIOYNTE UHCTPYMEHT 1 NpekpaTute pabory,
NOBMEKLLYI0 Neperpysky UHCTpyMeHTa. 3aTem BKounTe
MHCTPYMEHT Ansi nepesarycka.

3awumTa oT neperpeBa

Mpu neperpese MHCTPYMeHTa/akkyMynsTopa UHCTPY-
MEHT OCTaHaBnM1BaeTCsl aBTomMmaTuyecku. B atom crnyuae
[aiiTe UHCTPYMEHTY/akkyMynsiTopy OCTbITb Nepes
NOBTOPHbLIM BKMOYEHNEM.

3awmTa oT nepepaspsagku

Mpy UCTOLLEHUM EMKOCTH aKKyMymsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTM4ecky ocTaHaBnvBaeTcs. B atom cnyyae

U3BMeEKUTE akKyMynsaTop U3 UHCTPYMEHTA U 3apsianTe
ero.

HdencTBue BbIKNoYaTens

» Puc.3: 1. TpurrepHbii nepekntoyarens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOrO 6110Ka B MUHCTPYMEHT 0b6sizaTenbHO
yb6eauTechb, YTO ero TPUIrepHbIN NepeknyarTenb
HOpMarnbHO paboTaeT U BO3BpallaeTcsi B Nornoxe-
Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHum.

[lns 3anycka MHCTpyMeHTa NPOCTO HAXMUTE Ha Tpu-
rrepHblii NepekrtoyaTtenb. [ns yBenmyeHus yucna
060pOTOB HaXXMWTE TPUITEPHBIV NepekIoYaTesb
cunbHee. OTNycTUTE TPUITEPHbIA NepeknioyaTens Ans
OCTaHOBKM.

NMPUMEYAHMUE: NHCcTpymMeHT aBTOMaTH4ecku ocTa-
HOBWTCS1, €CNUN YAEPX1BaTb TPUITEPHbIV Nepekroya-
Tenb HaxaTbIM NPUMEPHO 6 MUHYT.

BknioyeHune nepegHen namnbl

» Puc.4: 1.Namna

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HeMoCcpPeACTBEHHO
Ha CBeT UM UCTOYHMK CBeTa.

TNamna npoaormkaeT ropeTb, Noka HaxaT TPUITEpPHbIA
nepeksoyaress. lamna 6yaeT cBeTUTLCS [10 TeX Mop,
noKa HaxaT TpUITepHbIN Nepeksyatess. flamna racHeT
npumepHo Yepes 10 cekyHA nocre OTnycKaHus Tpurrep-
HOrO NepeksoyaTens.

NMPUMEYAHMUE: MNpwn neperpeBe NHCTPYMEHT aBTO-
MaTU4ecku ocTaHaBIMBaETCsl, Namna Ha4ynHaeTt
muraTtb. B aToM crniydae oTnycTuTe TpUrrepHbIn nepe-
KkntoyaTens. Jlamna noracHeT Yepea ofHY MUHYTY.

NMPUMEYAHUE: Ins yaaneHus nbinv ¢ NUH3bI
namnbl UCNonb3ynTe Cyxyto TkaHb. He gonyckanTe
BO3HWKHOBEHWS L@apanuH Ha NH3e namnbl, Tak kak
3TO NPVBEAET K CHUKEHNIO OCBELLEHHOCTY.
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HencTBne peBepcuUBHOrO

nepexknw4vyarens

» Puc.5: 1. Pbluar peBepcuBHOro nepekntoyarens

ABHUMAHUE: Mepen paboToi Bcerga npose-
pAlTe HanpaBneHne BpalLeHuns.

ABHUMAHUE: Ucnonb3ayinTe peBepCUBHbIN
nepeknioYaTenb TONbLKO Noce NOfHOMN ocTa-
HOBKU MHCTPYMeHTa. MaMeHeHne HanpasneHus
BPALLEHNS 0 MOSHOM OCTAHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTU K Er0 MOBPEKAEHMIO.

ABHUMAHUE: Ecnn WHCTPYMEHT He UCNOfb3y-
eTcsl, 06513aTeNbLHO NepeBeanTe pblyar peBepcuBs-
HOrO nepeknioYaTens B HENTPanbHOe NosoXKeHNe.

OTOT UHCTPYMEHT 06opyAoBaH peBepCUBHbLIM Nepe-
KrnoyaTenem Ans M3MeHeHUs HanpasneHns BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCUBHOrO Nepekniodartens co
CTOPOHbI A Ansi BpaLLEHWsi N0 YacoBOW CTPenke unun co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHnsi NpoTuB 4acoBOW CTPENKU.
Koraa pblyar peBepcrBHOIO NepeknoyaTens HaxoauTcs
B HEWTPanbHOM MOMOXEHUN, TPUITEPHBIN Nepeknioya-
Terb HaxaTb Henb3si.

M3meHeHue ckopocTu

» Puc.6: 1. Pbluar nameHeHns ckopocTu

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnuBainTe pbiyar
VU3MEeHEHUs1 CKOPOCTU B NPaBUIbHOE MOMNoXeHue
Ao KoHua. Ecnu Bl paboTtaete ¢ MHCTPyMEHTOM, a
pblyar U3MEHeHUs1 CKOPOCTU HAXOAUTCS nocepeanHe
Mexay obosHaveHunsamm "1" n "2", aTo moxeT npuse-
CTM K MOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.
ABHUMAHUE: He ncnonb3yiTe pblyar
nepeknioYeHnsi CKOPOCTU Npu paGoTatolem

WHCTPyMeHTe. OTO MOXET NPMBECTU K MOBPEXAEHNIO
WHCTpyMeHTa.

OTobpaxae- CkopocTb KpyTawuin | fonyctumele
mas umdpa MOMEHT pa6oTbl
1 Hwuakas Bbicokas Pa6ora ¢
BbICOKOWA
Harpyskoi
2 Bbicokast Huskas Pa6ota
c manon
Harpyakomn

[ins n3ameHeHns ckopocTu paboTbl CHaYana BbikMiounTe
VHCTPYMeHT. MNepeBeauTe pblyar U3MEHeHUsi CKOPOCTH
B nornoxexwve "2" ansi BbICOKMX 060POTOB UMW NOMOXe-
Hue "1" ANs HU3KMX 06OPOTOB C BICOKUM KPYTSALLMM
MomeHToM. Mepen Havyanom paboT ybeanTech, 4To
pblyar nepekroyYeHns CKOPOCTU HaxoaWUTCs B NpaBuIlb-
HOM MOMNOXeHUN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MUHCTPYMEHTa 3HAUYNTENBHO
CHU3UNNCb BO BPEMS UCMONb30BaHNA B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxexune "1" n npogonxure
pab6ory.
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PerynupoBkKa KpyTsiLLero MOMeHTa 3aTs XK1

» Puc.7: 1. PerynupoBo4Hoe komnbLo 2. [pagynpoBka
3. Ctpenka

KpyTSILLMit MOMEHT 3aTsbKKv HacTpauBaeTCsi MTOBOPOTOM PEryrIMPOBOYHOrO KorbLia (MpeAycMOTPEHO 22 MOMOXKEHNS).
CoBMecTUTE rpayMpoBKYy CO CTPESIKOI Ha Kopryce UHCTpyMeHTa. MUHUManbHOMY KpyTSLLEMY MOMEHTY 3aTshKKn
COOTBETCTBYET MNOMOXeHWe 1, a MakcumMasbHOMy — oTMeTka 4 .

MydbTa 6yaet npockane3abiBath npu PA3MNUHBIX YPOBHSX KPYTALUETO MOMEHTA, YCTaHOBIEHHOTO Ha 3HaueHne ot 1m0

21. Mydra He paboTtaeT npw BbiGope oTMETKU S .

Mepepn BbINONHEHeM paboTbl 3akpyTUTE NPOGHLIN BONT B Ball MaTepuan unu getanb U3 Takoro Matepuana ans
onpeaeneHns HeobXoaMMOro KpPYTALLEro MOMEHTA ANt AaHHOTO KOHKPETHOTO MPUMEHEHMSI.
Hwke NpuBOAATCH OPUEHTUPOBOYHBIE A@HHBIE O 3aBUCUMOCTY MEXAY Pa3MepoM LLypyna y rpagyupoBKON.

MpapynpoBka 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|7]8]of10]ul12]13]1a

151617 18] 19] 20 ] 21

Menkuit KpenexHbiii M4
BUHT

M5 M6

Msrkoe -
nepeso
(Hanpm-
mep,
COCHa)

Lypyn

$3,5 x 22

$4,1x 38 -

Teepnoe -
nepeBo
(Hanpu-
mep,
avnTtepo-
Kapn)

$3,5 x 22 $4,1x38 -

CBOPKA

ABHMMAHME: MNepen npoBegeHNEM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbHO
y6eauTech, YTO MHCTPYMEHT OTKITIOUEH, a 6ok
aKKyMyrnsiTopa CHAT.

YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacagku ansa

OTBEPTKUN UITN TOJNTOBKUM CBepJia

» Puc.8: 1. Mydrta 2. 3akpbiTb 3. OTKpPbITE

MoBepHMTE MydOTY NPOTUB YACOBOWN CTPENKM A
OTKPbITWSA Kyna4koB 3aXKMMHOro natpoHa. BctaBbre
Haca/Ky Ans OTBEPTKU UM rofloBKY CBepra B 3aXnUM-
HOW NaTPOH Kak MOXHo rnybxe. MNoBepHUTE MydTy No
4acoBOWN CTpenke ANns 3aTsXKu naTpoHa. [nsa CHATUS
Hacaaku/ronoBkM NOBEPHUTE MY Ty NPOTUB YacOBOW
CTpenku.

YcTtaHOBKa Kproyka

A OCTOPOXHO: WUcnonbayinte nogsecHble/
MOHTaXHble 3fIeMeHTbI TONIbKO MO Ha3Ha4YeHMIo,
TO ecTb ANA NOABELIMBaHNA UHCTPYMEHTa Ha
NOAC ANA UHCTPYMEHTOB B NepepbiBax Mexay
pa6oTamu.

A OCTOPOXHO: Cnepure 3a TeM, 4TOGbI He
neperpyxarb KpI4oK; YpeamepHoe yCunme unm
neperpyska MOryT NOBpeauTb MHCTPYMEHT U1

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe Kptoyka
HafiexHo (PUKCUpPYITe ero BUHTOM. B npoTusHOM
cryyae KptoHok MOXeT OTCOEANHUTBCS OT UHCTPY-
MEHTa, YTO MOXET MPUBECTU K TPABME.

ABHUMAHME: Mpexae Yem BbINYCTUTL
WHCTPYMEHT U3 pyK, y6eautecb B HaAeXHOCTU
noaBeca. HegoctaTtoyHo HaaeXHbI NoABeC unm
noABeLLNBaHME B HEYCTONYMBOM MOMOXEHUW MOTYT
NPUBECTY K NAaAEHNI0 UHCTPYMEHTa 1 TpaBMaM.

npuBecTU K TpaBme.

» Puc.9: 1.TMas 2. Kptoyok 3. BuHT

Kptoyok yaobeH Ansi BpeMeHHOro noaseLuMBaHunst
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT GblTb yCTaHOBIEH C ntobon
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. 11151 yCTaHOBKM Kptovka
BCTaBbTE €ro0 B a3 B KOPNyce MHCTPYMEHTa C OfHON 13
CTOPOH W 3aKpenuTe Npu NOMOLLM BUHTA. YTOBbI CHATL
KpIOYOK, HeOB6X0ANMO CHayana oTBepHYTb BUHT.

Ucnonb3oBaHue oTBepcTusa

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yiTe oTBepcTHe Ans
noABeLIMBaHWA UCKITIOYMTENBHO NO Ha3Have-
HUIO, B T. Y. He KpenuTe MHCTPYMEHT Ha GonbLluon
BbicoTe. [1pn CUNbHOWM HecyLLen Harpyske Ha oTBep-
CTWE OHO MOXXET NOBPEANTLCS, YTO MOXET CTaTb
NPUYKMHON TpaBMaTU3Ma OKpYXKatoLLMX.

» Puc.10: 1. OtBepcTue Ans noaBeLLMBaHMA

Mcnonb3yitTe oTBepcTvE AN NOABELLNBAHUS B HIDKHEN
3aflHel 4acTu MHCTPYMeHTa, YToBbl BellaTb UHCTPY-
MEHT Ha CTeHy C MOMOLLbIO LWHYpa AN NOABELUMBaAHUS
VMK @aHAMNOMMYHBIX LLHYPOB.
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Mopsaok ycTaHOBKM Aepxartens

HacaaokK Ans oTBepTKu

HononHumenesHsbie npuHadnexHocmu
» Puc.11: 1. [epxartenb Hacagok Ans OTBEPTKU
2. Hacapgka onsi oTBepTKM

YcTaHoBUTE AepxaTerb HacafoK B BbICTYN HA OCHO-
BaHWW MHCTPYMEHTA C NPaBOW NN NEBON CTOPOHbI U
3aKpenuTe ero Npv NOMOLLM BUHTA.

Ecnu Hacagkv ans oTBepTKM He MCMOMb3YTCA, Xpa-
HWTe MX B CneumanbHbIx Agepxartensix. 3aecb moryT
XPaHUTbCS Hacaakn AnNMHOM 4o 45 Mm.

SKCIIYA

ABHUMAHUE: Bceraa ycraHaBnuBeanTte 61nok
aKKyMynsiTopa Ao ynopa Tak, 4To6bl oH 3adpmkcu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MoxeTe BUAETL kKpac-
HbIi MHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTu Knasuwwm, 6ok
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbI0 YCTaHOBIIEH HA MECTE.
YcTaHOBUTE €ro 0 KOHLA Tak, YTOObl KpacHbIN MHAU-
kaTop 6bin He BuAeH. B npoTnBHOM crnyyae 6ok
MOXET BbINACTb U3 MHCTPYMEHTa U HAHECTU TpaBmy
BaM Unn APYrM MIOAsM.

ABHUMAHME: B cry4ae 3Ha4MTenbLHOro
CHUXeHUs1 06OPOTOB YMEeHbLLNTE Harpy3Ky unu
OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT BO n3bexaHue ero
noepexaeHus.

[ns ynpasnexus Bbiaan6nueatoLym aeicTemem
MHCTPYMEeHTa Kpernko AepXuTe ero OaHoW pyKoii 3a
PYYKy, @ APYron - 3a HUXHIOK YacTb 6rioka akkymynsi-
TOpHoIi BGatapen.

» Puc.12

TMPUMEYAHMUE: He 3akpbiBaitTe BEHTUNALMOH-
Hble 0TBepCTUs. HeBbInonHeHne aaHHoro Tpebosa-
HIUSI MOXET MPUBECTM K NEPErpesy v NOBPEXAEHMIO
MHCTPYMeHTa.

» Puc.13: 1. BeHTunsumoHHoe oteBepctue

Pa6oTa B pexume wypynoBepTa

A BHUMAHME: Yctanosute perynupoBoyHoe
KONbLO Ha COOTBETCTBYIOLNIN YPOBEHb KPYTSi-
Lero MoOMeHTa Ans Bawen paboTbl.
ABHUMAHME: CnepuTe 3a TeM, YTOGbI
HacapaKa Ansi OTBePTKM BCTaBMsANach NpsiMo B

royioBKy BUHTa, UHa4Ye MOXHO NoBpeAUTb BUHT wl
WUnu Hacaaky.

YcTaHoBUTe KOHEL, Hacaaku B roMoBKy Lypyna u npu-
[aBuTe UHCTPYMEHT K Lypyny. Bkriounte MHCTpyMeHT
Ha Me[neHHON CKOPOCTU U 3aTeM NOCTENEeHHO YBENUYK-
BanTe ee. OTNyCTUTE TPUITEPHbIN NEpeknioyaTenb, kak
Toslbko cpaboTaeT cuenneHuve.

MPUMEYAHME: lNMpwu 3akpyymBaHum LWypynos B
[epeBo NpeaBapuTeNbLHO NPOCBEPNUTE HaNpPaBnsio-
Lee OTBEpCTME, AUaMeTp KOTOPOro paseH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To obnerymT 3aKkpyyvBaHue wypyna v
NpeaoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELLUVH B AeTanu.

CHauarna noBepHWTe PeryrimpoBoYHOE KOsbLO, YTOObI
COBMECTUTb yKasaTernb co cTpenkon % . 3atem gew-
CTBYITe cneagyowmnm obpasom.

CBepreHue gepeBa

Mpu cBepneHun aepesa Haunyywne pesynbraTbl
[0CTUraloTcs ¢ NpUMeHeHneM cBepn Ans Aepesa ¢
HanpaenaloLWMM BUHTOM. HanpaensaiooLwmii BUHT ynpo-
LiaeT cBeprieHne, yaepxuBas ronosky cesepna B obpa-
6aTbiBaeMow aetanu.

CBeprneHue meTanna

[lna npeaoTBpaLLeHnsi CKONbXeHWs cBeprna npu Havane
cBepneHvs caenaTe yrnybneHve ¢ NoMoLLbIo kep-
Hepa 1 MomnoTKa B To4ke cBepreHus. BctaBbte ocTpue
ronoBku cBeprna B yrnybneHne n HadyHUTe cBepneHue.
Mpu cBepneHMn MeTannos Nonb3ynTecb CMa3o4HO-0X-
naxxaaroLen XnakocTtbio. VcknioyeHne coctaBnsaot
)KEeneso v naTyHb, KOTOPblE Ha0 CBEPIUTL HACYXO.

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaXaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpUT cBepnieHune. Ha camom
[ene, YpesMepHOe aBreHne TOMbKO NoBpeaunT
HaKOHEYHVIK TOMOBKM CBEPIIA, CHU3WUT MPOU3BOAMUTENb-
HOCTb UHCTPYMEHTa 1 COKPaTUT CPOK €ro Cryx6bl.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBaiTe UHCTPY-
MEHT 1 ByaLTe OCTOPOXHbI, KOr4a rofloBKa
cBepra HaYMHaeT NPOXOAUTL CKBO3b o6paba-
ThiBaeMyio feTanb. B MOMEHT Bbixoaa ronosku
cBeprna U3 AeTanu BO3HWKaeT OrpPOMHOE yCunme Ha
VHCTpPYyMeHT/cBepro.

A BHUMAHME: 3aknuumnswas ronoska cBepna
MOXeT 6bITb 6e3 Npo6nem nsBnevyeHa U3 obpa-
6aTbiBaeMoW geTanu nyteM MuaMeHeHus Hanpas-
rieHus BpaLleHusi Npy NoMoLLU peBepPCUBHOIO
nepekniovyatens. OaHako ecnu Bkl He GyaeTe
Kpernko AepxXaTb MHCTPYMEHT, OH MOXET pe3ko
COBUHYTbCA Hasap,.

ABHUMAHUE: Bcerga 3akpennsiiiTe o6pa6a-

TbiBaeMble geTasnim B TUCKax Unn aHanormiyHom
3aXXUMHOM yCTpOﬁcTBe.

ABHUMAHMUE: Ecnn WHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarcsi HenpepbIBHO A0 pa3psifa 6noka akkymy-
naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepen
Hayarnom paboTbl C 3apsHKEHHbIM aKKyMyMSITOPOM.

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NpoBepKU
unm pabot no TexobcnyxuBaHuto Bcerga npose-
pANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6NOK aKKy-

MYTNATOPOB CHAT.
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MPUMEYAHUE: 3anpewaeTcs ucnonb3oBatb
6eH3UH, pacTBOPUTENU, CIIPT U Apyrue noao6-
Hble XMAKOCTU. TO MOXET NPUBECTM K oGecLBe-
4yMBaHuI0, AedhOPMaLIMK U TPELUMHAM.

[ns o6ecneyveHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoBaHus peMoHT, ntoboe apyroe
Texo6CnyKuBaHue Unu perynmpoBky He06xoaMMo npo-
MN3BOAUTb B YNONMHOMOYEHHbIX cepBuc-ueHTpax Makita
UM CepBUC-LIEHTPax NPeAnpUsiTUsi C UCMONb30BaHUEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen npomssoacTea Makita.

AOMNOJNTHUTENbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UNu
NPUCNoCco6neHns PeKoMeHAYTCA ANA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, yka3aHHbIM B
HacTosiLeM PyKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UM NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPVBECTM K MomnyyYeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaANeXHOCTb UMW NPUCMocobneHne ToNbKO Mo yKa-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Makita Europe N.V.

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 Kortenberg, Belgium

Makita Corporation

3-11-8, Sumiyoshi-cho, Anjo, Aichi 446-8502 Japan

www.makita.com

Ecnu Bam HeoGxoaMmo cofeincTaue B NosyyYeHun
[OMNOSTHUTENBbHON UHDOPMALIMK MO 3TUM MPUHAATIEKHO-
CTSIM, CBSXKUTECH C BalUMM cepBuc-LieHTpom Makita.

. [onosku cBepn

. Hacagku ons oteepTku

. [epxarenb Hacafok Ans OTBEpPTKM

. Kproyok

. Kproyok nHcTpymeHTa

. OpurmMHanbHbIn akKyMynaTop 1 3apsiaHOe yCTpoii-
cTBO Makita

NPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOryT BXOAUTb B KOMMIEKT MHCTPYMEHTa B KavecTBe
CcTaHfdapTHbIX npucnocobnennin. Ol MoryT oTnn-
YaTbCs B 3aBUCHMOCTU OT CTpaHbl.
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